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این بخش اطلاعات مهمی درباره چگونگی محافظت از خود و سرنشینان را در اختیارتان قرار می دهد.

کیسه های هوا را توضیح می دهد. کار  کمربندهای ایمنی و طرز  همچنین روش صحیح استفاده از صندلی ها و 

کودکان به طور مناسب در خودرو را توضیح می دهد. کردن نوزادان و  به علاوه، این بخش درباره چگونگی ثابت 
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هشدارهای احتیاطی مهم ایمنی 

در ایــن بخــش و کلا در ایــن راهنمــا، توصیــه ها و هشــدارهای 
هشــدارهای  کنیــد.  مــی  مشــاهده  را  بســیاری  احتیاطــی 

ــتند. ــا هس ــن آن ه ــش از مهمتری ــن بخ ــی ای احتیاط

کمربند ایمنی را ببندید همیشه 

کمربنــد ایمنــی بهتریــن وســیله محافظــت از شــما در تمــام 
کیســه هــای هــوا بــه عنــوان مکمــل  انــواع تصادفــات اســت. 
و نــه بــه عنــوان جایگزیــن کمربنــد ایمنــی طراحــی شــده اند. 
کیســه هــوا  پــس بــا وجــود اینکــه خــودروی شــما مجهــز بــه 
کمربنــد ایمنــی  مــی باشــد، همیشــه از بســته شــدن صحیــح 

توســط خــود و سرنشــینان اطمینــان حاصــل نماییــد.

کنید کودکان را در جای خود ثابت  همه 

کــودکان زیــر ســن 13 ســال بایــد در صندلــی عقــب  تمــام 
یــا  نــوزادان  باشــند.  شــده  ثابــت  جلــو  صندلــی  در  نــه  و 
ــت  ــبی ثاب ــودک مناس ک ــی  ــد در صندل ــک بای کوچ ــودکان  ک
بتواننــد  کــه  زمانــی  تــا  بایــد  تــر  بــزرگ  کــودکان  گردنــد. 
کننــد،  کمربنــد خــودرو اســتفاده  کمکــی از  ــی  بــدون صندل
اســت  شــانه  و  پــا  کمربنــد  دارای  کــه  کمکــی  از صندلــی 

نماینــد. اســتفاده 

کیسه هوا خطرات 

ــات دهــد،  ــان شــما را نج ــد ج کیســه هــوا مــی توان ــا اینکــه  ب
همچنیــن مــی توانــد به افــرادی که نزدیک به آن ها نشســته 
یــا نوزادانــی بــه درســتی ثابــت نشــده انــد آســیب و جراحــات 
کــودکان کوچــک و بزرگســالان  ــوزادان،  ــد. ن جــدی وارد نمای
کوتــاه قــد در معــرض بیشــترین خطــرات احتمالــی آســیب 
هــای بــاز شــدن کیســه هــوا قــرار دارنــد. تمــام دســتورالعمل هــا 

و هشــدارهای ایــن راهنمــا را اجــرا نماییــد.

حواس پرتی راننده

کــه راننــده  حــواس پرتــی راننــده بــه خصــوص در مــواردی 
بــی تجربــه باشــد، موجــب بــروز خطــرات جــدی و مرگبــاری 
کــه راننــده پشــت فرمــان اســت، ایمنــی  مــی شــود. زمانــی 
متعــدد  از عوامــل  و  بــوده  او  اصلــی  توجهــات  جــزو  بایــد 
حــواس پرتــی ماننــد خــواب آلودگــی، برداشــتن اجســام، 
ــه ســایر سرنشــینان و  ــگاه ب ــه ظاهــر، ن خوردن،رســیدگی ب

ــد. ــاب نمای ــراه اجتن ــن هم ــتفاده از تلف اس

از  را  خــود  چشــم  کــه  زمانــی  توانــد  مــی  راننــده  حــواس 
جــاده و دســت خــود را جهــت انجــام فعالیــت هایــی بجــز 
کاهــش  رانندگــی از فرمــان بــر مــی دارد پــرت شــود. جهــت 

ریســک حــواس پرتــی و تصــادف:

 	 ،MP3 همیشــه دســتگاه هــای خــود )ماننــد پخــش
تلفــن همــراه، دســتگاه مــکان یابــی و غیــره( را در 
ــارک شــده اســت تنظیــم نماییــد. کــه خــودرو پ زمانــی 

فقــط در شــرایطی از موبایــل خــود اســتفاده نماییــد 	 
کــه از نظــر قانونــی مجــاز یــا ایمــن باشــد. هیچوقــت 
کثــر  حیــن رانندگــی پیــام یــا ایمیــل ارســال نکنیــد. ا
کشــورها قوانینــی بــرای جلوگیــری از ارســال پیامــک 
کشــورها و شــهرها  حیــن رانندگــی دارنــد. برخــی از 
گوشــی  کننــده ای بــرای اســتفاده از  نیــز قوانیــن منــع 

هــای موبایــل دارنــد.

موبایــل 	  از  اســتفاده  ندهیــد  اجــازه  هیچوقــت 
ــردد. شــما مســئولیت  گ ــی شــما  موجــب حــواس پرت
در  شــما  بــا  کــه  افــرادی  ســایر  و  خــود  سرنشــینان 
ایمنــی  بــا  کــه  داریــد  عهــده  بــه  را  هســتند  جــاده 
کــه چشــم و حواســتان بــه  کنیــد و درحالــی  رانندگــی 
باشــد. فرمــان  روی  نیــز  دســتانتان  اســت،  جــاده 
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کنترل سرعت

ســرعت بــالا از دلایــل عمــده جراحــات تصادفــات و مــرگ و 
میــر اســت. بطــور کلــی هــر چــه ســرعت بالاتــر باشــد، احتمــال 
ــر اســت، امــا آســیب هــای جــدی ممکــن  خطــرات نیــز بالات
خ دهــد. هیچوقــت  اســت در ســرعت هــای پاییــن تــر نیــز ر
کزیمــم مجــاز ســریعتر از ســرعتی کــه بــا  صرفنظــر از ســرعت ما

توجــه بــه شــرایط ایمــن اســت رانندگــی نکنیــد.

خودروی خودر را در شرایط ایمن نگه دارید.

ترکیــدن تایــر یــا عیــب مکانیکــی می توانــد بــه شــدت 
ک باشــد .بــرای کاهــش احتمــال چنیــن مشــکلاتی٬  خطرنــا
بــاد تایرهــا و وضعیــت آن هــا را بــه طــور مرتب بررســی نمایید 

و ســرویس های دوره ای را مرتبــا انجــام دهیــد.
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SEATS

Safety system of your vehicle

OTL035001L

Front seat
(1) Forward and backward

(2) Seatback angle

(3) Seat cushion height (Driver’s seat)

(4) Lumbar support (Driver’s seat)*

(5) Seat warmer* 

(6) Air ventilation seat*

(7) Headrest

2nd row seat
(8) Seatback angle and folding

(9) Headrest

(10) Armrest

(11) Seat warmer*

* : if equipped

■ Left-hand drive

Power seat

Manual seat

صندلی جلو

جلو و عقب . 1

زاویه پشتی صندلی . 2

ارتفاع نشیمنگاه صندلی )صندلی راننده(. 3

پشتی صندلی )صندلی راننده(٭. 4

کن صندلی٭. 5 گرم 

تهویه صندلی٭. 6

پشت سری. 7

صندلی ردیف دوم

کننده صندلی . 8 پشتی و تا 

پشت سری. ۹

زیر آرنجی. 10

کن صندلی٭. 11 گرم 

٭: در صورت مجهز بودن

صندلی ها

خودروی فرمان چپ

صندلی دستی

صندلی برقی
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هشدارهای احتیاطی ایمنی 

کــه حالــت  تنظیــم صندلــی راننــده و سرنشــینان بــه نحــوی 
نشســتن آن هــا امــن و در وضعیــت راحتــی باشــند بــه کمک 
کیســه هــای هــوا، نقــش مهمــی در ایمنــی  کمربنــد ایمنــی و 

کنــد. تصادفــات ایفــا مــی 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کــه موجــب افزایــش فاصلــه  از اســتفاده از بالشــتکی 
خــودداری  شــود،  مــی  سرنشــین  و  صندلــی  بیــن 
نماییــد. در هنــگام تصــادف ممکــن اســت مفصــل ران 
کمربنــد لیــز خــورده و  ــه زیــر بخــش پایــی  سرنشــین ب
گهانــی شــود. عــدم عملکــرد صحیــح  موجــب توقــف نا
کمربنــد ایمنــی ممکــن اســت موجــب آســیب درونــی 

ــی شــود. ــا حیات جــدی ی

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کاهــش ریســک آســیب هــای جــدی یــا مــرگ  بــرای 
کیســه هــوا هشــدارهای احتیاطــی زیــر را  ــاز شــدن  از ب

ــد: کنی ــال  دنب

ســمت 	  بــه  دورتــر  چــه  هــر  را  راننــده  صندلــی 
کامــل خــودرو را  کنتــرل  کــه  عقــب و تــا جایــی 

نماییــد. تنظیــم  باشــید،  داشــته 

بــه 	  امــکان  حــد  تــا  را  جلــو  صندلــی سرنشــین 
نماییــد. تنظیــم  عقــب  ســمت 

ــا پنجــه دســت در وضعیــت ســاعت 	  فرمــان را ب
هــای ۹ و 3 بگیریــد تــا ریســک آســیب بــه دســت 

کاهــش دهیــد. هــا و بازوهــا را 

بیــن 	  را  کــس  هیــچ  یــا  چیــز  هیــچ  هیچوقــت 
ندهیــد. قــرار  هــوا  کیســه  و  خــودرو 

و 	  آســیب  احتمالــی  خطــرات  کاهــش  جهــت 
قــرار  اجــازه  جلــو  سرنشــین  بــه  پــا،  جراحــات 

ندهیــد. را  داشــبورد  روی  پایشــان  دادن 

کیسه های هوا

کاهــش ریســک آســیب هــای ناشــی از  مــی توانیــد جهــت 
کنیــد. نشســتن  کیســه هــوا مراحــل زیــر را دنبــال  بــاز شــدن 
ــد خطــرات  ــی مــی توان کل ــه طــور  کیســه هــوا ب ــه  نزدیــک ب
کیســه هــوا را افزایــش  ــاز شــدن  ــی آســیب هنــگام ب احتمال
ــه  کنتــرل خــودرو را ب کــه  ــا جایــی  ــی خــود را ت دهــد. صندل
کیســه هــای  کثــر ممکــن از  راحتــی داشــته باشــید و تــا حدا

ــو دور نماییــد. هــوای جل
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کمربندهای ایمنی

کمربنــد ایمنــی خــود را  همیشــه پیــش از شــروع رانندگــی 
ببندیــد. 

در همــه حــالات، سرنشــینان بایــد بــه صــورت مســتقیم 
و  نــوزادان  باشــند.  بســته  را  ایمنــی  کمربنــد  و  نشســته 
گرفتــه  قــرار  بایــد در صندلــی مناســبی  کوچــک  کــودکان 
کمکــی  ــی  ــرای صندل ــه ب ک ــی  کودکان باشــند. بزرگســالان و 

کمربنــد ایمنــی را ببندنــد. بــزرگ شــده انــد، بایــد 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کمربنــد ایمنــی هشــدارهای احتیاطــی  هنــگام تنظیــم 
کنیــد: زیــر را دنبــال 

کمربنــد بــرای بیــش از یــک نفــر  هیچوقــت از یــک 
نکنیــد. اســتفاده 

ــت صــاف  ــی را در حال همیشــه وضعیــت پشــتی صندل
بــا راحتــی در بخــش پــای کمربنــد ایمنــی و قــرار گرفتن 

در قســمت پایینــی مفصــل ران تنظیــم نماییــد.

ــازه  ــک اج کوچ ــای  ــه ه ــا بچ ــوزادان ی ــه ن ــت ب هیچوق
کــه حیــن حرکــت در آغــوش سرنشــینان باشــند. ندهیــد 

از عبــور کمربنــد از روی گــردن خــود یــا روی اجســام تیز، 
کــرده و بنــد شــانه را از بــدن دور نکنید. خــودداری 

کمربنــد ایمنــی جلوگیــری  کــردن یــا قفــل شــدن  گیــر  از 
نمایید.
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

هشــدارهای احتیاطــی زیــر را هنــگام تنظیــم صندلــی 
کنیــد: دنبــال 

در 	  خــودرو  کــه  زمانــی  را  صندلــی  هیچوقــت 
نکنیــد. صندلــی  تنظیــم  اســت  حــال حرکــت 
ناخواســته  هــای  حرکــت  بــه  اســت  ممکــن 
از دســت دادن  خــودرو پاســخ داده و موجــب 

شــود. تصــادف  نتیجــه  در  و  آن  کنتــرل 

هیــچ جســمی را زیــر صندلــی جلــو قــرار ندهیــد. 	 
پــای  قســمت  در  هســتند  رهــا  کــه  اجســامی 
کنتــرل پــدال هــا  ــا عملکــرد  راننــده مــی توانــد ب
کــرده و موجــب تصــادف شــود. اختــلال ایجــاد 

صندلی های جلو 

کنترلی  صندلــی جلــو مــی توانــد بــا اســتفاده از ســوئیچ هــای 
کــه در بخــش بیرونــی تشــک صندلــی قــرار دارد تنظیــم 
شــود. پیــش از رانندگــی صندلــی را بــه وضعیــت مناســب 
کنیــد تــا بتوانیــد فرمــان، پــدال هــای پــا و ابــزار جلــو  تنظیــم 

کنیــد. کنتــرل  داشــبورد را بــه راحتــی 

HYUNDAI TUCSON OWNERS MANUAL

www.kianbattery.com


سیستم ایمنی خودروی شما

۲

26

شما
ی 
خودرو

ی 
م ایمن

ست
سی

2-8

Safety system of your vehicle

Manual adjustment 

Forward and rearward adjustment 
To move the seat forward or rearward:
1. Pull up the seat slide adjustment

lever and hold it.
2. Slide the seat to the position you

desire.
3. Release the lever and make sure

the seat is locked in place. Move
forward and rearward without using
the lever. If the seat moves, it is not
locked properly.

To prevent injury:

• Do not adjust your seat while
wearing your seat belt. Moving
the seat cushion forward may
cause strong pressure on your
abdomen.

• Do not allow your hands or
fingers to get caught in the
seat mechanisms while the
seat is moving.

CAUTION(Continued)
• Do not allow anything to inter-

fere with the normal position
and proper locking of the seat-
back.

• Do not place a cigarette lighter
on the floor or seat. When you
operate the seat, gas may exit
out of the lighter causing a fire.

• Use extreme caution when
picking small objects trapped
under the seats or between
the seat and the center con-
sole. Your hands might be cut
or injured by the sharp edges
of the seat mechanism.

• If there are occupants in the
rear seats, be careful while
adjusting the front seat posi-
tion.

OTL035002

)ادامه(

از قفــل شــدن مناســب 	  اجــازه ندهیــد چیــزی 
پشــتی صندلــی  گیــری طبیعــی  قــرار  و حالــت 

نمایــد. جلوگیــری 

قــرار 	  صندلــی  روی  یــا  خــودرو  کــف  را  فنــدک 
ممکــن  صندلــی،  تنظیــم  زمــان  در  ندهیــد. 
ج شــده و موجــب ایجــاد  گاز فنــدک خــار اســت 

گــردد. آتــش 

اجســام 	  برداشــتن  هنــگام  را  احتیــاط  نهایــت 
کــه زیــر صندلــی هــا یــا بیــن صندلــی  کوچکــی 
کنســول وســط افتــاده انــد اعمــال نماییــد.  هــا و 
دســت هــای شــما ممکــن اســت آســیب دیــده یــا 

ــم صندلــی بریــده شــود. ــط مکانیس توس

گــر افــرادی در صندلــی عقــب حضــور دارنــد، 	  ا
هنــگام تنظیــم صندلــی جلــو احتیــاط نماییــد.

اخطار
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNING

جهت جلوگیری از آسیب:

را  صندلــی  ایــد  بســته  را  ایمنــی  کمربنــد  کــه  زمانــی 
تنظیــم نکنیــد. حرکــت دادن بالشــتک صندلــی بــه 
ســمت جلــو ممکــن اســت فشــار شــدیدی بــه شــکم 

آورد.  وارد  شــما 

کــه انگشــتان یــا دســتان شــما در زمــان  احتیــاط نماییــد 
تنظیــم صندلــی بیــن مکانیــزم صندلــی گیــر نکنــد.

تنظیم دستی 

تنظیم عقب و جلو 

برای تنظیم صندلی به عقب و جلو:

بــالا . 1 بــه ســمت  را  کشــویی صندلــی  تنظیــم  اهــرم 
نگــه داریــد. و  کشــیده 

کشــویی در وضعیــت مــورد . 2 صندلــی را بــه صــورت 
نظــر قــرار دهیــد.

کــرده و از قفــل شــدن صندلــی در جــای . 3 اهــرم را رهــا 
خــود اطمینــان حاصــل کنید. بــدون اســتفاده از اهرم 
گــر صندلــی جابجــا شــد  کنیــد، ا صندلــی را جابجــا 
کــه بــه درســتی قفــل نشــده اســت. بدیــن معناســت 
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Safety system
 of your vehicle

2

Seatback angle 
To recline the seatback:
1. Lean forward slightly and lift up the

seatback lever.
2. Carefully lean back on the seat

and adjust the seatback to the
position you desire.

3. Release the knob and make sure
the seatback is locked in place.

Reclining seatback 
Sitting in a reclined position when
the vehicle is in motion can be dan-
gerous. Even when buckled up, the
protections of your restraint system
(seat belts and/or air bags) is greatly
reduced by reclining your seatback.

OTL035003

NEVER ride with a reclined seat-
back when the vehicle is moving.
Riding with a reclined seatback
increases your chance of seri-
ous or fatal injuries in the event
of a collision or sudden stop.
Drivers and passengers should
ALWAYS sit well back in their
seats, properly belted, and with
the seatbacks upright.

WARNING  

زاویه پشتی صندلی 

برای تنظیم پشتی صندلی 

کمــی بــه جلــو خــم شــده و اهــرم پشــتی صندلــی را بــه . 1
ســمت بالا بکشــید.

بــه . 2 را  و پشــتی  تکیــه داده  بــه پشــتی  احتیــاط  بــا 
نماییــد. تنظیــم  داخــواه  وضعیــت 

ــرده و از قفــل شــدن پشــتی در جــای . 3 ک اهــرم را رهــا 
ــد. ــل نمایی ــان حاص ــود اطمین خ

حالت راحتی پشتی صندلی

حــال  در  خــودرو  کــه  زمانــی  راحتــی  حالــت  در  نشســتن 
ک باشــد. حتــی وقتــی  حرکــت اســت، مــی توانــد خطرنــا
کمربنــد ایمنــی بســته باشــد، جنبــه هــای حفاظتی سیســتم 
)کمربنــد ایمنــی و ایربــگ هــا( بــا قــرار دادن پشــتی صندلــی 
کاهــش مــی یابــد. خــود در حالــت راحتــی بــه مقــدار زیــادی 
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SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING
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tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.
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WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

حالــت  در  صندلــی  پشــتی  کــه  هنگامــی  هیچوقــت 
نکنیــد. رانندگــی  اســت  راحتــی 

ســواری در وضعیــت راحتــی پشــتی صندلــی، امــکان 
آســیب هــای جــدی یــا حیاتــی را درصــورت برخــورد یــا 

توقــف آنــی افزایــش مــی دهــد.

ــه  ــه ب ک ــی  ــه در حالت ــد همیش ــینان بای ــده و سرنش رانن
ــتی  ــته و پش ــی بس ــد ایمن کمربن ــه داده و  ــی تکی صندل

ــینند. ــت، بنش ــاف اس ــی ص صندل
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Safety system of your vehicle

Seat belts must be snug against your
hips and chest to work properly.
When the seatback is reclined, the
shoulder belt cannot do its job
because it will not be snug against
your chest. Instead, it will be in front
of you. During an accident, you could
be thrown into the seat belt, causing
neck or other injuries.
The more the seatback is reclined,
the greater chance the passenger’s
hips will slide under the lap belt or
the passenger’s neck will strike the
shoulder belt.

Seat cushion height (for driver’s seat) 
To change the height of the seat
cushion:
• Push down the lever several times,

to lower the seat cushion.
• Pull up the lever several times, to

raise the seat cushion.

Power adjustment 
The front seat can be adjusted by
using the control switches located on
the outside of the seat cushion. Before
driving, adjust the seat to the proper
position so that you can easily control
the steering wheel, foot pedals and
controls on the instrument panel.

OTL035004 NEVER allow children in the
vehicle unattended. The power
seats are operable when the
engine is turned off.

WARNING  

کمربنــد ایمنــی بایــد روی مفصــل ران و ســینه شــما راحــت 
پشــتی  وقتــی  کنــد.  عمــل  درســتی  بــه  بتوانــد  تــا  باشــد 
کمربنــد بــه  صندلــی در حالــت راحتــی اســت، بخــش شــانه 
دلیــل اینکــه روی ســینه شــما قــرار نــدارد نمــی توانــد بــه 
کنــد. در عــوض روبــروی شــما قــرار مــی  وظیفــه خــود عمــل 
کمربنــد  گیــرد و در زمــان تصــادف ممکــن اســت بــه ســمت 
گــردن یــا اعضــای دیگــر شــما آســیب ببینــد. پــرت شــوید و 

پشــتی صندلــی هرچه بیشــتر در حالــت راحتی باشــد، امکان 
کمربنــد یــا  لیــز خــوردن مفصــل ران بــه زیــر قســمت پــای 
کمربنــد بیشــتر مــی شــود. گــردن بــه قســمت شــانه  ارتفاع نشیمنگاه صندلی )صندلی راننده(برخــورد 

برای تغییر ارتفاع نشیمنگاه صندلی:

بــرای پاییــن بــردن نشــیمنگاه، اهــرم را چندیــن بــار 	 
بــه پاییــن فشــار دهیــد.

بــرای بــالا بــردن نشــیمنگاه، اهــرم را چندیــن بــار بــه 	 
ســمت بــالا بکشــید.

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کــودکان را در خــودرو بــدون نظــارت رهــا  هیچوقــت 
ــور  ــه موت ک ــی  ــی در وضعیت ــای برق ــی ه ــد. صندل نکنی

ــد. کنن ــل مــی  خامــوش اســت عم

تنظیم برقی

ــه در  ک ــی  کنترل کلیدهــای  ــد توســط  ــو مــی توان ــی جل صندل
قســمت بیرونــی نشــیمنگاه قــرار دارد تنظیــم شــود. پیــش 
کنیــد  از رانندگــی، صندلــی را در وضعیــت مناســب تنظیــم 
تــا بتوانیــد بــه راحتــی فرمــان، پــدال هــای پــا و دکمــه هــای 

کنیــد. کنتــرل  جلــو داشــبورد را 
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2-11

Safety system
 of your vehicle

2
To prevent damage to the seats:
• Always stop adjusting the seats

when the seat has been adjusted
as far forward or rearward as pos-
sible.

• Do not adjust the seats longer
than necessary when the engine
is turned off. This may result in
unnecessary battery drain.

• Do not operate two or more seats
at the same time. This may result
in an electrical malfunction.

Forward and rearward adjustment
To move the seat forward or rearward:
1. Push the control switch forward  or

rearward.
2. Release the switch once the seat

reaches the desired position.

Seatback angle 
To recline the seatback:
1. Push the control switch forward or

rearward.
2. Release the switch once the seat-

back reaches the desired position.

NOTICE

OTL035005 OTL035006
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توجه

جهت جلوگیری از آسیب به صندلی ها:

در حالــت 	  کــه خیلــی  زمانــی  را  تنظیــم صندلــی 
نماییــد. تنظیــم شــده متوقــف  یــا عقــب  جلــو 

تنظیــم 	  از  اســت،  خامــوش  موتــور  کــه  زمانــی 
اضافــی صندلــی هــا خــودداری نماییــد، ایــن امــر 

موجــب خالــی شــدن باتــری مــی شــود.

همزمــان دو یــا چنــد صندلــی را تنظیــم نکنیــد، 	 
ایــن امــر موجــب اختــلال الکتریکــی مــی شــود.

تنظیم به جلو یا عقب 

برای حرکت دادن صندلی به جلو یا عقب:

کنترل را به سمت جلو یا عقب فشار دهید.. 1 کلید 

کلید را زمانی که به موقعیت مورد نظر رسید رها کنید.. 2

زاویه پشتی صندلی 

برای تنظیم پشتی صندلی:

کنترل را به جلو یا عقب فشار دهید.. 1 کلید 

کلید را زمانی که به موقعیت مورد نظر رسید رها کنید.. 2
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2-12

Safety system of your vehicle

Reclining seatback 
Sitting in a reclined position when
the vehicle is in motion can be dan-
gerous. Even when buckled up, the
protections of your restraint system
(seat belts and air bags) is greatly
reduced by reclining your seatback.

Seat belts must be snug against your
hips and chest to work properly.
When the seatback is reclined, the
shoulder belt cannot do its job
because it will not be snug against
your chest. Instead, it will be in front
of you. During an accident, you could
be thrown into the seat belt, causing
neck or other injuries.
The more the seatback is reclined,
the greater chance the passenger’s
hips will slide under the lap belt or
the passenger’s neck will strike the
shoulder belt.

Seat cushion height 
To change the height of the seat
cushion:
1. Push the front portion of the con-

trol switch up to raise or down to
lower the front part of the seat
cushion.
Push the rear portion of the control
switch up to raise or down to lower
the height of the seat cushion.

2. Release the switch once the seat
reaches the desired position.

NEVER ride with a reclined seat-
back when the vehicle is moving.
Riding with a reclined seatback
increases your chance of serious
or fatal injuries in the event of a
collision or sudden stop.
Driver and passengers should
ALWAYS sit well back in their
seats, properly belted, and with
the seatbacks upright.

WARNING  

OTL035051

حالت راحتی پشتی صندلی 

حــال  در  خــودرو  کــه  زمانــی  راحتــی  حالــت  در  نشســتن 
ک باشــد. حتــی وقتــی  حرکــت اســت، مــی توانــد خطرنــا
کمربنــد ایمنــی بســته باشــد، جنبــه هــای حفاظتی سیســتم 
)کمربنــد ایمنــی و ایربــگ هــا( بــا قــرار دادن پشــتی صندلــی 
کاهــش مــی یابــد.  خــود در حالــت راحتــی بــه مقــدار زیــادی 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

حالــت  در  صندلــی  پشــتی  کــه  هنگامــی  هیچوقــت 
نکنیــد.  رانندگــی  اســت  راحتــی 

حرکــت در وضعیــت راحتــی پشــتی صندلــی، امــکان 
آســیب هــای جــدی یــا حیاتــی را درصــورت برخــورد یــا 

توقــف آنــی افزایــش مــی دهــد.

ــه  ــه ب ک ــی  ــه در حالت ــد همیش ــینان بای ــده و سرنش رانن
ــتی  ــته و پش ــی بس ــد ایمن کمربن ــه داده و  ــی تکی صندل

ــینند.  ــت، بیش ــاف اس ــی ص صندل

کمربنــد ایمنــی بایــد روی مفصــل ران و ســینه شــما راحــت 
پشــتی  وقتــی  کنــد.  عمــل  درســتی  بــه  بتوانــد  تــا  باشــد 
کمربنــد بــه  صندلــی در حالــت راحتــی اســت، بخــش شــانه 
دلیــل اینکــه روی ســینه شــما قــرار نــدارد نمــی توانــد بــه 
کنــد. در عــوض روبــروی شــما قــرار مــی  وظیفــه خــود عمــل 
کمربنــد  گیــرد و در زمــان تصــادف ممکــن اســت بــه ســمت 
گــردن یــا اعضــای دیگــر شــما آســیب ببینــد. پــرت شــوید و 

پشــتی صندلــی هرچه بیشــتر در حالــت راحتی باشــد، امکان 
کمربنــد یــا  لیــز خــوردن مفصــل ران بــه زیــر قســمت پــای 
کمربنــد بیشــتر مــی شــود. گــردن بــه قســمت شــانه  برخــورد 

ارتفاع نشیمنگاه صندلی 

برای تغییر ارتفاع نشیمنگاه صندلی:

بــرای تنظیــم بخــش جلویــی نشــیمنگاه، بخــش . 1
جلویــی کلیــد کنتــرل را جهــت بــالا بــردن به ســمت بالا 
یــا جهــت پاییــن آوردن بــه ســمت پاییــن فشــار دهیــد.

بخــش  نشــیمنگاه،  عقبــی  بخــش  تنظیــم  بــرای 
عقبــی کلیــد کنتــرل را جهــت بــالا بــردن بــه ســمت بالا 
ــه ســمت پاییــن فشــار دهیــد. ــا جهــت پاییــن آوردن ب ی

کــه بــه وضعیــت مــورد نظــر رســید . 2 کلیــد را هنگامــی 
کنیــد. رهــا 
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2-13

Safety system
 of your vehicle

2

Lumbar support (for driver’s seat,
if equipped)
• The lumbar support can be adjust-

ed by pressing the lumbar support
switch.

• Press the front portion of the switch
(1) to increase support or the rear
portion of the switch (2) to decrease
support.

Seatback pocket 

The seatback pocket is provided on
the back of the front seatbacks.

Do not put heavy or sharp
objects in the seatback pockets.
In an accident they could come
loose from the pocket and
injure occupants.

CAUTION

OTL035017

OTL035008
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پشتی صندلی )صندلی راننده، در صورت مجهز بودن(

کنتــرل 	  کلیــد  توســط  توانــد  مــی  صندلــی  پشــتی 
شــود. تنظیــم 

کلیــد )1( را جهــت تنظیــم پشــتی 	  بخــش جلویــی 
کلیــد )2( را  صندلــی فشــار دهیــد یــا بخــش عقبــی 

جهــت تنظیــم پشــتی صندلــی فشــار دهیــد.

جیب پشتی صندلی

جیــب پشــتی صندلــی، در قســمت پشــت صندلــی شــما 
تعبیــه شــده اســت.

اخطار

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNING

گذاشــتن اجســام ســنگین یــا تیــز در جیــب پشــتی  از 
کنیــد.  صندلــی خــودداری 

از  رهــا شــده،  اســت  زمــان تصــادف ممکــن  زیــرا در 
برســاند. آســیب  سرنشــینان  بــه  و  آمــده  بیــرون  جیــب 
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2-14

Safety system of your vehicle

Rear seats

Folding the rear seat 
The rear seatbacks can be folded to
facilitate carrying long items or to
increase the luggage capacity of the
vehicle.

To fold down the rear seatback:
1. Set the front seatback to the

upright position and if necessary,
slide the front seat forward.

2. Lower the rear head restraints to
the lowest position.

3. Insert the rear seat belt buckle in
the pocket between the rear seat-
back and cushion, and insert the
rear seat belt webbing in the guide
to prevent the seat belt from being
damaged.

• Never allow passengers to sit
on top of the folded down
seatback while the vehicle is
moving. This is not a proper
seating position and no seat
belts are available for use.
This could result in serious
injury or death in case of an
accident or sudden stop.

• Objects carried on the folded
down seatback should not
extend higher than the top of
the front seatbacks. This
could allow cargo to slide for-
ward and cause injury or dam-
age during sudden stops.

WARNING  

OTL035060

OTL035029

OTL035023
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OTL035060

OTL035029

OTL035023

صندلی های عقب

کردن صندلی های عقب تا 

صندلــی هــای عقــب مــی تواننــد بــرای جابجایــی اجســام 
بلنــد یــا افزایــش فضــای بــار خــودرو تــا شــوند.

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

از نشســتن سرنشــینان روی صندلــی هــای تــا شــده 
کــه خــودرو در حــال حرکــت اســت جلوگیــری  زمانــی 
نماییــد. ایــن وضعیــت مناســبی بــرای نشســتن نبــوده 
ــدارد.  ــود ن ــتفاده وج ــرای اس ــی ب ــد ایمن کمربن ــچ  و هی
گهانــی مــی  ایــن امــر در هنــگام تصــادف یــا توقــف نا

ــا مــرگ مــی شــود. ــد موجــب آســیب جــدی ی توان

قــرار مــی  تــا شــده  کــه روی صندلــی  ارتفــاع لوازمــی 
گیــرد نبایــد بیشــتر از ارتفــاع پشــتی صندلــی جلــو باشــد. 
ــار در زمــان  ایــن امــر مــی توانــد موجــب ســر خــوردن ب

ــود. ــارت ش ــا خس ــیب ی ــاد آس ــی و ایج گهان ــف نا توق

کردن پشتی صندلی: برای تا 

پشــتی صندلــی جلــو را در وضعیــت صــاف قــرار داده . 1
و در صــورت نیــاز آن را بــه ســمت جلــو هــل دهیــد.

پشت سری را در پایین ترین وضعیت خود قرار دهید.. 2

جهــت . 3 را  عقــب  صندلــی  ایمنــی  کمربنــد  ســگک 
جلوگیــری از خســارت در جیــب بیــن پشــتی صندلــی 
از  بــرای جلوگیــری  و  قــرار دهیــد.  تشــک  و  عقــب 
کمربنــد  کمربنــد ایمنــی، راهنمــای  آســیب دیــدن 

ایمنــی عقــب را در راهنمــای آن قــرار دهیــد.
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2-15

Safety system
 of your vehicle

2

4. Lift up the front portion of the seat-
back folding lever, then fold the
seat toward the front of the vehi-
cle. When you return the seatback
to its upright position, always be
sure it has locked into position by
pushing on the top of the seat-
back.

5. To use the rear seat, lift and push
the seatback rearward by lifting up
the front portion of the folding lever.
Push the seatback firmly until it
clicks into place. Make sure the
seatback is locked in place.

OTL035024 OTL035025

Do not place objects in the rear
seats, since they cannot be
properly secured and may hit
vehicle occupants in a collision
causing serious injury or death.

WARNING  

When returning the rear seat-
back from a folded to an upright
position, hold the seatback and
return it slowly. Ensure that the
seatback is completely locked
into its upright position by
pushing on the top of the seat-
back. In an accident or sudden
stop, the unlocked seatback
could allow cargo to move for-
ward with great force and enter
the passenger compartment,
which could result in serious
injury or death.

WARNING  
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WARNING  

ــه ســمت . 4 ــی را ب قســمت جلویــی اهــرم پشــتی صندل
بــالا بکشــید و پشــتی صندلــی را بــه ســمت جلــوی 
کــه پشــتی صندلــی را بــه  کنیــد زمانــی  تــا  خــودرو 
بــا هــل دادن  مــی دهیــد،  تغییــر  وضعیــت صــاف 
خــود  جــای  در  آن  شــدن  قفــل  از  پشــتی  بــالای 

کنیــد. حاصــل  اطمینــان 

بــرای اســتفاده از صندلــی عقــب، پشــتی صندلــی را بــا . 5
کــردن بــه ســمت  ــا  کشــیدن قســمت جلویــی اهــرم ت

کــرده و بــه ســمت عقــب هــل دهیــد. بــالا، بلنــد 

پشــتی صندلــی را بــه آرامــی بــه عقــب هــل دهیــد تــا 
کلیــک شــنیده شــود. از قفــل شــدن پشــتی  صــدای 

صندلــی در جــای خــود مطمئــن شــوید.

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

هنــگام برگردانــدن پشــتی صندلــی عقــب از وضعیــت تــا 
شــده بــه وضعیــت صــاف، پشــتی را نگــه داشــته و بــه 
آرامــی برگردانیــد. بــا فشــار دادن بــالای پشــتی صندلــی 
خــود  جــای  در  آن  شــدن  قفــل  از  عقــب  ســمت  بــه 
گهانــی،  مطمئــن شــوید. در زمــان تصــادف یــا توقــف نا
پشــتی صندلــی قفــل نشــده ممکــن اســت جلــوی بــار را 
ــاد بــه قســمت سرنشــین وارد  ــا فشــار زی ــار ب نگرفتــه و ب

ــا مــرگ شــود. شــده و موجــب آســیب جــدی ی

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

خــودداری  عقــب  صندلــی  در  اجســام  دادن  قــرار  از 
کرد  نماییــد زیــرا نمــی تــوان آن هــا را بــه درســتی ثابــت 
و در تصــادف ممکــن اســت بــه سرنشــینان برخــورد 

نمــوده و موجــب آســیب جــدی و مــرگ شــود.
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Safety system of your vehicle

Armrest

The armrest is located in the center
of the rear seat. Pull the armrest
down from the seatback to use it.

Cup holder
To use the center cup holder, pull
down the armrest.

OTL035021

OTL045096

Make sure the engine is off, the
shift lever is in P (Park), and the
parking brake is securely applied
whenever loading or unloading
cargo. Failure to take these steps
may allow the vehicle to move if
the shift lever is inadvertently
moved to another position.

WARNING  
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
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DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.
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in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

در زمــان قــرار دادن یــا تخلیــه بــار، از خامــوش بــودن 
خــودرو، قــرار داشــتن دنــده در وضعیــت P )پــارک( و 
فعــال شــدن ترمــز پــارک )دســتی( اطمینــان حاصــل 
کوتاهــی در انجــام مــوارد فــوق ممکــن اســت  نماییــد. 
کــه دنــده ســهواً تغییــر  موجــب حرکــت خــودرو زمانــی 

نمایــد، شــود.

زیرآرنجی 

زیرآرنجــی در قســمت وســط صندلــی عقــب قــرار دارد. زیــر 
آرنجــی را جهــت اســتفاده بــه ســمت پاییــن بکشــید.

نگهدارنده لیوان

جهــت اســتفاده از نگهدارنــده لیــوان وســط زیرآرنجــی را بــه 
ســمت پایین بکشــید.
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2-17

Safety system
 of your vehicle

2

Headrest 
The vehicle’s front and rear seats have
adjustable headrests. The headrests
provide comfort for passengers, but
more importantly they are designed to
help protect passengers from whiplash
and other neck and spinal injuries dur-
ing an accident, especially in a rear
impact collision.

To prevent damage, NEVER hit or
pull on the headrests.

NOTICE

When there is no occupant in
the rear seats, adjust the height
of the headrest to the lowest
position. The rear seat headrest
can reduce the visibility of the
rear area.

CAUTION

To reduce the risk of serious
injury or death in an accident,
take the following precautions
when adjusting your headrests:
• Always properly adjust the

headrests for all passengers
BEFORE starting the vehicle.

• NEVER let anyone ride in a seat
with the headrest removed.

(Continued)

(Continued)
•

Adjust the headrests so the
middle of the headrests is at
the same height as the height
of the top of the eyes.

• NEVER adjust the headrest
position of the driver’s seat
when the vehicle is in motion.

• Adjust the headrest as close
to the passenger’s head as
possible. Do not use a seat
cushion that holds the body
away from the seatback.

• Make sure the headrest locks
into position after adjusting it.

WARNING  
OLF034072N

پشت سری

صندلــی هــای جلــو و عقــب خــودرو دارای پشــت ســری 
سرنشــینان  بــرای  را  راحتــی  هــا،  ســری  پشــت  هســتند. 
حفاظــت  بــرای  همــه  از  مهمتــر  امــا  آورد.  مــی  فراهــم 
گهانــی و ســایر آســیب هــای  سرنشــینان از تــکان هــای نا
خصوصــاً  تصادفــات  زمــان  در  فقــرات  ســتون  و  گردنــی 

اســت. شــده  طراحــی  عقــب،  از  تصــادف 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

یــک  در  مــرگ  یــا  آســیب  احتمــال  کاهــش  جهــت 
تصــادف، هنــگام تنظیــم پشــت ســری، هشــدارهای 

کنیــد: را دنبــال  زیــر  احتیاطــی 

ــت 	  ــودرو پش ــردن خ ک ــن  ــش از روش ــه پی همیش
کنیــد. ســری تمامــی سرنشــینان را تنظیــم 

کــه 	  زمانــی  کســی  ندهیــد  اجــازه  هیچوقــت 
پشــت ســری جــدا شــده اســت، در خــودرو در 

بنشــیند. حرکــت  حــال 

)ادامه(

 	

کنیــد تــا وســط پشــت  پشــت ســری را تنظیــم 
چشــمان  بــالای  ارتفــاع  بــا  ارتفــاع  هــم  ســری 

باشــد. سرنشــین 

کــه 	  زمانــی  را  راننــده  هیچوقــت پشــت ســری 
نکنیــد. تنظیــم  اســت  حــال حرکــت  در  خــودرو 

ســر 	  بــه  تــر  نزدیــک  هرچــه  را  ســری  پشــت 
کــه ســر را  کنیــد. از بالشــتکی  سرنشــین تنظیــم 
نکنیــد. اســتفاده  کنــد،  مــی  دور  ســری  پشــت  از 

از قفــل شــدن پشــت ســری در جــای خــود پــس 	 
کنیــد. از تنظیــم آن اطمینــان حاصــل 

توجه

پشــت  بــه  هیچوقــت  آســیب،  از  جلوگیــری  جهــت 
نکشــید. را  آن  و  نزنیــد  ضربــه  ســری 

اخطار

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNING

کــه سرنشــین در صندلــی عقــب قــرار نــدارد،  هنگامــی 
وضعیــت  تریــن  پاییــن  بــه  را  ســری  پشــت  ارتفــاع 
ــای  ــی ه ــری صندل ــت س ــد. پش ــم نمایی ــن تنظی ممک
عقــب مــی توانــد دیــد عقــب راننــده را محــدود نمایــد.
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Safety system of your vehicle

Front seat headrests 

The driver’s and front passenger’s
seats are equipped with adjustable
headrests for the passengers safety
and comfort.

Forward and rearward adjustment 
The headrest may be adjusted for-
ward to 3 different positions by
pulling the headrest forward to the
desired detent. To adjust the head-
rest to it’s furthest rearwards posi-
tion, pull it fully forward to the farthest
position and release it.

Adjusting the height up and down 
To raise the headrest:
1. Pull it up to the desired position (1).

To lower the headrest:
1. Push and hold the release button

(2) on the headrest support.
2. Lower the headrest to the desired

position (3).

OLMB033009

OTL035014 OTL035009
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پشت سری صندلی جلو

و  ایمنــی  بــرای  جلــو  سرنشــین  و  راننــده  هــای  صندلــی 
انــد. بــه پشــت ســری شــده  راحتــی سرنشــینان، مجهــز 

تنظیم جلو و عقب

کشــیدن  پشــت ســری مــی توانــد در 3 وضعیــت مختلــف بــا 
بــه جلــو در وضعیــت مــورد نظــر تنظیــم شــود. بــرای تنظیــم 
بــه جلــو  کامــلا  را  بــه دورتریــن حالــت، آن  پشــت ســری 

کنیــد. کشــیده و بــه آرامــی رهــا 

تنظیم ارتفاع بالا و پایین

برای بالا بردن پشت سری:

پشــت ســری را تــا وضعیــت مــورد نظــر بــه ســمت بــالا . 1
بکشــید )1(.

برای پایین بردن پشت سری:

را  ســری  پشــت  نگهدارنــده  روی   )2( کــردن  رهــا  دکمــه 
نگــه داریــد. و  فشــار داده 

پشت سری را تا وضعیت مورد نظر پایین آورید.. 2
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2-19

Safety system
 of your vehicle

2

If you recline the seatback towards
the front with the headrest and seat
cushion raised, the headrest may
come in contact with the sunvisor
or other parts of the vehicle.

Removal/Reinstall
To remove the headrest:
1. Recline the seatback (2) with using

the seatback angle lever or switch
(1).

2. Raise headrest as far as it can go.

3. Press the headrest release button
(3) while pulling the headrest up (4).

NOTICE

NEVER allow anyone to travel in a
seat with the headrest removed.

WARNING  

OTL035010

OTL035011

■ Type A

■ Type B
OLF034015

2-19

Safety system
 of your vehicle

2

If you recline the seatback towards
the front with the headrest and seat
cushion raised, the headrest may
come in contact with the sunvisor
or other parts of the vehicle.

Removal/Reinstall
To remove the headrest:
1. Recline the seatback (2) with using

the seatback angle lever or switch
(1).

2. Raise headrest as far as it can go.

3. Press the headrest release button
(3) while pulling the headrest up (4).

NOTICE

NEVER allow anyone to travel in a
seat with the headrest removed.

WARNING  

OTL035010

OTL035011

■ Type A

■ Type B
OLF034015

توجه

در  ســری  پشــت  و  صندلــی  تشــک  کــه  هنگامــی  گــر  ا
حالــت بــالا هســتند، پشــتی صندلــی را بــه ســمت جلــو 
ــا  گیــر ی ــا آفتــاب  بکشــید، پشــت ســری ممکــن اســت ب

بخــش هــای دیگــر خــودرو برخــورد نمایــد.

کردن/نصب مجدد جدا 

کردن پشت سری: برای جدا 

کلیــد . 1 پشــتی صندلــی )2( را بــا اســتفاده از اهــرم یــا 
کنیــد. )1( بــه حالــت راحتــی تنظیــم 

پشت سری را تا جایی که می شود به سمت بالا بکشید.. 2
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Safety system of your vehicle

To reinstall the headrest :
1. Recline the seatback.
2. Put the headrest poles (2) into the

holes while pressing the release
button (1).

3. Adjust the headrest to the appropri-
ate height.

4. Recline the seatback (4) with the
seatback angle lever or switch (3).

Rear seat headrests 

The rear seats are equipped with
headrests in all the seating positions
for the passenger’s safety and com-
fort.

OLMB033016

Always make sure the headrest
locks into position after rein-
stalling and adjusting it properly.

WARNING  

OTL035012

OTL035013

■ Type A

■ Type B
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Safety system of your vehicle

To reinstall the headrest :
1. Recline the seatback.
2. Put the headrest poles (2) into the

holes while pressing the release
button (1).

3. Adjust the headrest to the appropri-
ate height.

4. Recline the seatback (4) with the
seatback angle lever or switch (3).

Rear seat headrests 

The rear seats are equipped with
headrests in all the seating positions
for the passenger’s safety and com-
fort.

OLMB033016

Always make sure the headrest
locks into position after rein-
stalling and adjusting it properly.

WARNING  

OTL035012

OTL035013

■ Type A

■ Type B

جهت نصب مجدد پشت سری:

پشتی صندلی را در حالت راحتی قرار دهید.. 1

میلــه هــای پشــت ســری )2( را همزمــان بــا فشــار . 2
کــردن )1( داخــل ســوراخ هــا قــرار دهیــد. دکمــه رهــا 

 پشت سری را تا ارتفاع مورد نظر تنظیم نمایید.. 3

پشــتی صندلــی )4( را بــا اهــرم تنظیــم زاویــه پشــتی . 4
کنیــد. کلیــد )3( تنظیــم  صندلــی یــا 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

همیشــه از قفل شــدن پشــت ســری پس از نصب مجدد 
و تنظیــم در جــای خــود اطمینان حاصل کنید.

پشت سری های صندلی عقب

راحتــی  و  ایمنــی  بــرای  عقــب  هــای  صندلــی  تمامــی 
انــد. شــده  ســری  پشــت  بــه  مجهــز   سرنشــینان، 
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Safety system
 of your vehicle

2

Adjusting the height up and down
To raise the headrest:
1. Pull it up to the desired position (1).

To lower the headrest:
1. Push and hold the release button

(2) on the headrest support.
2. Lower the headrest to the desired

position (3).

Seat warmers and air ventila-
tion seats
Front seat warmers (if equipped) 
Seat warmers are provided to warm
the seats during cold weather.

The seat warmers can cause a
SERIOUS BURN, even at low
temperatures and especially if
used for long periods of time.
Passengers must be able to feel
if the seat is becoming too warm
so they can turn it off, if needed.
People who cannot detect tem-
perature change or pain to the
skin should use extreme cau-
tion, especially the following
types of passengers:
• Infants, children, elderly or

disabled persons, or hospital
outpatients.

• People with sensitive skin or
who burn easily.

(Continued)

(Continued)
• Fatigued individuals.
• Intoxicated individuals.
• People taking medication that

can cause drowsiness or
sleepiness.

WARNING  

NEVER place anything on the
seat that insulates against heat
when the seat warmer is in oper-
ation, such as a blanket or seat
cushion. This may cause the
seat warmer to overheat, caus-
ing a burn or damage to the seat.

WARNING  
OTL035018

تنظیم بالا و پایین ارتفاع

برای بالا بردن پشت سری:

گرفتــن در وضعیــت مــورد نظــر بــه ســمت بــالا . 1 تــا قــرار 
. بکشید

برای پایین بردن پشت سری:

کــردن )2( روی نگهدارنــده پشــت ســری . 1 دکمــه رهــا 
را فشــار داده و نگــه داریــد.

پشــت ســری را تــا رســیدن بــه وضعیــت مــورد نظــر . 2
پاییــن بیاوریــد.

کن های صندلی و تهویه هوای صندلی  گرم 

کن های صندلی جلو )در صورت مجهز بودن( گرم 

ــی هــا در  ــردن صندل ک ــرم  گ ــرای  ــی ب کــن هــای صندل ــرم  گ
هــوای ســرد تعبیــه شــده اســت.

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کــن هــای صندلــی مــی توانــد حتــی در دمــای  گــرم 
گــر بــرای مــدت زمــان طولانــی  پاییــن و بــه خصــوص ا
ــدی  ــوختگی ج ــب س ــرد، موج گی ــرار  ــتفاده ق ــورد اس م

ــردد. گ

گــرم شــدن  سرنشــینان بایــد بتواننــد دمــا را در صــورت 
بیــش از حــد صندلــی حــس نماینــد تــا در صــورت نیــاز 

کننــد. بتواننــد آن را خامــوش 

یــا دردهــای  تغییــر دمــا  بــه درک  قــادر  کــه  افــرادی 
ایــن  از  بســیار  احتیــاط  بــا  بایــد  نیســتند،  پوســتی 
قابلیــت اســتفاده نماینــد، بــه خصــوص ایــن دســته از 

سرنشــینان:

ــا 	  ــن ی ــا معلولی ــالان ی کهنس ــودکان،  ک ــوزادان،  ن
بیمــاران مرخــص شــده از بیمارســتان 

کــه پوســت حســاس دارنــد یــا به آســانی 	  افــرادی 
می ســوزند.

افراد با خستگی مفرت	 

افراد مست	 

افــرادی کــه داروهایــی مصرف می کنند که موجب 	 
خواب آلودگی یا خســتگی آن ها می شــود.

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

روی  را  بالشــت  یــا  پتــو  ماننــد  اجســامی  هیچوقــت 
ــد.  ــرار ندهی ــت ق ــن اس ــن آن روش ک ــرم  گ ــه  ک ــی  صندل
کــردن بیــش از حــد  ایــن امــر ممکــن اســت موجــب داغ 

گــردد. و ســوختن یــا خســارت بــه صندلــی 
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Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→
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Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076
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OFF HIGH ( )
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→

→
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Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

توجه

جهت جلوگیری از آسیب به صندلی ها و گرم کن آن ها:

هیچوقــت از مایعــات فــرار ماننــد تینــر رنگ، بنزیــن، الکل 
و گازوئیــل بــرای تمیــز کــردن صندلــی هــا اســتفاده نکنید.

اجســام ســنگین یــا تیــز را روی صندلــی هــای مجهــز بــه 
کــن قــرار ندهیــد. گــرم 

موجــب  امــر  ایــن  نکنیــد.  تعویــض  را  صندلــی  رویــه 
می شــود. گرم کــن  بــه  آســیب 

زمانــی کــه موتور روشــن اســت، یکی از کلیدهای صندلــی راننده 
یــا صندلی سرنشــین جلــو را جهت گــرم کردن فشــار دهید.

ــی مــورد  کــن صندل ــرم  گ ــه  ک ــا شــرایطی  ــم ی در هــوای ملای
کلیــد را در وضعیــت OFF قــرار دهیــد. نیــاز نیســت، 

کلیــد، تنظیمــات دمــای صندلــی بــه ترتیــب  بــا هــر بــار فشــار 
کنــد: زیــر تغییــر مــی 

خاموش

پایین متوسط

بالا

در حالتــی کــه گــرم کــن هــا فعــال هســتند، فشــار دادن دکمــه 
بیــش از 1.5 ثانیــه، گــرم کــن صندلــی را خامــوش مــی کنــد.

بــه صــورت پیــش فــرض، وقتی ســوئیچ در وضعیــت ON قرار 
بگیــرد، گــرم کن صندلــی ها در وضعیت OFF می باشــند.

کــن صندلــی در وضعیــت ON قــرار  گــرم  کلیــد  کــه  هنگامــی 
دارد، سیســتم گرمایــش داخــل صندلی به صــورت اتوماتیک 

بــا توجــه بــه دمــای صندلــی خاموش/روشــن می شــود.

اطلاعات
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Safety system
 of your vehicle

2

Front air ventilation seat
(if equipped)

The air ventilation seats are provided
to cool the front seats by blowing air
through small vent holes on the sur-
face of the seat cushions and seat-
backs.
When the operation of the air ventila-
tion seat is not needed, keep the
switches in the OFF position.
While the engine is running, push the
switch to cool the driver's seat or the
front passenger's seat (if equipped).

• Each time you push the switch, the
airflow changes as follows:

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the air venti-
lation seat operating, the operation
will turn OFF.

• The air ventilation seats defaults to
the OFF position whenever the
ignition switch is placed to the ON
position.

To prevent damage to the air ven-
tilation seat:
• Use the air ventilation seat ONLY

when the climate control system
is on. Using the  air ventilation
seat for prolonged periods of time
with the climate control system
off could cause the air ventilation
seat to malfunction.

• Never use a solvent such as paint
thinner, benzene, alcohol or gaso-
line to clean the seats.

• Avoid spilling liquids on the sur-
face of the front seats and seat-
backs; this may cause the air vent
holes to become blocked and not
work properly.

• Do not place materials such as
plastic bags or newspapers under
the seats. They may block the air
intake causing the air vents to not
work properly.

(Continued)

NOTICE

OTLE035016

OTLE035015

■ Type A

■ Type B OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

تهویه هوای صندلی جلو 
)در صورت مجهز بودن(

کــردن صندلــی  تهویــه هــوای صندلــی هــا بــه منظــور خنــک 
کوچکــی  هــای جلــو توســط دمیــدن هــوا از دریچــه هــای 
کــه در ســطح تشــک صندلــی و پشــتی صندلــی هســتند، 

تعبیــه شــده اســت.

نیــاز  مــورد  صندلــی  هــوای  تهویــه  عملیــات  کــه  زمانــی 
دهیــد. قــرار   OFF وضعیــت  در  را  کلیــد  نیســت، 

خنــک  جهــت  را  کلیــد  اســت،  روشــن  موتــور  کــه  زمانــی 
کــردن صندلــی راننــده یــا سرنشــین جلــو فشــار دهیــد )در 

بــودن(. مجهــز  صــورت 

کلیــد، تهویــه هــوا بــه ترتیــب زیــر 	  بــا هــر بــار فشــار 
می کنــد: تغییــر 
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Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

خاموش→

پایین متوسط

بالا

ــت، 	  ــال اس ــی فع ــوای صندل ــه ه ــه تهوی ک ــی  در حالت
فشــار دادن دکمــه بیــش از 1.5 ثانیــه، عملیــات را 

متوقــف می کنــد.

در 	  ســوئیچ  وقتــی  فــرض،  پیــش  صــورت  بــه 
وضعیــت ON قــرار بگیــرد، تهویــه هــوای صندلــی 

می باشــد.  OFF وضعیــت  در  هــا 

جهت جلوگیری از آسیب به تهویه هوای صندلی:

کــه 	  هنگامــی  فقــط  را  صندلــی  هــوای  تهویــه 
اســتفاده  اســت  روشــن  دمــا  کنتــرل  سیســتم 
نماییــد. اســتفاده طولانــی مــدت از تهویــه هــوای 
کنتــرل  بــودن سیســتم  بــدون روشــن  صندلــی 
دمــا مــی توانــد موجــب اختــلال در تهویــه هــوای 

گــردد. صندلــی 

هیچوقــت از مایعــات فرار مانند تینــر رنگ، بنزین، 	 
هــا  صندلــی  کــردن  تمیــز  بــرای  گازوییــل  الــکل، 

اســتفاده نکنیــد.

از ریختــن مایعــات روی ســطح صندلــی هــای جلــو 	 
کنیــد. ایــن امــر ممکــن اســت  و عقــب خــودداری 
گرفتگــی دریچــه هــای تهویــه هــوا و عــدم  موجــب 

گــردد. کارایــی آن 
از قــرار دادن اجســامی ماننــد کیســه هــای پلاســتیکی 	 

کنیــد. ایــن  یــا روزنامــه زیــر صندلــی هــا خــودداری 
نمــودن  اســت موجــب مســدود  اجســام ممکــن 
 ورودی تهویــه هوای صندلــی و عدم کارایــی آن گردد.
روکش های صندلی را تعویض نکنید. این امر ممکن 

توجه

)ادامه دارد(
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Safety system of your vehicle

(Continued)
• Do not change the seat covers. It

may damage the air ventilation
seat.

• If the air vents do not operate,
restart the vehicle. If there is no
change, we recommend that you
have your vehicle inspected by
an authorized HYUNDAI dealer.

Rear seat warmers  (if equipped)

While the engine is running, push
either of the switches to warm the rear
seat.
During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

The seat warmer defaults to the OFF
position whenever the ignition switch
is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

OFF  → HIGH ( )  → LOW ( )

→

OTL035022
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Safety system of your vehicle

(Continued)
• Do not change the seat covers. It

may damage the air ventilation
seat.

• If the air vents do not operate,
restart the vehicle. If there is no
change, we recommend that you
have your vehicle inspected by
an authorized HYUNDAI dealer.

Rear seat warmers  (if equipped)

While the engine is running, push
either of the switches to warm the rear
seat.
During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

The seat warmer defaults to the OFF
position whenever the ignition switch
is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

OFF  → HIGH ( )  → LOW ( )

→

OTL035022
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Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

است به تهویه هوای صندلی آسیب برساند.

 	 
ً
گــر دریچــه های هوا کار نمی کند، خــودرو را مجددا ا
گر تغییری حاصل نشــد،  خاموش/ روشــن کنید. ا
توصیــه مــی شــود خــودرو توســط نمایندگــی مجــاز 

شــرکت کرمــان موتــور بازدید شــود.

گرم کن های صندلی عقب )در صورت مجهز بودن(

کلیدهــا را  کــدام از  کــه موتــور روشــن اســت، هــر  هنگامــی 
ــد. ــار دهی ــب فش ــی عق ــردن صندل ک ــرم  گ ــرای  ب

گــرم کن  کــه نیــاز بــه اســتفاده از  در هــوای ملایــم یــا شــرایطی 
صندلــی نمــی باشــد، کلیــد را در وضعیــت OFF قــرار دهید.

بــه  صندلــی  دمــای  تنظیمــات  دکمــه،  فشــار  بــار  هــر  بــا 
کنــد: مــی  تغییــر  زیــر  ترتیــب 

خاموشبالاپایین

کــن صندلــی در وضعیــت ON قــرار  گــرم  کلیــد  کــه  هنگامــی 
دارد، سیســتم گرمایــش داخــل صندلی به صــورت اتوماتیک 

بــا توجــه بــه دمــای صندلــی خامــوش/ روشــن می شــود.

اطلاعات

بــه صــورت پیــش فــرض، وقتــی ســوئیچ در وضعیــت ON قــرار 
بگیــرد، گــرم کــن صندلــی هــا در وضعیــت OFF می باشــند.
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کمربندهای ایمنی 

کمربنــد  ایــن بخــش دربــاره چگونگــی اســتفاده صحیــح از 
برخــی  دربــاره  همچنیــن  دهــد.  مــی  توضیــح  ایمنــی 
کمربنــد  ایمنــی نبایــد  کــه در هنــگام اســتفاده از  کارهایــی 

انجــام داد نیــز توضیحاتــی ارائــه می نمایــد.

کمربند ایمنی هشدارهای احتیاطی 

کمربنــد ایمنــی  پیــش از شــروع بــه حرکــت، از بســته بــودن 
کنیــد.  حاصــل  اطمینــان  سرنشــینان  تمامــی  و  خــود 
کیســه هــای هــوا )در صــورت مجهــز بــودن( بــرای ایمنــی 
مضاعــف و بــه عنــوان مکمــل کمربنــد ایمنــی طراحی شــده 
کشــورها تمامــی  کثــر  اســت، امــا جایگزیــن آن هــا نیســت. ا
ایمنــی  کمربنــد  بســتن  بــه  ملــزم  را  خــودرو  سرنشــینان 

می نماینــد.

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کمربنــد ایمنــی بایــد در زمــان حرکــت خــودرو توســط 
گیــرد.  قــرار  اســتفاده  مــورد  سرنشــینان  تمامــی 
هشــدارهای احتیاطــی زیــر را هنــگام تنظیــم یــا بســتن 

نماییــد: رعایــت  ایمنــی  کمربنــد 

کــودکان زیــر 13 ســال را بــه درســتی 	  همیشــه 
کنیــد. مقیــد 

در 	  نشســتن  اجــازه  کــودکان  بــه  هیچوقــت 
کودکــی  ــر  گ ــو را ندهیــد. ا ــی سرنشــین جل صندل
صندلــی  در  بایــد  بیشــتر  یــا  ســال ســن   13 بــا 
کثــر ممکــن بــه  جلــو بنشــیند، صندلــی را تــا حدا
ــده و از ثابــت شــدن آن هــا اطمینــان  عقــب ران

کنیــد. حاصــل 

هیــچ وقــت اجازه ندهیــد که حین حرکت خــودرو، 	 
نــوزاد یــا کودک در بغل سرنشــینان قرار گیرند.

هیچوقــت بــا قــرار داشــتن پشــتی صندلــی در 	 
نکنیــد. رانندگــی  راحتــی  وضعیــت 

کــودکان از یــک صندلــی یــا یــک 	  اجــازه ندهیــد 
کی اســتفاده نماینــد. کمربنــد بــه صــورت اشــترا

خــود 	  پشــت  یــا  بــازو  زیــر  از  را  ایمنــی  کمربنــد 
ندهیــد. عبــور 

اجســام 	  روی  از  را  ایمنــی  کمربنــد  هیچوقــت 
گــر برخــورد یــا توقــف  شکســتنی عبــور ندهیــد. ا
کمربنــد مــی توانــد بــه  گیــرد،  گهانــی صــورت  نا

آن آســیب برســاند.

کمربنــد ایمنی پیچیده شــده از آن اســتفاده 	  گــر  ا
کمربنــد پیــچ خــورده بــه درســتی از شــما  نکنیــد. 

کرد. در تصــادف محافظــت نخواهــد 

آن 	  افــزار  ســخت  ایمنــی یــا  کمربنــد  نــوار  گــر  ا
نکنیــد. اســتفاده  ایمنــی  کمربنــد  از  دیــده  آســیب 

صندلــی 	  ســگک  در  را  ایمنــی  کمربنــد  قــلاب 
نکنیــد. چفــت  دیگــر  هــای 

کمربنــد ایمنــی را حیــن حرکــت بــاز 	  هیچوقــت 
کنتــرل  نکنیــد. ایــن امــر موجــب از دســت دادن 

خــودرو در نتیجــه تصــادف مــی شــود.
)ادامه دارد(
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Safety system of your vehicle

Seat belt warning light 
Seat belt warning

Driver’s seat belt warning 
As a reminder to the driver, the seat
belt warning light will illuminate for
approximately 6 seconds each time
you turn the ignition switch ON
regardless of belt fastening.
If the driver’s seat belt is unfastened
after the ignition switch is ON, the
seat belt warning light illuminates
until the belt is fastened.

If you continue not to fasten the seat
belt and you drive over 9km/h, the
illuminated warning light will start to
blink until you drive under 6km/h. (if
equipped)
If you continue not to fasten the seat
belt and you drive over 20km/h the
seat belt warning chime will sound
for approximately 100 seconds and
the corresponding warning light will
blink. (if equipped)

Damaged seat belts and seat
belt assemblies will not operate
properly. Always replace:
• Frayed, contaminated, or dam-

aged webbing.
• Damaged hardware.
• The entire seat belt assembly

after it has been worn in an
accident, even if damage to
webbing or assembly is not
apparent.

WARNING  

(Continued)
• No modifications or additions

should be made by the user
which will either prevent the
seat belt adjusting devices
from operating to remove
slack, or prevent the seat belt
assembly from being adjusted
to remove slack.

OAM032161L

■ For driver in instrument clusterبرای راننده در جلو داشبورد

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کمربندهای ایمنی آسیب دیده و تجهیزات آن به درستی 
کار نخواهند کرد. همیشه این موارد را تعویض کنید:

یــا 	  شــده  فاســد  شــده،  ســاییده  کمربنــد  نــوار 
دیــده. آســیب 

سخت افزار آسیب دیده.	 

کــه 	  زمانــی  ایمنــی  کمربنــد  تجهیــزات  تمــام 
گرفتــه  قــرار  اســتفاده  مــورد  تصادفــی  طــی 
ــا تجهیــزات  ــوار ی گــر آســیب بــه ن اســت، حتــی ا

نباشــد. مشــخص 

کمربنــد 	  مطمئــن شــوید هیــچ مانعــی در ســگک 
بــرای جلوگیــری از مکانیــزم قفــل شــدن کمربنــد 
ــت از  ــن اس ــر ممک ــن ام ــدارد. ای ــود ن ــی وج ایمن

کمربنــد جلوگیــری نمایــد. بســته شــدن ایمــن 

کاربــر نبایــد هیــچ تغییــر یــا دســتکاری 	  توســط 
کــه موجــب جلوگیــری از عملکــرد  گیــرد  صــورت 
کمربنــد ایمنــی یــا جلوگیــری از  دســتگاه تنظیــم 

کمربنــد ایمنــی توســط آن شــود. تنظیــم 

کمربند ایمنی چراغ هشدار 
کمربند ایمنی  هشدار 

کمربند ایمنی راننده  هشدار 

کمربنــد  ــرای راننــده، چــراغ هشــدار  ــادآوری ب ــه عنــوان ی ب
در  ســوئیچ  کــه  زمانــی  از  6ثانیــه  تقریبــاً  بــرای  ایمنــی 
کمربنــد،  وضعیــت ON قــرار دارد، حتــی باوجــود بســتن 

روشــن خواهــد شــد.

 ON کمربنــد ایمنــی راننــده پــس از ســوئیچ در وضعیــت گــر  ا
کمربنــد  کــه  بســته نباشــد، چــراغ روشــن مــی مانــد تــا زمانــی 

ایمنــی بســته شــود.

کمربنــد ایمنــی ادامــه دهیــد و ســرعت شــما  گــر بــه نبســتن  ا

کیلومتر/ســاعت باشــد چــراغ هشــدار روشــن،  بیــش از ۹ 
کــه ســرعت شــما بــه زیــر 6  چشــمک مــی زنــد تــا زمانــی 

برســد. کیلومتر/ســاعت 

 )در صورت مجهز بودن(

کمربنــد ایمنــی ادامــه دهیــد و ســرعت شــما  گــر بــه نبســتن  ا
کمربنــد  کیلومتر/ســاعت باشــد صــدای هشــدار  بیــش از 20 
ایمنــی بــرای تقریبــاً 100 ثانیــه پخــش شــده و چــراغ هشــدار 

مربوطــه، چشــمک مــی زنــد.
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Safety system
 of your vehicle

2

Seat belt restraint system 
Lap/shoulder belt 

To fasten your seat belt: 
Pull it out of the retractor and insert
the metal tab (1) into the buckle (2).
There will be an audible "click" when
the tab locks into the buckle.
The seat belt automatically adjusts to
the proper length after the lap belt
portion is adjusted manually so that it
fits snugly around your hips. If you
lean forward in a slow, easy motion,
the belt will extend and move with
you. If there is a sudden stop or
impact, the belt will lock into position.
It will also lock if you try to lean for-
ward too quickly.

If you are not able to smoothly pull
enough of the seat belt out from
the retractor, firmly pull the seat
belt out and release it. After
release, you will be able to pull the
belt out smoothly.

NOTICE

ODH033055

OLMB033025

Improperly positioned seat belts
may increase the risk of serious
injury in an accident.Take the fol-
lowing precautions when adjust-
ing the seat belt:
• Position the lap portion of the

seat belt as low as possible
across your hips, not on your
waist, so that it fits snugly. This
allows your strong pelvic bones
to absorb the force of the crash,
reducing the chance of internal
injuries.

(Continued)

WARNING  
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WARNING  

کمربند ایمنی سیستم 
کمربند شانه/ پا

کمربند ایمنی: برای بستن 

کننــده بیــرون آورده و قــلاب فلــزی )1( را  آن را از جمــع 
کــه قــلاب در ســگک  در ســگک )2( قــرار دهیــد. هنگامــی 

قفــل شــود صــدای "کلیــک" شــنیده خواهــد شــد.

کمربنــد بــه صــورت  کــه بخــش پــای  کمربنــد ایمنــی زمانــی 
بــه  قــرار بگیــرد،  ران شــما  دســتی تنظیــم و دور مفصــل 
گــر بــه نرمــی و  صــورت اتوماتیــک تنظیــم خواهــد شــد. ا
آرامــی بــه جلــو خــم شــوید، کمربنــد بــا شــما حرکــت مــی کند. 
کمربنــد در  گیــرد،  گهانــی یــا برخــوردی صــورت  گــر توقــف نا ا

ــا  کنیــد ب ــر ســعی  گ جــای خــود قفــل مــی شــود. همچنیــن ا
کمربنــد قفــل مــی شــود. ــو خــم شــوید،  ســرعت بــه جل

کمربنــد ایمنــی را بــه انــدازه  گــر نمــی توانیــد بــه راحتــی  ا
کمربنــد  کننــده بیــرون بکشــید، بــه آرامــی  کافــی از جمــع 
کــردن مــی  کنیــد. پــس از رهــا  کشــیده و رهــا  را بیــرون 

کمربنــد را بیــرون بکشــید. توانیــد بــه راحتــی 

توجه

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

نامناســب  ایمنــی در وضعیــت  کمربنــد  گرفتــن  قــرار 
ــای جــدی در  ــی آســیب ه ممکــن اســت خطــر احتمال
تصــادف را افزایــش دهــد. هشــدارهای احتیاطــی زیــر 

کمربنــد ایمنــی انجــام دهیــد: را هنــگام تنظیــم 
قســمت پــای کمربنــد ایمنــی را تــا حــد امــکان در 	 

قســمت پایینــی مفصــل ران و نــه روی شــکم 
کــه  خــود قــرار دهیــد. ایــن امــر باعــث مــی شــود 
ضربــه  شــدت  لگــن،  قــوی  هــای  اســتخوان 
هــای  آســیب  احتمــال  و  جــذب  را  تصــادف 

کننــد. کــم  )ادامه دارد(داخلــی را 
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Safety system of your vehicle

Height adjustment 
You can adjust the height of the
shoulder belt anchor to one of the
four different positions for maximum
comfort and safety.
The shoulder portion should be
adjusted so it lies across your chest
and midway over your shoulder near-
est the door, not over your neck.

To adjust the height of the seat belt
anchor, lower or raise the height
adjuster into an appropriate position.
To raise the height adjuster, pull it up
(1). To lower it, push it down (3) while
pressing the height adjuster button (2).
Release the button to lock the anchor
into position. Try sliding the height
adjuster to make sure that it has
locked into position.

To release your seat belt: 
Press the release button (1) in the
locking buckle.
When it is released, the belt should
automatically draw back into the
retractor. If this does not happen,
check the belt to be sure it is not twist-
ed, then try again.

OTL035026

■ Front seat
(Continued)
• Position one arm under the

shoulder belt and the other over
the belt, as shown in the illustra-
tion.

• Always position the shoulder
belt anchor into locked posi-
tion at the appropriate height.

• Never position the shoulder
belt across your neck or face.

OTLE035084
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صندلی جلو ــازو را 	  ماننــد تصویــر نمایــش داده شــده، یــک ب
کمربنــد شــانه ای و دیگــری را روی آن قــرار  زیــر 

دهیــد.

از 	  پــس  را  شــانه  کمربنــد  نگهدارنــده  همیشــه 
تنظیــم در ارتفــاع مناســب، در وضعیــت قفــل 

قــرار دهیــد.

یــا 	  گــردن  روی  را  شــانه  کمربنــد  هیچوقــت 
ندهیــد. قــرار  خــود  صــورت 

تنظیم ارتفاع

را در  کمربنــد شــانه  ارتفــاع نگهدارنــده  توانیــد  مــی  شــما 
یکــی از 4 وضعیــت متفــاوت بــرای نهایــت ایمنــی و راحتــی 

قــرار دهیــد.

کــه روی ســینه  بخــش شــانه بایــد بــه صورتــی تنظیــم شــود 
و در میانــه راه و نزدیــک بــه در، روی شــانه شــما، )نــه روی 

گــردن( قــرار بگیرد.

ــد ایمنــی، تنظیــم  کمربن ــده  ــرای تنظیــم ارتفــاع نگهدارن ب

وضعیــت  در  پاییــن  یــا  بــالا  ســمت  بــه  را  ارتفــاع  کننــده 
بکشــید. مناســب 

ارتفــاع )2(،  کننــده  در زمــان فشــار دادن دکمــه تنظیــم 
بــالا  را  آن  ارتفــاع،  کننــده  تنظیــم  کــردن  بیشــتر  بــرای 
کــردن، بــه پاییــن بکشــید )3(. کــم  بکشــید )1(. بــرای 

کــردن نگهدارنــده در جــای خــود رهــا  دکمــه را جهــت قفــل 
کننــده ارتفــاع نماییــد تــا  کنیــد. ســعی در جابجایــی تنظیــم 

کنیــد. از قفــل شــدن آن در جــای خــود اطمینــان حاصــل 

کمربند ایمنی  کردن  برای باز 

کردن )1( روی سگک قفل را فشار دهید. دکمه رها 

کــه رهــا شــد، کمربنــد بــه صــورت اتوماتیــک بــه جمــع  زمانــی 
کمربنــد را  گــر ایــن اتفــاق انجــام نشــد  گــردد. ا کننــده بــاز مــی 

از نظــر پیــچ خوردگــی بررســی و مجــدداً ســعی نماییــد.

HYUNDAI TUCSON OWNERS MANUAL

www.kianbattery.com


۲

47

ما
ش

ی 
رو
ود
خ

ی 
من
 ای
م
ست
سی

2-29

Safety system
 of your vehicle

2

Rear center seatbelt

To fasten your seatbelt:
1.Extract the tongue plate (A) from

the hole on the belt assembly
cover.

2.Insert the tongue plate (A) into the
buckle (A’) until an audible “click" is
heard, indicating the latch is
locked. Make sure the belt is not
twisted.

3. Pull out the tongue plate (B) from
the pocket (C).

OTLE035079

OTLE035027 OTLE035080

((BB))

((CC))
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کمربند ایمنی عقب وسط

کمربند ایمنی: برای بستن 

کمربنــد . 1 کننــده  زبانــه قــلاب )A( را از محفظــه جمــع 
بیــرون آورید.

زبانــه قــلاب )A( را در ســگک )A’( قــرار دهیــد تــا . 2
دهنــده  نشــان  کــه  شــود  شــنیده  کلیــک  صــدای 
کمربنــد پیــچ  کــه  قفــل شــدن اســت. مطمئــن باشــید 

نخــورده اســت.

زبانه قلاب )B( را از جیب )C( بیرون بکشید.. 3
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4. Pull the tongue plate (B) and
insert it into the buckle (B’) until an
audible “click” is heard, indicating
the latch is locked. Make sure the
belt is not twisted.

When using the rear center seat belt,
the buckle with the “CENTER” mark
must be used.

Information 
If you are not able to pull out the safe-
ty belt from the retractor, firmly pull
the belt out and release it. After
release, you will be able to pull the belt
out smoothly.

To release your seatbelt:
1.Press the release button on the

buckle (B’) and remove the tongue
plate (B).

2. Insert the tongue plate (B) into the
pocket (C)

3. To retract the rear center seatbelt,
insert the tongue plate into the
web release hole (A' ). Pull up on
the seat belt web and allow the
webbing to retract automatically.

i

Safety system of your vehicle

OTLE035028 OTL035031

OTLE035032

OTLE035106
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Safety system of your vehicle

OTLE035028 OTL035031

OTLE035032
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4 . )’B( را بیــرون آورده و در ســگک )B( زبانــه قــلاب
کــه  شــود  شــنیده  کلیــک  صــدای  تــا  دهیــد  قــرار 
نشــان دهنــده قفــل شــدن اســت. مطمئــن باشــید 

کمربنــد  ایمنــی پیــچ نخــورده اســت. کــه 

زمانــی کــه از کمربنــد ایمنــی عقب وســط اســتفاده می 
 ”CENTER“ کــه روی آن علامــت کنیــد، ســگکی 

گیــرد. ج شــده بایــد مــورد اســتفاده قــرار  در

2-22

Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

گــر قــادر بــه بیــرون کشــیدن کمربنــد ایمنــی از جمــع کننــده  ا
نیســتید، بــه آرامــی کمربند ایمنــی را بیــرون کشــیده و رها کنید. 
پس از رها کردن می توانید به راحتی کمربند را بیرون بکشید.

اطلاعات

کمربند ایمنی کردن  برای باز 

زبانــه . 1 و  دهیــد  فشــار  را   )’B( ســگک  روی  دکمــه 
کنیــد. جــدا  را  قــلاب 

زبانه قلاب )B( را درون جیب )C( قرار دهید.. 2

کــردن کمربنــد ایمنــی عقــب وســط زبانه . 3 بــرای جمــع 
کــردن نــوار )A( وارد نماییــد.  قــلاب را در ســوراخ رهــا 
نــوار کمربنــد ایمنــی را بــه ســمت بــالا کشــیده و اجازه 

دهیــد نــوار بــه صــورت اتوماتیــک جمع شــود.
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2-31

Safety system
 of your vehicle

4. Insert the tongue plate (A) into the
hole on the belt assembly cover.

Lap belt (2-point rear center seat
belt) (if equipped)  
To fasten the rear center seat belt:
Insert the metal tab into the buckle.
There will be an audible "click" when
the tab locks into the buckle. Make
sure the belt is properly locked and
that the belt is not twisted.

The length must be adjusted manu-
ally so it fits snugly around your hip.
Fasten the belt and pull the loose
end to tighten the belt.
The belt should be placed as low as
possible on your hips, not on your
waist. If the belt is too high, it could
increase the possibility of injury in an
accident.

2

OTLE035078 OLMB033089 OLMB033090

Too high

Shorten Correct
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ــع آوری . 4 ــه جم ــوراخ محفظ ــلاب )A( را در س ــه ق زبان
کمربنــد ایمنــی قــرار دهیــد.

کمربنــد پایــی )کمربنــد ایمنــی دو نقطــه ای عقــب وســط( 
)در صــورت مجهــز بــودن( 

کمربند ایمنی: برای بستن 

کــه قــلاب  قــلاب فلــزی را در ســگک قــرار دهیــد. هنگامــی 
در ســگک قفــل شــود صــدای "کلیــک" شــنیده خواهــد شــد.

کمربنــد ایمنــی و عــدم پیچــش آن  از قفــل شــدن صحیــح 
کنیــد. اطمینــان حاصــل 

کمربنــد ایمنــی بایــد بــه صــورت دســتی تنظیــم شــود  انــدازه 
کمربنــد ایمنــی را  کــه دور مفصــل ران شــما قــرار بگیــرد. 
کمربنــد  کــردن  بســته و قســمت آزاد نــوار را جهــت ســفت 

ایمنــی بکشــید.

کمربنــد بایــد در قســمت پایینــی مفصــل ران و نــه روی شــکم 
ــالا باشــد مــی  ــی ب کمربنــد ایمنــی خیل ــر  گ ــرار بگیــرد. ا شــما ق

توانــد احتمــال آســیب در تصــادف را افزایــش دهــد.
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Safety system of your vehicle

To release the rear center  seat belt:
Press the release button (1) on the
buckle and remove the metal tab
from the buckle.

Stowing the rear seat belt 
The rear seat belt buckles can be
stowed in the pocket between the
rear seatback and cushion when not
in use.

Pre-tensioner seat belt 
(Driver and front passenger) 

Your vehicle is equipped with driver's
and front passenger's Pre-tensioner
Seat Belts. The purpose of the pre-
tensioner is to make sure the seat
belts fit tightly against the occupant's
body in certain frontal collisions. The
pre-tensioner seat belts may be acti-
vated in crashes where the frontal col-
lision is severe enough, together with
the air bags.

OLMB033039

OLMB03309 OLMB033037
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کمربند ایمنی عقب وسط: کردن  برای باز 

کــردن )1( روی ســگک را فشــار داده و قــلاب  دکمــه رهــا 
فلــزی را جــدا نماییــد.

کمربند ایمنی عقب کردن  مخفی 

نمــی  اســتفاده  عقــب  کمربنــد  هــای  ســگک  کــه  زمانــی 
ــی عقــب و  ــد در فضــای بیــن پشــتی صندل گــردد، مــی توان

تشــک آن مخفــی شــود.

کمربند ایمنی کشنده  پیش 
)راننده و سرنشین جلو(

کمربنــد ایمنــی  کشــنده  خــودروی شــما مجهــز بــه پیــش 
کاربــرد ایــن قابلیــت در تصادفــات خــاص از جلــو  اســت. 
کامــل راننــده و سرنشــین  کــه نگهــداری صحیــح و  اســت 
کمربنــد ایمنــی ممکــن  کنــد.  جلــو اطمینــان حاصــل مــی 
کافــی شــدید باشــد،  کــه بــه انــدازه  اســت تصادفــات از جلــو 

کنــد. کیســه هــوا عمــل  ــه همــراه  ب
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یــا  شــود  مــی  متوقــف  گهــان  نا خــودرو  کــه  هنگامــی 
سرنشــین بــه ســرعت ســعی در خــم شــدن نمایــد، جمــع 
کمربنــد ایمنــی در جــای خــود قفــل مــی شــود. در  کننــده 
کشــنده فعــال  برخــی تصادفــات از جلــو، عملکــرد پیــش 
بــدن  ســمت  بــه  تــر  محکــم  را  کمربنــد  و  شــد  خواهــد 

کشــید. خواهــد  سرنشــین 

کشنده کننده پیش  جمع 

کشــنده، اطمینــان  کننــده پبــش  هــدف از تعبیــه جمــع 
کمربنــد شــانه بــا قســمت بالایــی بــدن  کامــل  از انطبــاق 
گــر سیســتم،  سرنشــین در برخــی تصادفــات از جلــو اســت. ا
فشــار مضاعفــی را در زمــان فعــال شــدن سیســتم پیــش 
کنــد، دســتگاه  کمربنــد راننــده و سرنشــین حــس  کشــنده بــر 
کشــنده،  پیــش  کننــده  جمــع  داخــل  کننــده  محــدود 
کنــد. کمربنــد ایمنــی را آزاد مــی  مقــداری از فشــار وارده بــر 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

ببندیــد و در 	  را  ایمنــی خــود  کمربنــد  همیشــه 
بنشــینید. درســت  خــود  صندلــی 

ــتفاده 	  ــورده اس ــچ خ ــا پی ــل ی ــی ش ــد ایمن کمربن از 
کمربنــد ایمنــی شــل یــا پیــچ خــورده در  نکنیــد. 
کنــد. تصــادف از شــما بــه درســتی محافظــت نمــی 

از قــرار دادن اجســام نزدیــک ســگک خــودداری 	 
کنیــد. ایــن امــر ممکــن اســت بر ســگک تاثیر منفی 

گــردد. گذاشــته و باعــث عملکــرد ناصحیــح آن 

همیشــه سیســتم پیــش کشــنده را پــس از فعــال 	 
شــدن یــا تصــادف تعویــض نمایید.

ــنده را 	  کش ــش  ــتم پی ــان سیس ــت خودت هیچوق
ــا تعویــض نکنیــد.  بازرســی، ســرویس، تعمیــر ی
کار مــی بایســت توســط نمایندگــی مجــاز  ایــن 

ــرد. ــور صــورت پذی کرمــان موت شــرکت 

به تجهیزات کمربند ایمنی ضربه وارد نکنید.	 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
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CAUTION
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avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

پیــش  فعالســازی  زمــان  از  پــس  دقیقــه  چندیــن 
خــودداری  آن  لمــس  از  ایمنــی،  کمربنــد  کشــنده 
ــد  کمربن ــنده  کش ــش  ــزم پی ــه مکانی ک ــی  ــد. زمان نمایی
ایمنــی در حیــن تصــادف فعــال شــود، ممکــن اســت 

شــود. شــما  ســوختگی  موجــب  و  شــده  داغ 

اخطار

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNING

خــودرو  جلویــی  قســمت  در  بدنــی  هــای  فعالیــت 
کمربنــد  کشــنده  پیــش  سیســتم  بــه  اســت  ممکــن 
کنــد. بــه همیــن علــت، توصیــه  ایمنــی آســیب وارد 
مجــاز  نمایندگــی  توســط  سیســتم  کــه  کنیــم  مــی 

شــود. ســرویس  موتــور  کرمــان  شــرکت 
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Safety system of your vehicle

The Pre-Tensioner Seat Belt System
consists mainly of the following com-
ponents. Their locations are shown in
the illustration above:
(1) SRS air bag warning light
(2) Retractor pre-tensioner  
(3) SRS control module

The sensor that activates the SRS
air bag is connected with the
pre–tensioner seat belts. The SRS
air bag warning light on the instru-
ment panel will illuminate for
approximately 6 seconds after the
ignition switch is placed to the ON
position, and then it should turn off.
If the pre-tensioner is not working
properly, the warning light will illu-
minate even if the SRS air bag is
not malfunctioning. If the warning
light does not illuminate, stays illu-
minated or illuminates when the
vehicle is being driven, we recom-
mend the pre-tensioner seat belts
and/or SRS air bags be inspected
by an authorized HYUNDAI dealer
as soon as possible.

Information 
• Both the driver's and front passen-

ger's pre-tensioner seat belts may be
activated in certain frontal or side
collisions.

• The pre-tensioners will be activated
even if the seat belts are not worn at
the time of the collision.

• When the pre-tensioner seat belts
are activated, a loud noise may be
heard and fine dust, which may
appear to be smoke, may be visible
in the passenger compartment.
These are normal operating condi-
tions and are not hazardous.

• Although it is non-toxic, the fine
dust may cause skin irritation and
should not be breathed for pro-
longed periods. Wash all exposed
skin areas thoroughly after an acci-
dent in which the pre-tensioner seat
belts were activated.

iNOTICE

OLMB033040/Q

کلــی از  کمربنــد ایمنــی بــه طــور  کشــنده  سیســتم پیــش 
اجــزا زیــر تشــکیل شــده اســت. مــکان اجــزا در تصویــر فــوق 

نمایــش داده شــده اســت.

1 .SRS کیسه هوا چراغ هشدار 

کشنده. 2 کننده پیش  جمع 

3 .SRS کنترل واحد 

کنــد بــه  کیســه هــوای SRS را فعــال مــی  کــه  حســگری 
کمربنــد ایمنــی متصــل اســت. چــراغ  کشــنده  پیــش 
کیســه هــوای SRS روی جلــو داشــبورد بعــد از  هشــدار 
قــرار دادن ســوئیچ در وضعیــت ON بــه مــدت تقریبــی 

6 ثانیــه روشــن و ســپس خامــوش مــی شــود.

نکنــد،  کار  درســتی  بــه  کشــنده  پیــش  سیســتم  گــر  ا
هــوای  کیســه  کــه  صورتــی  در  حتــی  هشــدار  چــراغ 
گــر  ا مانــد.  مــی  روشــن  نباشــد  اختــلال  دچــار   SRS
چــراغ هشــدار روشــن نشــد، روشــن مانــد یــا در زمــان 
کــه هرچــه  رانندگــی روشــن شــد، توصیــه مــی شــود 
کیســه  کمربنــد ایمنــی و یــا  کشــنده  ســریع تــر، پیــش 
کرمــان  هــوای SRS توســط نمایندگــی مجــاز شــرکت 

گیــرد. موتــور مــورد بازرســی قــرار 

توجه

2-22

Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

و 	  راننــده  ایمنــی  کمربنــد  کشــنده  پیــش  دو  هــر 
سرنشــین جلــو ممکــن اســت در برخــی از تصادفــات 

جلــو یــا بغــل فعــال شــود.

سیســتم پیش کشــنده حتــی زمانی که حیــن تصادف 	 
کمربند ایمنی بســته نشــده باشــد، فعال خواهد شــد.

کمربنــد ایمنــی فعــال 	  کشــنده  کــه پیــش  هنگامــی 
شــود، ممکــن اســت صــدای بلنــدی شــنیده شــده 
کابیــن  در  دود  حالــت  بــه  گردوغبــار  مقــداری  و 
مشــاهده مــی شــود. ایــن شــرایط عملکــرد طبیعــی 

بــوده و خطرنــک نمــی باشــد.

گردوغبــار غیــر ســمی اســت 	  کــه ایــن  ــا ایــن وجــود  ب
ممکــن اســت موجــب التهــاب پوســت شــود. پــس 
کشــنده  کــه موجــب فعالســازی پیــش  از تصادفــی 
ــه در  ک ــام ســطوح پوســت  ــد ایمنــی شــده، تم کمربن

گرفتــه را بشــویید. ک قــرار  معــرض ایــن خــا

اطلاعات
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کمربند ایمنی  سایر هشدارهای احتیاطی 

کمربند ایمنی طی دوران بارداری استفاده از 

کمربنــد ایمنــی بایــد همیشــه طــی دوران بــارداری مــورد 
محافظــت  بــرای  روش  بهتریــن  بگیــرد.  قــرار  اســتفاده 
کــودک متولــد نشــده تــان، مراقبــت از خودتــان توســط  از 

ایمنــی اســت. کمربنــد  بســتن 

را  شــانه-پا  ایمنــی  کمربنــد  بایــد  همیشــه  بــاردار  زنــان 
ببندند. کمربند شــانه را از روی قفســه ســینه و از بین ســینه 
کمربنــد پــا را زیــر  گــردن عبــور دهیــد.  هــای خــود و بــه دور از 

گــردی شــکم و روی مفصــل ران و لگــن قــرار دهیــد.

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

ــی آســیب جــدی و مــرگ  کاهــش خطــر احتمال جهــت 
بــاردار  زنــان  تصــادف،  حیــن  نشــده  متولــد  کــودک 
یــا روی شــکم، در  بــالا  را  کمربنــد  نبایــد  هیچوقــت 

کــودک قــرار دارد، بگذارنــد. کــه  جایــی 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کوچــک را در سیســتم  کــودکان  نــوزادان و  همیشــه 
کــودک متناســب بــا وزن و قــد آن هــا ثابــت  صندلــی 

و قــرار دهیــد.

ــی آســیب جــدی و مــرگ  کاهــش خطــر احتمال جهــت 
کــودک  کــودک و ســایر سرنشــینان، هیچوقــت  ــرای  ب
نگیریــد.  خــود  آغــوش  در  خــودرو  حرکــت  زمــان  را 
از  را  کــودک  توانــد  مــی  تصــادف  شــدید  نیروهــای 
بــه ســمت بخــش هــای  کــرده و  آغــوش شــما جــدا 

نمایــد. پرتــاب  خــودرو  داخلــی 

کودکان کمربند ایمنی و  استفاده از 

کوچک کودکان  نوزادان و 

کــودک تاییــد  ــی  ــزام صندل ــرای ال کشــورها قوانینــی ب کثــر  ا
کــه مــی شــود  کمکــی دارنــد. ســنی  شــده شــامل صندلــی 
کشــورهای مختلــف  گــردد در  کمربنــد ایمنــی اســتفاده  از 
کشــور  متفــاوت اســت، بنابرایــن شــما بایــد دربــاره الزامــات 
گاهــی  کــه بــه آن مســافرت مــی نماییــد آ خــود و مکانــی 
کــودک و نــوزادان بایــد  داشــته باشــید. سیســتم صندلــی 
گــردد.  گــذاری و نصــب  بــه درســتی در صندلــی عقــب جا
کــودک" در  بــرای اطلاعــات بیشــتر بــه "سیســتم صندلــی 

بــه ایــن بخــش مراجعــه نماییــد. کــه  کــودک  صندلــی  سیســتم  در  کوچــک  کــودکان 
و  انــد  شــده  ثابــت  و  نصــب  عقــب  صندلــی  در  درســتی 
هســتند،  شــما  کشــور  ایمنــی  لازم  اســتانداردهای  دارای 
ــد  در تصادفــات بهتــر محافظــت مــی شــوند. پیــش از خری
ــاق  ــب انطب ــودن برچس ــودک، از دارا ب ک ــی  ــتم صندل سیس
کشــور خــود مطمئــن شــوید. سیســتم  آن بــا اســتانداردهای 
ــما  ــودک ش ک ــد و وزن  ــا ق ــب ب ــد متناس ــودک بای ک ــی  صندل
بــرای  را  کــودک  باشــد. برچســب روی سیســتم صندلــی 
صندلــی  "سیســتم  بــه  نماییــد.  بررســی  اطلاعــات  ایــن 

کــودک" در ایــن بخــش مراجعــه نماییــد.
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

بــودن 	  تنظیــم  و  شــدن  بســته  از  همیشــه 
تــر  بــزرگ  کــودکان  ایمنــی  کمربنــد  صحیــح 

کنیــد.  حاصــل  اطمینــان 

گــردن یــا 	  کمربنــد بــا  هیچوقــت اجــازه تمــاس 
کــودک را ندهیــد. صــورت 

اجــازه اســتفاده بیــش از یک کــودک از یک کمربند 	 
و یــک صندلــی به صورت اشــتراکی را ندهید.

کودکان بزرگ تر

کــه بــرای صندلــی  کــوکان زیــر ســن 13 ســال و آن هایــی 
عقــب  صندلــی  در  همیشــه  بایــد  هســتند،  بــزرگ  کمــک 
نماینــد.  اســتفاده  ایمنــی شــانه-پا  کمربنــد  از  و  نشســته 
کــودک بایــد بــالای پاهــا  کمربنــد ایمنــی بــرای ثبــات ایمنــی 
کمربنــد  گیــرد. انطبــاق  و روی شــانه و ســینه آن هــا قــرار 
کــودک را هــر چنــد وقــت یــک بــار بررســی نماییــد.  بــا بــدن 
کمربنــد را از  کــودکان ممکــن اســت  تــکان خــوردن هــای 
کــه بایــد باشــد حرکــت دهــد. بیشــترین ایمنــی در  جایــی 
زمــان تصــادف در شــریط قــرار داشــتن آن هــا در صندلــی 
کمربنــد  عقــب و اســتفاده از سیســتم ثبــات مناســب و یــا 

ــردد. گ ــی  ــال م ــی اعم ایمن

بــالای ســن 13 ســال بایــد در صندلــی جلــو  کودکــی  گــر  ا
کمربنــد ایمنــی شــانه-پا ثابــت شــده و  بشــیند، بایــد توســط 

ــرد. ــرار بگی ــن ق ــت ممک ــن حال ــب تری ــی در عق صندل

کــودک برخــورد مــی  گــردن یــا صــورت  کمــی بــه  کمربنــد  گــر  ا
کــودک را در قســمتی نزدیــک بــه وســط  کنیــد  نمایــد، ســعی 
گــردن  کمربنــد شــانه هنــوز بــه  گــر  خــودرو قــرار دهیــد. ا
کمکــی   بــه صندلــی  بایــد  کنــد،  یــا صــورت برخــورد مــی 

مناســب در صندلــی عقــب منتقــل شــود.

ح کمربند ایمنی و افراد مجرو استفاده از 

کمربنــد ایمنــی هنــگام جابجایــی افــراد مجــروح بایــد مــورد 
گیــرد. بــا دکتــر خــود دربــاره توصیــه هــای  اســتفاده قــرار 

ــد. ــورت نمایی ــه مش مربوط

کمربند ایمنی  هر نفر یک 

ــد ســعی در اســتفاده از یــک  ــودکان( نبای ک دو نفــر )شــامل 
امــر ممکــن اســت موجــب  ایــن  ایمنــی نماینــد.  کمربنــد 

گــردد. تشــدید آســیب هــای تصــادف 

دراز نکشید

کــه خــودرو در حــال  نشســتن در وضعیــت راحتــی زمانــی 
کــه  ک باشــد. حتــی زمانــی  حرکــت اســت مــی توانــد خطرنــا
کمربنــد ایمنــی را بســته ایــد، محافظــت کمربنــد ایمنــی و یــا 
کیســه هــوا بــه میــزان زیــادی بــا قــرار دادن پشــتی صندلــی 

کاهــش مــی یابــد. در حالــت راحــت 

کمربندهــای ایمنــی روی مفصــل  بــرای عملکــرد صحیــح، 
ــرد. در حیــن  گی ــرار  ــه صــورت راحــت ق ران و ســینه شــما ب
کمربنــد ایمنــی پرتــاب  تصــادف ممکــن اســت بــه ســمت 
گــردن یــا آســیب هــای دیگــر شــود. کــه باعــث آســیب  شــوید 

ــز  ــری باشــد احتمــال لی ــی در وضعیــت  راحــت ت هرچــه صندل
کمربنــد ایمنــی و  خــوردن مفصــل ران از زیــر قســمت پــای 
برخــورد گــردن سرنشــین بــا کمربند شــانه ای بیشــتر می شــود.
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F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

هیچوقــت بــا پشــتی صندلــی در وضعیــت راحتی 	 
حرکــت نکنید.

راحتــی 	  حالــت  در  صندلــی  پشــتی  بــا  ســواری 
احتمــال آســیب هــای جــدی و حیاتــی در زمــان 
گهانــی را افزایــش مــی دهــد. تصــادف یــا توقــف نا

راننده و سرنشــینان باید همیشــه به صورت تکیه 	 
کــه کمربنــد ایمنــی بســته و پشــتی  داده در حالتــی 
صندلــی صــاف اســت، در صندلــی خود بنشــینند.

کمربندهای ایمنی نگهداری از 

کمربنــد ایمنــی هیچوقــت نبایــد جــدا یــا تغییــر  سیســتم 
ــان از  ــت اطمین ــد جه ــداری بای ــلاوه نگه ــه ع ــود. ب داده ش
ــل  ــط مفاص ــد توس کمربن ــزار  ــخت اف ــا و س کمربنده ــه  اینک
صندلــی هــا و درب هــا و ســایر مــوارد آســیب ندیــده باشــند، 

گیــرد. صــورت 

بررسی دوره ای 

نظــر  از  ای  دوره  صــورت  بــه  ایمنــی  کمربندهــای  تمــام 
گیرنــد. هــر قطعــه  ع آســیب بایــد مــورد بررســی قــرار  هــر نــو
ممکــن  زمــان  تریــن  ســریع  در  بایــد  ای  دیــده  آســیب 

گــردد. تعویــض 

کمربندها را تمیز و خشک نگه دارید

کمربندهــای ایمنــی بایــد تمیــز و خشــک نگــه داشــته شــوند. 
گــر کمربنــد کثیــف شــود، مــی تواند توســط آب گــرم و صابون  ا
ــا  کننــده، رنــگ، شــوینده هــای قــوی ی ــز شــوند. ســفید  تمی
ســاینده هــا نبایــد مــورد اســتفاده قــرار گیرنــد زیرا ممکن اســت 

موجــب آســیب یــا تضعیــف نــوار کمربنــد شــوند.

کمربندهای ایمنی زمان تعویض 

کــه خــودرو  کمربنــد ایمنــی در صورتــی  تمــام تجهیــزات 
گــردد. ایــن امــر حتــی  کــرده اســت بایــد تعویــض  تصــادف 
کــه آســیب قابــل رویــت نیســت بایــد صــورت  در صورتــی 
کرمــان  پذیــرد توصیــه مــی شــود بــا نمایندگــی مجــاز شــرکت 

ــد. ــورت نمایی ــور مش موت
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کیســه هــوا در صندلــی سرنشــین جلــو  کــه  تــا زمانــی 
کــودکان را در صندلی  غیرفعــال نشــده اســت، همیشــه 

عقــب خــودرو بــه درســتی مقیــد نماییــد.

کــودکان تمــام ســنین در حالــت مقیــد شــده در صندلــی 
عقــب امــن تــر هســتند. بــاز شــدن کیســه هــوا در صــورت 
کــودک در صندلــی جلــو مــی توانــد بــا زدن  گرفتــن  قــرار 

گــردد. ضربــه شــدید منجــر بــه آســیب جــدی یــا مــرگ 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

صندلــی 	  کننــده  تولیــد  دســتورالعمل  همیشــه 
نماییــد. دنبــال  اســتفاده  و  نصــب  جهــت  را  کــودک 

در سیســتم صندلــی 	  را  خــود  کــودک  همیشــه 
بــه درســتی ثابــت نماییــد. کــودک 

کــه 	  کننــده نــوزاد یــا صندلــی ایمنــی  از حمــل 
بــه پشــتی صندلــی قــلاب مــی شــود اســتفاده 
نکنیــد. ممکــن اســت در تصــادف محافظــت 

ننمایــد. اعمــال  را  لازم 

بعــد از تصــادف، پیشــنهاد مــی شــود نماینــده 	 
ــی  ــتم صندل ــور، سیس ــان موت کرم ــرکت  ــاز ش مج
هــای  قــلاب  ایمنــی،  کمربندهــای  کــودک، 
نمایــد. بررســی  را  بالایــی  هــای  قــلاب  و   ISOFIX

)CRS( کودک سیستم صندلی 
کودکان همیشه در عقب

کاهــش  کــودکان زیــر ســن 13 ســال همیشــه بایــد جهــت 
خطــر احتمالــی آســیب تصادفــات یــا توقــف یــا حرکــت هــای 
وضعیــت  در  شــده  مقیــد  و  عقــب  صندلــی  در  گهانــی،  نا
تصادفــات،  آمــار  بــه  توجــه  بــا  گیرنــد.  قــرار  مناســب، 
کــه بــه درســتی در صندلــی هــای عقــب ثابــت  کودکانــی 
کودکانــی  هســتند.  جلــو  صندلــی  از  تــر  امــن  انــد،  شــده 
ــد از  ــتند بای ــزرگ هس ــودک ب ک ــی  ــتم صندل ــرای سیس ــه ب ک

نماینــد. اســتفاده  ایمنــی  کمربنــد 

بــه  ملــزم  را  کــودکان  کــه  دارنــد  قوانینــی  کشــورها  کثــر  ا
کنــد. قوانینــی  کــودک تاییــد شــده مــی  اســتفاده از صندلــی 
یــا  کــودک  از صندلــی  بایــد  کــودکان در چــه ســنینی  کــه 
ــاوت  ــوری متف کش ــر  ــد در ه ــتفاده نماین ــی اس ــد ایمن کمربن
ــا  ــوط ب ــن مرب ــه قوانی ــبت ب ــد نس ــما بای ــن ش ــت. بنابرای اس
کــه بــه آن مســافرت مــی نماییــد،  کشــور خــود یــا محلــی 

گاهــی داشــته باشــید. آ

بــه  عقــب  صندلــی  در  بایــد  کــودک  صندلــی  سیســتم 
گــردد. شــما بایــد سیســتم  درســتی جایگــذاری و نصــب 
کــه بــا اســتانداردهای  کــودک را اســتفاده نماییــد  صندلــی 
کشــور شــما مطابــق باشــد. سیســتم هــای صندلــی  ایمنــی 
کــه توســط  گونــه ای طراحــی شــده انــد  کــودک عمومــا بــه 
کمربنــد ایمنــی شــانه-پا  کمربنــد ایمنــی پــا یــا بخــش پــای 
یــا توســط قــلاب بالایــی و یــا قــلاب ISOFIX بــه صندلــی 

هــای عقــب خــودرو، نصــب شــوند.

)CRS( کودک سیستم صندلی 
همیشه در عقب

بایــد در سیســتم صندلــی  کوچــک  کــودکان  یــا  نــوزادان 
کــه بــه درســتی در صندلــی عقــب خــودرو نصــب  کودکــی 
کــه صورتشــان بــه ســمت عقــب یــا  شــده اســت، در حالتــی 

کــه توســط تولیــد  گیرنــد. راهنمــای نصبــی  جلــو اســت، قــرار 
ــت را  ــده اس ــه ش ــما ارائ ــودک ش ک ــی  ــتم صندل ــده سیس کنن

خوانــده و مطابــق آن عمــل نماییــد.
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Safety system
 of your vehicle

2

Selecting a Child Restraint
System (CRS) 
When selecting a CRS for your child,
always:
• Make sure the CRS has a label

certifying that it meets applicable
Safety Standards of your country.

• Select a Child Restraint System
based on your child’s height and
weight. The required label or the
instructions for use typically pro-
vide this information.

• Select a Child Restraint System
that fits the vehicle seating position
where it will be used.

• Read and comply with the warn-
ings and instructions for installation
and use provided with the Child
Restraint System.

Child Restraint System types 
There are three main types of Child
Restraint Systems: rearward-facing
seats, forward-facing seats, and
booster seats. They are classified
according to the child’s age, height
and weight.

Rearward-facing Child Restraint
System
A rearward-facing Child Restraint
System provides restraint with the
seating surface against the back of
the child. The harness system holds
the child in place, and in an accident,
acts to keep the child positioned in the
Child Restraint Systems and reduce
the stress to the fragile neck and
spinal cord.

OLMB033041

)CRS( کودک انتخاب سیستم صندلی 

کودک، همیشه باید: هنگام انتخاب سیستم صندلی 

اســتانداردهای 	  بــا  مطابقــت  برچســب  داشــتن  از 
اطلاعــات  نماییــد.  انتخــاب  خــود  کشــور  ایمنــی 
مــورد نیــاز معمــولا روی برچســب یــا دســتورالعمل 

اســت. شــده  ج  در

کــه بــا 	  کودکــی را انتخــاب نماییــد  سیســتم صندلــی 
حالــت نشســته صندلــی خــودروی شــما مطابقــت دارد.

هشــدارها و دســتورالعمل هــای نصــب و اســتفاده از 	 
کــودک را مطالعــه و اجــرا نماییــد.  سیســتم صندلــی 

کودک  انواع سیستم صندلی 

دارد:  وجــود  اصلــی  کــودک  صندلــی  سیســتم  ع  نــو ســه 
صندلــی هــای رو بــه عقــب، صندلــی هــای رو بــه جلــو و 
کــه بــا توجــه بــه ســن، قــد و وزن  کمکــی  صندلــی هــای 

کــودک طبقــه بنــدی مــی شــوند.

کودک با صندلی رو به عقب سیستم صندلی 

ــتی  ــطح پش ــا س ــودک ب ک ــی  ــت روبروی ــه حال ــتم ب ــن سیس ای
کــودک را در جــای  صندلــی مــی باشــد. سیســتم صندلــی 
خــود مقیــد نگــه مــی دارد و در تصــادف، کــودک را در سیســتم 
صندلــی کــودک نگــه داشــته و اســترس وارد شــده بــه گــردن و 

کاهــش مــی دهــد. کــودک را  ســتون فقــرات شــکننده 
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Safety system of your vehicle

All children under the age of one year
must always ride in a rearward-facing
Child Restraint System. There are dif-
ferent types of rearward-facing Child
Restraint Systems: infant-only Child
Restraint Systems can only be used
rearward-facing. Convertible and 3-in-
1 Child Restraint Systems typically
have higher height and weight limits
for the rearward-facing position, allow-
ing you to keep your child rearward-
facing for a longer period of time.
Keep using Child Restraint Systems
in the rearward-facing position as long
as children fit within the height and
weight limits allowed by the Child
Restraint System's manufacturer.

Forward-facing Child Restraint
System
A forward-facing Child Restraint
System provides restraint for the
child’s body with a harness. Keep chil-
dren in a forward-facing Child
Restraint System with a harness until
they reach the top height or weight
limit allowed by your Child Restraint
System’s manufacturer.
Once your child outgrows the forward-
facing Child Restraint System, your
child is ready for a booster seat.

Booster seats 
A booster seat is Child Restraint
System designed to improve the fit of
the vehicle’s seat belt system. A boost-
er seat positions the seat belt so that it
fits properly over the stronger parts of
your child’s body. Keep your children in
booster seats until they are big
enough to fit in a seat belt properly.
For a seat belt to fit properly, the lap
belt must lie comfortable across the
upper thighs, not the stomach. The
shoulder belt should lie comfortable
across the shoulder and chest and
not across the neck or face. Children
under age 13 must always be proper-
ly restrained to minimize the risk of
injury in an accident, sudden stop or
sudden maneuver.

OLF034033

ــد در سیســتم  ــر ســن 1 ســال همیشــه بای ــودکان زی ک تمــام 
کننــد.  کــودک بــا صندلــی رو بــه عقــب ســواری  صندلــی 
کــودک بــا صندلــی رو به  انــواع مختلفــی از سیســتم صندلــی 
کــه فقــط مــی  ــوزاد  عقــب وجــود دارد: سیســتم مختــص ن
کــودک  توانــد رو بــه عقــب اســتفاده شــود. سیســتم صندلــی 
کــه معمــولا دارای حــد ارتفــاع و  قابــل تبدیــل و 3-در-1 
ــما  ــه ش ــه ب ک ــت  ــب اس ــه عق ــت رو ب ــرای حال ــتر ب وزن بیش
کــودک را بــرای مــدت بیشــتری رو بــه  اجــازه نگــه داشــتن 

کنــد. عقــب فراهــم مــی 

کــودک جــا  کــودک درون سیســتم صندلــی  کــه  تــا زمانــی 
ــه قــد و وزن اعــلام شــده توســط  ــا زمــان رســیدن ب شــده و ت
تولیــد کننــده، از آن در حالــت رو بــه عقــب اســتفاده نماییــد.

کودک رو به جلو سیستم صندلی 

کننــده بــرای  کــودک را بــا یــک مهــار  ایــن سیســتم صندلــی 
کــودک بــه حــد  کــه  کنــد. تــا زمانــی  کــودک فراهــم مــی  بــدن 
کننــده برســد، از آن در  قــد و وزن اعــلام شــده توســط تولیــد 

حالــت رو بــه جلــو اســتفاده نماییــد.

کــودک  کــودک شــما بــرای سیســتم صندلــی  کــه  هنگامــی 
کمکــی مــی باشــد. بــزرگ شــود، آمــاده اســتفاده از صندلــی 

کمکی  صندلی 

کــودک  کمکــی یکــی از سیســتم هــای صندلــی  صندلــی 
را  خــودرو  ایمنــی  کمربنــد  سیســتم  انطبــاق  کــه  اســت 
را  ایمنــی  کمربنــد  کمکــی،  مــی بخشــد. صندلــی  بهبــود 
کــودک شــما قــرار مــی  در جــای مناســب و قــوی تــر بــدن 
کافــی بــرای  کــه بــه انــدازه  کــودک خــود را تــا زمانــی  دهــد. 
کمربنــد ایمنــی خــودرو بــزرگ شــده باشــد، در  اســتفاده از 

بنشــانید. کمــک  صندلــی 

بــه  بایــد  کمربنــد  ایمنــی،  کمربنــد  کامــل  انطبــاق  بــرای 
قــرار  شــکم  روی  نــه  و  ران  بــالای  قســمت  روی  راحتــی 
ــانه  ــینه و ش ــی روی س ــه راحت ــد ب ــانه بای ــد ش کمربن ــرد.  گی
کــودکان زیــر ســن  گیــرد.  گــردن یــا صــورت قــرار  و نــه روی 
13 ســال مــی بایســت همیشــه بــه صــورت مناســب ثابــت 
شــده باشــند تــا خطــر احتمالــی آســیب در تصــادف، توقــف 

کاهــش دهــد. گهانــی را  یــا حرکــت نا
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)CRS( کودک نصب سیستم صندلی 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

خــود،  کــودک  صندلــی  سیســتم  نصــب  از  پیــش 
: همیشــه

کننــده سیســتم  دســتورالعمل ارائــه شــده توســط تولیــد 
کنیــد. کــودک را مطالعــه و دنبــال  صندلــی 

و  هشــدارها  تمــام  اجــرای  در  موفقیــت  عــدم 
آســیب  احتمالــی  خطــر  توانــد  مــی  هــا  دســتورالعمل 
ع تصــادف  یــا مــرگ را در صــورت وقــو هــای جــدی 

دهــد. افزایــش 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

ــی  ــتم صندل ــح سیس ــب صحی ــری از نص ــت س ــر پش گ ا
کنــد، وضعیــت پشــت ســری  کــودک جلوگیــری مــی 
ــی  کل ــه طــور  ــا ب ــد تنظیــم شــود ی ــی مربوطــه بای صندل

ــردد. گ ــدا  ج

پــس از انتخــاب سیســتم صندلــی کودک مناســب و بررســی 
کامــل آن بــا صندلــی عقــب خــودرو، شــما آمــاده  انطبــاق 
کــودک بــا توجــه بــه دســتورالعمل  نصــب سیســتم صندلــی 
کلــی نصــب صحیــح  کننــده مــی باشــید. بطــور  هــای تولیــد 

کــودک شــامل ســه مرحلــه اســت: سیســتم هــای صندلــی 

کــودک 	  نصــب ایمــن و صحیــح سیســتم صندلــی 
در خــودرو

بــه  بایــد  کــودک  صندلــی  هــای  سیســتم  تمامــی 
کمربنــد پــای خــودرو  صــورت ایمــن بــا اســتفاده از 
ــلاب  ــا ق ــانه-پا ی ــی ش ــد ایمن کمربن ــای  ــمت پ ــا قس ی

شــوند. ثابــت   ISOFIX قــلاب  یــا  و  بالایــی 

اطمینان از نصب ایمن سیستم صندلی کودک	 

کــودک در خــودرو،  ــی  پــس از نصــب سیســتم صندل
ــا اطــراف تــکان دهیــد  ــو ی ــی را بــه عقــب و جل صندل
تــا از اتصــال ایمــن آن بــا صندلــی اطمینــان حاصــل 
کــودک ایمــن شــده توســط  کنیــد. سیســتم صندلــی 
کمربنــد ایمنــی تــا حــد امــکان پایــدار خواهــد بــود. بــا 
کــم بــه اطــراف انتظــار مــی رود. ایــن وجــود حرکــت 

صندلــی  کــودک،  صندلــی  سیســتم  نصــب  زمــان 

و  جلــو  پاییــن،  و  )بــالا  کنیــد  تنظیــم  را  خــودرو 
راحتــی در  و  بــه درســتی  کــودک شــما  تــا  عقــب(، 

گیــرد. قــرار  کــودک  صندلــی  سیســتم 

کودک	  کودک در سیستم صندلی  کردن  ایمن 

ــی  کــودک در سیســتم صندل از بســته شــدن مناســب 
کننــده  کــودک بــا توجــه بــه دســتورالعمل هــای تولیــد 
کــودک، اطمینــان حاصــل نماییــد. سیســتم صندلــی 

اخطار

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNING

سیســتم صندلی کودک در خودروی در بســته می تواند 
بســیار داغ شــود. جهت جلوگیری از ســوختگی، پیش از 
قــرار دادن کــودک روی سیســتم صندلــی کــودک، دمای 

ســطح نشســتن و ســگک را بررسی نمایید.
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Safety system of your vehicle

ISOFIX anchorage and top-teth-
er anchorage (ISOFIX anchor-
ages system) for children 
The ISOFIX system holds a Child
Restraint System during driving and
in an accident. This system is
designed to make installation of the
Child Restraint System easier and
reduce the possibility of improperly
installing your Child Restraint
System. The ISOFIX system uses
anchors in the vehicle and attach-
ments on the Child Restraint System.
The ISOFIX system eliminates the
need to use seat belts to secure the
Child Restraint System to the rear
seats.
ISOFIX anchorages are metal bars
built into the vehicle. There are two
lower anchors for each ISOFIX seat-
ing position that will accommodate a
Child Restraint System with lower
attachments.

To use the ISOFIX system in your
vehicle, you must have a Child
Restraint System with ISOFIX attach-
ments. (An ISOFIX Child Restraint
System  may only be installed if it has
vehicle-specific or universal approval
in accordance with the requirements
of ECE-R44 or ECE-R129.)
The Child Restraint System manu-
facturer will provide you with instruc-
tions on how to use the Child
Restraint System with its attach-
ments for the ISOFIX anchorages. ISOFIX anchorages have been pro-

vided in the left and right outboard
rear seating positions. Their locations
are shown in the illustration. There
are no ISOFIX anchorages provided
for the center rear seating position.

OLM039035

 )ISOFIX و قلاب بالایی )سیســتم قلاب ISOFIX قلاب
کــودکان بــرای 

کــودک را در زمــان  ISOFIX، سیســتم صندلــی  سیســتم 
رانندگــی و تصــادف نــگاه مــی دارد. ایــن سیســتم جهــت 
کــودک  صندلــی  سیســتم  نصــب  رونــد  کــردن  تــر  ســاده 
صندلــی  سیســتم  ناصحیــح  نصــب  احتمــال  کاهــش  و 
کــودک طراحــی شــده اســت. سیســتم ISOFIX از قــلاب 
کــودک اســتفاده  هــای خــودرو و اتصــالات سیســتم صندلــی 
کمربنــد  مــی نمایــد. سیســتم ISOFIX نیــاز بــه اســتفاده از 
در  کــودک  صندلــی  سیســتم  کــردن  ایمــن  بــرای  ایمنــی 

صندلــی عقــب را برطــرف مــی نمایــد.

ــودرو  ــه در خ ک ــتند  ــزی هس ــای فل ــه ه ــلاب ISOFIX میل ق
حالــت  هــر  بــرای  پایینــی  قــلاب  دو  انــد.  شــده  تعبیــه 
پایینــی  بخــش  بــه  کــه  دارد  وجــود   ISOFIX نشســتن 

شــود. مــی  متصــل  کــودک  صندلــی  سیســتم 

بایــد  شــما  خــودرو،   ISOFIX سیســتم  از  اســتفاده  بــرای 
داشــته  را  کــودک  صندلــی  سیســتم   ISOFIX اتصــالات 
 ISOFIX کــودک  صندلــی  سیســتم  )نصــب  باشــید. 
یــا  خــودرو  مخصــوص  هــای  تاییدیــه  داشــتن  بــا  فقــط 
تاییدیــه عمومــی بــا توجــه بــه ملزومــات ECE-R44 یــا 

اســت.( ممکــن   ECE-R129

کــودک، دســتورالعمل هــای  کننــده سیســتم صندلــی  تولیــد 
مــورد نیــاز در خصــوص نحــوه اســتفاده از سیســتم صندلــی 

کــودک و اتصــالات آن را در اختیــار شــما قــرار مــی دهــد.
قــلاب ISOFIX در ســمت چــپ و راســت پشــت حالــت های 
گرفتــه اســت. موقعیــت آن هــا در تصویــر  نشســتن قــرار 
 ISOFIX قــلاب  هیــچ  اســت.  شــده  داده  نمایــش  فــوق 
بــرای وضعیــت صندلــی وســط عقــب تعبیــه نشــده اســت.
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2-43

Safety system
 of your vehicle

2

The ISOFIX anchorages symbols
are located on the left and right rear
seat cushions to identify the position
of the ISOFIX anchorages in your
vehicle (see arrows in illustration).
Both rear outboard seats are equipped
with a pair of ISOFIX anchorages as
well as a corresponding top-tether
anchorage on the back side of the rear
seats.
(Child Restraint Systems with univer-
sal approval according to ECE-R44
or ECE-R129 need to be fixed addi-
tionally with a top-tether connected to
the back side of the rear seats.)

ISOFIX anchorages are located
between the seatback and the seat
cushion of the rear seat left and right
outboard seating positions.
To use the ISOFIX anchorages, push
the upper portion of the ISOFIX
anchorage cover.

Do not attempt to install a Child
Restraint System using ISOFIX
anchorages in the rear center
seating position. There are no
ISOFIX anchorages provided for
this seat. Using the outboard seat
anchorages, for the CRS installa-
tion on the rear center seating
position, can damage the anchor-
ages.

WARNING  

OTLE035036

ISOFIX Anchorage
Position Indicator

ISOFIX Lower
Anchorage

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

بــا اســتفاده از قــلاب ISOFIX صندلــی وســطی عقــب 
نکنیــد.  کــودک  صندلــی  سیســتم  نصــب  در  ســعی 
تعبیــه  صندلــی  ایــن  بــرای   ISOFIX قــلاب  هیــچ 
نشــده اســت. اســتفاده از قــلاب هــای بیرونــی صندلــی 
کــودک در  کنــاری بــرای نصــب سیســتم صندلــی  هــای 
ــه  ــد موجــب آســیب ب ــی وســطی عقــب مــی توان صندل

قــلاب هــا شــود.

علامــت هــای قــلاب ISOFIX در قســمت چــپ و راســت 
کــردن موقعیــت  ــی عقــب جهــت مشــخص  بالشــت صندل
گرفتــه اســت. )فلــش  قــلاب هــای ISOFIX در خــودرو قــرار 
ــاری  کن ــی  ــر دو صندل ــه نمایید.(ه ــر را ملاحظ ــای تصوی ه
بــه عــلاوه قــلاب   ISOFIX یــک جفــت قــلاب  بــه  عقــب 
مجهــز  عقــب،  هــای  صندلــی  پشــت  قســمت  در  بالایــی 

ــد. شــده ان

ــاس  ــر اس ــی ب ــه عموم ــا تاییدی ــودک ب ک ــی  ــتم صندل )سیس
شــدن  ثابــت  بــه  نیــاز   ECE-R129 یــا   ECE-R44
مضاعــف بــا اتصــال بــه قــلاب بالایــی پشــت صندلــی هــای 

دارد.( عقــب 

قــلاب هــای ISOFIX بیــن پشــتی صندلــی و تشــک و در 
کنــاری عقــب قــرار  قســمت چــپ و راســت صندلــی هــای 

دارد.

بــرای اســتفاده از قــلاب ISOFIX، قســمت بالایــی پوشــش 
قــلاب ISOFIX را فشــار دهیــد.

 ISOFIX نشانگر موقعیت قلاب

  ISOFIXقلاب پایینی
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

هشــدارهای احتیاطــی را هنــگام اســتفاده از سیســتم 
ــد: ــت نمایی ISOFIX رعای

تمامــی دســتورالعمل هــای ارائــه شــده توســط 	 
کــودک خــود را  ــی  کننــده سیســتم صندل تولیــد 

ــد. کنی ــال  ــه و دنب مطالع

گرفتــن 	  و  انــدازی  از دســت  جهــت جلوگیــری 
کــودک،  توســط  نشــده  جمــع  ایمنــی  کمربنــد 
اســتفاده  بــلا  ایمنــی  کمربندهــای  تمامــی 
کمربنــد ایمنــی  صندلــی عقــب را بســته و نــوار 
در  دهیــد.  عبــور  کــودک  صندلــی  پشــت  از  را 
گــردن  دور  شــانه  کمربنــد  پیچیــدن  صــورت 
کــودک دچــار خفگــی مــی  و ســفت شــدن آن 

شــود.

صندلــی 	  سیســتم  یــک  از  بیــش  هیچوقــت 
نکنیــد.  متصــل  قــلاب  یــک  بــه  را  کــودک 
ایــن امــر مــی توانــد موجــب سســت شــدن یــا 

گــردد. قــلاب  شکســتن 

"سیســتم  بــا  کــودک  صندلــی  سیســتم  کــردن  ایمــن 
”ISOFIX قــلاب 

 ISOFIX کــودک ســازگار بــا بــرای نصــب سیســتم صندلــی 
کنــاری عقــب: در هــر یــک از صندلــی هــای 

دور . 1  ISOFIX قــلاب  از  را  ایمنــی  کمربنــد  ســگک 
نماییــد.

کــه ممکــن اســت از اتصــال ایمــن . 2 هــر جســم دیگــری 
کــودک جلوگیــری نمایــد  قــلاب بــا سیســتم صندلــی 

را از قــلاب ISOFIX حرکــت داده و دور نماییــد.

خــودرو . 3 صندلــی  روی  را  کــودک  صندلــی  سیســتم 
بــه  توجــه  بــا  را   ISOFIX قــلاب  ســپس  داده  قــرار 
ــی  ــتم صندل ــده سیس کنن ــد  ــای تولی ــتورالعمل ه دس

کــودک بــه صندلــی متصــل نماییــد.

کــودک . 4 کننــده سیســتم صندلــی  دســتورالعمل تولیــد 
را جهــت نصــب صحیــح و اتصــال سیســتم صندلــی 

کنیــد. کــودک بــه قــلاب ISOFIX دنبــال 

)ادامه(

توســط 	  را   ISOFIX از تصــادف، سیســتم  پــس 
مــورد  موتــور  کرمــان  شــرکت  مجــاز  نمایندگــی 
بررســی قــرار دهیــد. سیســتم ISOFIX مــی توانــد 
در تصــادف آســیب دیــده و قــادر بــه حفاظــت 

کــودک نباشــد. کامــل از سیســتم صندلــی 
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2-45

Safety system
 of your vehicle

2

Securing a Child Restraint
System seat with “Top-tether
Anchorage” system 

Child Restraint hook holders are
located on the rear of the seatbacks.

1. Route the Child Restraint System
seat strap over the seatback.
For vehicles with adjustable head-
rest, route the tether strap under
the headrest and between the
headrest posts, otherwise route
the tether strap over the top of the
seatback.

2. Connect the top-tether to the top-
tether anchorage, then tighten the
top-tether according to the instruc-
tions of your Child Restraint
System's manufacturer to firmly
attach the Child Restraint System
to the seat.

OTL035034

OTL035035

Take the following precautions
when installing the top-tether:
• Read and follow all installation

instructions provided with
your Child Restraint System.

• NEVER attach more than one
Child Restraint System to a
single ISOFIX top-tether
anchorage. This could cause
the anchorage or attachment
to come loose or break.

• Do not attach the top-tether to
anything other than the cor-
rect top-tether anchorage. It
may not work properly if
attached to something else.

• Child Restraint anchorages
are designed to withstand only
those loads imposed by cor-
rectly fitted Child Restraint
System.
Under no circumstances are
they to be used for adult seat
belts or harnesses or for
attaching other items or
equipment to the vehicle.

WARNING  
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WARNING  

قــلاب هــای نگهدارنــده سیســتم صندلــی کــودک، در قســمت 
پشــت پشــتی هــای صندلــی عقــب قــرار گرفتــه اســت.

کــودک بــا سیســتم "قــلاب  کــردن سیســتم صندلــی  ایمــن 
بالایــی"

کــودک . 1 صندلــی  سیســتم  صندلــی  قــلاب  بنــد 
دهیــد. عبــور  صندلــی  پشــتی  بــالای  از   را 
بــرای خودروهــای بــا پشــت ســری قابــل تنظیــم، 
بنــد قــلاب را از زیــر و مابیــن میلــه هــای پشــت ســری 
عبــور دهیــد، در غیــر ایــن صــورت، بنــد قــلاب را از 

ــد. ــور دهی ــری عب ــت س روی پش

کــرده ســپس . 2 بنــد قــلاب را بــه قــلاب بالایــی متصــل 
هــای  بــه دســتورالعمل  توجــه  بــا  را  بالایــی  قــلاب 
بــرای  کــودک،  صندلــی  سیســتم  کننــده  تولیــد 
نماییــد. محکــم  صندلــی،  بــه  آن  کامــل  اتصــال 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

هنــگام نصــب قــلاب بالایــی، هشــدارهای احتیاطــی زیــر را 
کنیــد: رعایــت 

سیســتم 	  نصــب  هــای  دســتورالعمل  تمامــی 
کنیــد. دنبــال  و  مطالعــه  را  کــودک  صندلــی 

صندلــی 	  سیســتم  یــک  از  بیــش  هیچوقــت 
 ISOFIX بالایــی  قــلاب  یــک  بــه  را  کــودک 
متصــل نکنیــد. ایــن امــر موجــب سســت شــدن 

مــی شــود. قــلاب  یــا شکســتن 

بنــد قــلاب را بــه چیــزی بجــز قــلاب بالایی متصل 	 
نکنیــد. چنانچــه بــه چیــز دیگــری متصــل شــود 

ممکــن اســت بــه درســتی عمــل ننمایــد.

بــه 	  کــودک  صندلــی  سیســتم  هــای  قــلاب 
از  ناشــی  بــار  کــه  انــد  شــده  طراحــی  نحــوی 
کــه بــه درســتی نصــب  کودکــی  سیســتم صندلــی 

نمایــد. تحمــل  را  باشــد  شــده 

کمربنــد 	  بــرای  نبایــد  شــرایطی،  هیــچ  تحــت 
ایمنــی بزرگســالان یــا مهــار یــا اتصــال اجســام یــا 

مــوارد دیگــر بــه خــودرو اســتفاده شــوند.
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کودک برای وضعیت های ISOFIX خودرو کننده صندلی  مقید 

.ECE با توجه به قوانین ISOFIX کودک مناسب بودن هر یک از وضعیت های نشستن برای سیستم صندلی 

وضعیت های ISOFIX خودرو

کننده کلاسثابت  کلیسایز  گروه  ردیف اولردیف دوم

سرنشیندست چپوسطدست راست

XN/AXN/AISO/L1F
کوچک صندلی  XN/AXN/AISO/L2G

ILN/AILN/AISO/R1E0: تا 10 کیلوگرم
ILN/AILN/AISO/R1E

+0: تا 13 کیلوگرم ILN/AILN/AISO/R2D
ILN/AILN/AISO/R3C
ILN/AILN/AISO/R2D

l:9 تا 18 کیلوگرم

ILN/AILN/AISO/R3C
IUF, ILN/AIUF, ILN/AISO/F2B
IUF, ILN/AIUF, ILN/AISO/F2XB1
IUF, ILN/AIUF, ILN/AISO/F3A
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کامل رو به جلو )ارتفاع 720 میلی متر( CRS : A-ISO/F3 نوزاد با ارتفاع 

کم شده رو به جلو )ارتفاع 650 میلی متر( CRS : B-ISO/F2 نوزاد با ارتفاع 

کم شده نسخه دوم، شکل سطح پشتی رو به  ISO/F2X : CRS-B1 نوزاد با ارتفاع 
جلو )ارتفاع 650 میلی متر(

کامل رو به عقب CRS : C-ISO/R3 نوزاد اندازه 

کوچک شده رو به عقب CRS : D-ISO/R2 نوزاد اندازه 

CRS : E-ISO/R1 اندازه نوزاد رو به عقب

کوچک( CRS : F-ISO/L1 با وضعیت رو به چپ )صندلی 

کوچک( CRS : G-ISO/L2 با وضعیت رو به راست )صندلی 

N/A = موجود نیست

ــد  ــی، تایی ــدی عموم ــته بن ــوی دس ــه جل ــودک رو ب ک ــات  ــتم ثب ــرای سیس ــب ب IUF = مناس
ــی  کل گــروه  ــرای اســتفاده در  شــده ب

ــت.  ــده اس ــت آم ــت پیوس ــه در لیس ک ــاص  ــای ISOFIX خ ــتم ه ــرای سیس ــب ب IL = مناس
ــا دســته  ایــن سیســتم هــای ISOFIX مربــوط بــه "خودروهــای خــاص"، "محــدود شــده" ی

بنــدی "نیمــه عمومــی" باشــد.

X = وضعیــت ISOFIX بــرای سیســتم صندلــی کــودک ISOFIX در ایــن گــروه کلــی و یــا ایــن گــروه 
اندازه مناســب نیســت.

٭هر دوی ISO/R2 و ISO/R3 قابلیت نصب شدن در جلوترین حالت صندلی سرنشین را دارند.

 ISOFIX کودک گروه اندازه سیستم صندلی  کننده ها و  ٭ثابت 
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Safety system
 of your vehicle

2

Securing a Child Restraint
System with  a lap/shoulder belt
When not using the ISOFIX system,
all Child Restraint Systems must be
secured to a rear seat with the lap
part of a lap/shoulder belt.

Installing a  Child Restraint System
with a lap/shoulder belt 
To install a Child Restraint System
on the rear seats, do the following:
1. Place the Child Restraint System

on a rear seat and route the lap/
shoulder belt around or through
the restraint, following the restraint
manufacturer’s instructions.
Make sure the seat belt webbing is
not twisted.

Information 
When using the rear center seat belt,
you should also refer to the “3-point
Rear Center Seat Belt” in this chapter.

i

OLMB033044

کمربنــد  بــا  کــودک  صندلــی  سیســتم  کــردن  ایمــن 
پا / نه شــا

کنیــد، تمــام  کــه از سیســتم ISOFIX اســتفاده نمــی  زمانــی 
کــودک بایــد توســط بخــش پــای  سیســتم هــای صندلــی 

کمربنــد ایمنــی شــانه/پا بــه صندلــی عقــب ایمــن شــوند.

کمربند شانه/پا کودک با  نصب سیستم صندلی 

کودک روی صندلی عقب،  برای نصب سیستم صندلی 
کارها را انجام دهید: این 

ــرار . 1 ــب ق ــی عق ــودک را روی صندل ک ــی  ــتم صندل سیس
داده و کمربنــد ایمنــی شــانه/پا را مطابق دســتورالعمل 

کننــده، از دور یــا روی آن عبــور دهیــد. تولیــد 

اطمینــان  ایمنــی  کمربنــد  نبــودن  خــورده  پیــچ  از 
کنیــد. حاصــل 

2-22

Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

کنید، باید  کمربند عقبی وسط استفاده می  که از  زمانی 
همچنین به قسمت "کمربند3 نقطه ای عقبی وسط" در 

این بخش مراجعه نمایید.

اطلاعات
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2-48

Safety system of your vehicle

2. Fasten the lap/shoulder belt latch
into the buckle. Listen for the dis-
tinct “click” sound.

Information 
Position the release button so that it is
easy to access in case of an emergency.

3. Remove as much slack from the
belt as possible by pushing down
on the Child Restraint System
while feeding the shoulder belt
back into the retractor.

4. Push and pull on the Child
Restraint System to confirm that
the seat belt is holding it firmly in
place.

If your CRS manufacturer instructs or
recommends you use a ISOFIX top-
tether anchorage with the lap/shoul-
der belt, see page 2-45.

To remove the Child Restraint System,
press the release button on the buckle
and then pull the lap/shoulder belt out
of the restraint and allow the seat belt
to retract fully.

i

OLMB033045 OLMB033046
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i

OLMB033045 OLMB033046

کنیــد. بــه . 2 کمربنــد شــانه/پا را در ســگک قفــل  قــلاب 
کنیــد. کلیــک دقــت  شــنیده شــدن صــدای 

کمربنــد ایمنــی را همزمــان بــا فشــار دادن سیســتم . 3
کــرده و  کــودک بــه ســمت پاییــن، محکــم  ــی  صندل
کنیــد. کننــده هدایــت  ــه داخــل جمــع  باقــی آن را ب

ــا . 4 ــار داده و بکشــید ت ــودک را فش ک ــی  سیســتم صندل
کمربنــد  کامــل آن و نگهــداری توســط  از قرارگیــری 

کنیــد. ــان حاصــل  ایمنــی اطمین

بــرای  شــما  کــودک  صندلــی  سیســتم  کننــده  تولیــد  گــر  ا
اســتفاده از سیســتم قــلاب بالایــی ISOFIX، بــا اســتفاده از 
کــرده  کمربنــد شــانه/پا، دســتورالعمل یــا توصیــه ای ارائــه 
کــودک  کــردن سیســتم صندلــی  اســت، بــه بخــش "ایمــن 
کنیــد. بــا سیســتم قــلاب بالایــی" در همیــن فصــل مراجعــه 
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Safety system of your vehicle
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may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

کــه در مواقــع  کــردن را در قســمتی قــرار دهیــد  دکمــه رهــا 
اضطــراری بــه راحتــی در دســترس باشــد.

اطلاعات

کــودک، دکمــه آزاد کردن  کــردن سیســتم صندلی  بــرای بــاز 
کمربنــد را از داخــل سیســتم صندلــی  ســگک را فشــار داده و 
ــه طــور  کمربنــد ب ــا  کــودک بیــرون بکشــید و اجــازه دهیــد ت

کامــل جمــع شــود.
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کمربند ایمنی کودک برای حالت صندلی با استفاده از  مناسب بودن سیستم صندلی 

کــه بــه  کودکــی اســتفاده نماییــد  کــودک بــا توجــه بــه قوانیــن ECE از سیســتم صندلــی  کمربنــدی صندلــی  مناســب بــودن هــر حالــت صندلــی بــرای دســته بنــدی "عمومــی" سیســتم هــای 
کــودک شــما مناســب باشــد. صــورت رســمی تاییــد شــده و یــا بــرای 

کودک، به جدول زیر مراجعه نمایید. زمان استفاده از سیستم صندلی 

وضعیت نشستن

کلی گروه  ردیف دوم
صندلی جلو

چپوسط )کمربند3 نقطه ای(وسط )کمربند2 نقطه ای(راست

UUFUUUکیلوگرم٭ گروه 0 )0	۹ ماه(تا 10 

UUFUUUکیلوگرم٭ تا 13 
 گروه +0

 )0	2 سال(

UUFUUUکیلوگرم٭  ۹ تا 18 
 گروه 1 

)۹ماه-4سال(

UUFUUU15 تا 25 کیلوگرم٭
 گروه 2 

کیلوگرم( )15 تا 25 

UUFUUU22 تا 36 کیلوگرم٭
 گروه 3

 )22 تا 36 
کیلوگرم(
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U = مناســب بــرای دســته بنــدی "عمومــی"، تاییــد شــده 
کلــی  گــروه  بــرای اســتفاده در ایــن 

بــرای  "عمومــی"  بنــدی  دســته  بــرای  مناســب   = U٭ 
صندلــی بــا ارتفــاع قابــل تنظیــم و تشــک پشــتی صندلــی 

قابــل تنظیــم

برای صندلی های غیر قابل تنظیم مناسب نیست

UF = مناســب بــرای دســته بنــدی "عمومــی" رو بــه جلــو، 
کلــی گــروه  تاییــد شــده بــرای اســتفاده در 

در  مخصــوص  هــای  سیســتم  بــرای  مناســب   =  L
بــرای  ایــن سیســتم هــا ممکــن اســت  لیســت پیوســت. 
"خودروهــای خــاص"، "محــدود شــده" یــا دســته بنــدی 

باشــد. عمومــی"  "نیمــه 

کلی گروه  B = سیستم ثبات سرخود تایید شده برای 

کلــی  گــروه  در  کــودکان  بــرای  نشســتن  وضعیــت   =  X
نیســت. مناســب 
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کودک - برای اروپا برترین انتخاب های سیستم های صندلی 

وضعیت نشستن

جلوردیف دوم

چپراستچپوسطراست

PassExemptPassPassN/A_ _ _B+0Maxi Cosi Cabriofix0+ گروه

عمومی )5 نقطه ای( PassExemptPassPassN/A_ _ _B Roemer King (Belt
(mounted0+1 گروه

PassExemptPassExemptN/AI_S_Roemer Duo Plus

PassExemptPassPassN/A_B_LMaxi Cosi Cabriofix
Plus Easybase2

گروه +0

نیمه عمومی )5 نقطه ای(
PassExemptPassExemptN/A_IL_

Maxi Cosi Cabriofix
Plus Easyfix

PassExemptPassExemptN/A_IL_HTS iZi Kid X30+1 گروه

PassExemptPassExemptN/A_IL_Maxi Cosi Pearl
Plus Familyfix1گروه

PassExemptPassExemptN/ABILS
 CRS

 MAKE,
MODEL

U/SUQ1.5

شرکتی )2 نقطه ای(
PassExemptPassExemptN/ABILS

 CRS
 MAKE,
MODEL

U/SUQ3

S : بند/قلاب بالایی L : پشتیبان پا    I : ISOFIX کمربنددار   : B
کرمان موتور تماس حاصل نمایید. که با نمایندگی مجاز شرکت  برای اطلاعات از جزییات بیشتر، توصیه می شود 
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2-51

Safety system
 of your vehicle

2

AIR BAG - SUPPLEMENTAL RESTRAINT SYSTEM  

OTL035037/OTLE035081
The actual air bags in the vehicle may differ from the illustration.

1. Driver’s front air bag*

2. Passenger’s front air bag*

3. Side air bag*

4. Curtain air bag*

5. Front passenger air bag ON/OFF
switch*

* : if equipped

■ Left-hand drive
خودروی فرمان چپ

کیسه هوا جلوی راننده٭. 1

کیسه هوای جلوی سرنشین٭. 2

کناری٭. 3 کیسه هوای 

کیسه هوای پرده ای٭. 4

کیســه هوای سرنشــین . 5 ســوئیچ روشــن/خاموش 
٭ جلو

٭: در صورت مجهز بودن کیسه های واقعی در خودرو ممکن است با تصویر فوق تفاوت داشته باشد.
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کیسه هوا هشدارهای احتیاطی امنیت 

کیســه هــوا،  کــودک در هــر ســفر، هــر بــار و هــر شــخص! حتــی بــا وجــود  کمربنــد ایمنــی و سیســتم صندلــی  همیشــه از 
کمربنــد ایمنــی را بــه درســتی یــا اصــلا  کــه  کشــته شــدن در تصادفــات در صورتــی  بــا بــاز شــدن آن، امــکان جراحــت یــا 

نبســته باشــید، وجــود دارد.

کــودک یــا صندلــی کمکــی در صندلــی جلــو قــرار ندهیــد. بــاز شــدن کیســه هــوا  کــودک را در سیســتم صندلــی  هیچوقــت 
گــردد. کــودک یــا نــوزاد ضربــه زده و موجــب آســیب هــای جــدی یــا حیاتــی  مــی توانــد بــا شــدت بــه 

کــودکان زیــر ســن  کمربنــد ایمنــی  کمربنــد بچــه هــا را ببندیــد اســت. همیشــه  ABC مخفــف جملــه انگلیســی همیشــه 
گــر  کــودکان در هــر ســنی مــی باشــد. ا 13 ســال را در صندلــی عقــب ببندیــد. آنجــا امــن تریــن مــکان بــرای نشســتن 
کمربنــد ایمنــی را بســته و  کودکــی بــا ســن 13 ســال یــا بیشــتر بایــد در صندلــی جلــو بنشــیند، بایــد بــه صــورت مناســب 

صندلــی تــا حــد ممکــن بــه عقــب رانــده شــود.

گرفتــه در مرکــز تشــک صندلی  تمــام سرنشــینان بایــد بــه صــورت مســتقیم، بــا پشــتی صندلــی در وضعیــت صــاف، قــرار 
گرفتــه باشــد بنشــینند، تــا  کشــیده شــده و روی زمیــن قــرار  کــه پاهــا بــه راحتــی  کمربنــد ایمنــی بســته بــه صورتــی  و بــا 
ج باشــد، بــاز  گــر سرنشــینی طــی تصــادف از ایــن حــالات خــار کــرده و خــودرو خامــوش شــود. ا کــه خــودرو پــارک  زمانــی 

گــردد. کــرده و موجــب آســیب هــای جــدی یــا حیاتــی  کیســه هــوا ممکــن اســت بــا شــدت بــه او برخــورد  شــدن ســریع 

کنســول  کیســه هــوا یــا  شــما و سرنشــینان نبایــد هیچوقــت در مــوارد غیــر ضــروری خــم شــده یــا متمایــل بــه ســمت در، 
وسط بنشــینید.

کامل خودرو باشید تا حد ممکن به عقب برانید. کنترل  که قادر به  صندلی خود را تا زمانی 

کیســه هــوای تکمیلــی )SRS( بــرای  خودروهــا بــا سیســتم 
صندلــی هــای راننــده و سرنشــین جلــو مجهــز شــده انــد.

کمربنــد  کیســه هــای هــوای جلــو بــه عنــوان مکمــل بــرای 
اینکــه  بــرای  انــد.  شــده  نقطــه ای طراحــی  ســه  ایمنــی 
نماینــد،  محافظــت  شــما  از  بتواننــد  هــوا  هــای  کیســه 
کمربنــد ایمنــی بایــد همیشــه حیــن رانندگــی بســته باشــد.

ایمنــی،  کمربنــد  نبســتن  صــورت  در  توانیــد  مــی  شــما 
کشــته شــوید.  در تصادفــات بــه شــدت آســیب دیــده یــا 
کمربنــد ایمنــی بــوده  کیســه هــای هــوا بــه عنــوان مکمــل 
کیســه هــای هــوا  و جایگزیــن آن هــا نیســتند. همچنیــن، 
بــرای بــاز شــدن در تمامــی تصادفــات طراحــی نشــده انــد، 
کــه از شــما  بلکــه کمربنــد ایمنــی تنهــا سیســتم ایمنــی اســت 

ــد. کن ــی  ــت م محافظ
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Safety system of your vehicle

Where are the air bags? 
Driver’s and passenger’s  front
air bags (if equipped)

Your vehicle is equipped with a
Supplemental Restraint System
(SRS) and lap/shoulder belts at both
the driver and passenger seating
positions.

The SRS consists of air bags which
are located in the center of the steer-
ing wheel and the passenger's side
front panel pad above the glove box.
The air bags are labeled with the let-
ters “AIR BAG” embossed on the pad
covers.
The purpose of the SRS is to provide
the vehicle's driver and front passen-
gers with additional protection than
that offered by the seat belt system
alone in case of a frontal impact of
sufficient severity.

OTL035038

OTL035038R

• Right-hand drive

■ Driver’s front air bag
• Left-hand drive

OTL035039

OTL035039R

• Right-hand drive

■ Passenger’s front air bag
• Left-hand drive 

2-54

Safety system of your vehicle

Where are the air bags? 
Driver’s and passenger’s  front
air bags (if equipped)

Your vehicle is equipped with a
Supplemental Restraint System
(SRS) and lap/shoulder belts at both
the driver and passenger seating
positions.

The SRS consists of air bags which
are located in the center of the steer-
ing wheel and the passenger's side
front panel pad above the glove box.
The air bags are labeled with the let-
ters “AIR BAG” embossed on the pad
covers.
The purpose of the SRS is to provide
the vehicle's driver and front passen-
gers with additional protection than
that offered by the seat belt system
alone in case of a frontal impact of
sufficient severity.

OTL035038

OTL035038R

• Right-hand drive

■ Driver’s front air bag
• Left-hand drive

OTL035039

OTL035039R

• Right-hand drive

■ Passenger’s front air bag
• Left-hand drive 

گرفته اند؟ کجا قرار  کیسه های هوا 

کیســه های هوای راننده و سرنشــین جلو )در صورت 
مجهز بودن(

کیسه هوای جلوی راننده
خودروی فرمان چپ

کیسه هوای جلوی سرنشین

و   )SRS( تکمیلــی  ثبــات  سیســتم  بــه  شــما  خــودروی 
کمربنــد ایمنــی شــانه/پا بــرای هــر دو وضعیــت نشســتن 

اســت. شــده  مجهــز  سرنشــین،  و  راننــده 

کــه در مرکــز  کیســه هــای هوایــی اســت  SRS متشــکل از 
فرمــان و قســمت بــالای جعبــه داشــبورد ســمت سرنشــین 

گرفتــه انــد. قــرار 

کــه روی   AIR کیســه هــای هــوا توســط حــروف برجســته
درپــوش آن هــا نوشــته شــده مشــخص شــده انــد.

و  خــودرو  راننــده  از  بیشــتر  محافظــت   ،SRS هــدف 
کمربنــد  کــه سیســتم  ــر محافظتــی  ــو عــلاوه ب سرنشــین جل
بــالا  شــدت  بــا  جلــو  از  تصادفــات  در  تنهایــی  بــه  ایمنــی 

می باشــد. دهــد،  مــی  انجــام 
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Safety system
 of your vehicle

2

Passenger’s front air bag  ON/OFF
switch  (if equipped)
The purpose of the switch is to dis-
able the passenger’s front air bag in
order to transport occupants who are
at increased risk for air bag-related
injury due to age, size, or medical
condition.

To deactivate the passenger’s front
air bag:
Insert the key or a similar rigid device
into the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and turn it to the
OFF position. The passenger air bag
OFF indicator ( ) will illuminate and
stay on until the passenger’s front air
bag is reactivated.

To reduce the risk of serious
injury or death from an inflating
front air bags, take the following
precautions:
• Seat belts must be worn at all

times to help keep occupants
positioned properly.

• Move your seat as far back as
possible from front air bags,
while still maintaining control
of the vehicle.

• Never lean against the door or
center console.

• Do not allow the front passen-
ger to place their feet or legs on
the dashboard.

• No objects should be placed
over or near the air bag mod-
ules on the steering wheel,
instrument panel, and the front
passenger's panel above the
glove box. Such objects could
cause harm if the vehicle is in a
crash severe enough to cause
the air bags to deploy.

WARNING  

OTLE035081

OTL035077R

■ Right-hand drive

■ Left-hand drive

OTLE035086
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Safety system
 of your vehicle

2

Passenger’s front air bag  ON/OFF
switch  (if equipped)
The purpose of the switch is to dis-
able the passenger’s front air bag in
order to transport occupants who are
at increased risk for air bag-related
injury due to age, size, or medical
condition.

To deactivate the passenger’s front
air bag:
Insert the key or a similar rigid device
into the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and turn it to the
OFF position. The passenger air bag
OFF indicator ( ) will illuminate and
stay on until the passenger’s front air
bag is reactivated.

To reduce the risk of serious
injury or death from an inflating
front air bags, take the following
precautions:
• Seat belts must be worn at all

times to help keep occupants
positioned properly.

• Move your seat as far back as
possible from front air bags,
while still maintaining control
of the vehicle.

• Never lean against the door or
center console.

• Do not allow the front passen-
ger to place their feet or legs on
the dashboard.

• No objects should be placed
over or near the air bag mod-
ules on the steering wheel,
instrument panel, and the front
passenger's panel above the
glove box. Such objects could
cause harm if the vehicle is in a
crash severe enough to cause
the air bags to deploy.

WARNING  

OTLE035081

OTL035077R

■ Right-hand drive

■ Left-hand drive

OTLE035086
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کاهــش خطــر احتمالــی آســیب جــدی یــا مــرگ  جهــت 
کیســه هــوا، هشــدارهای احتیاطــی زیــر را  از بــاز شــدن 

کنیــد: رعایــت 

کمربنــد ایمنــی بایــد در همه زمان هــا برای کمک 	 
به قرارگیری درســت سرنشــین بسته باشد.

کــه 	  تــا حــد امــکان و حالتــی  صندلــی خــود را 
کامــل خــودرو را داشــته باشــید، از  کنتــرل  هنــوز 

کنیــد. کیســه هــای هــوای جلــو دور 

کنســول وســط خــم 	  هیچوقــت بــه ســمت در یــا 
نشــوید.

روی 	  پــا  گذاشــتن  اجــازه  جلــو  سرنشــین  بــه 
ندهیــد. را  داشــبورد 

هیــچ جســمی نبایــد بــالا یــا نزدیــک کیســه هــوای 	 
فرمــان یــا سرنشــین جلــو در بــالای جعبه داشــبورد 
تصــادف  زمــان  در  اجســام  ایــن  بگیــرد.  قــرار 
کــه منجــر بــه بــاز شــدن کیســه هــای هــوا  ســخت 

گــردد، مــی تواننــد باعــث ایجــاد آســیب شــوند.

کیســه هــوای سرنشــین جلــو  کلیــد روشــن/خاموش 
)در صــورت مجهــز بــودن(

جلــو  هــوای  کیســه  کــردن  فعــال  غیــر  کلیــد،  عملکــرد 
کــه خطــر احتمالــی بیشــتری  بــرای جابجایــی مســافرینی 
ــا  ــا توجــه بــه ســن، ابعــاد ی کیســه هــوا ب در آســیب هــای 

ــد. ــی باش ــد، م ــکی دارن ــرایط پزش ش

کیسه هوای سرنشین جلو: کردن  برای غیر فعال 

کلیــد یــا وســیله محکــم دیگــری ماننــد آن را در کلید روشــن/
کــرده و آن را  کیســه هــوای سرنشــین جلــو داخــل  خامــوش 
بــه ســمت وضعیــت OFF بچرخانیــد. نشــانگر خامــوش 
بــودن کیســه هــوای سرنشــین جلــو ... روشــن خواهــد شــد و 

تــا زمــان فعالســازی مجــدد آن روشــن خواهــد مانــد.
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Safety system of your vehicle

To reactivate the passenger’s front
air bag:
Insert the key or a similar rigid device
into the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and turn it to the ON
position. The passenger air bag ON
indicator ( ) will illuminate and stay
on for 60 seconds.

Information 
The passenger’s front air bag
ON/OFF indicator illuminates for
about 4 seconds after the ignition
switch is placed in the ON position.

i

OTLE035085

Never allow an adult passenger
to ride in the front passenger
seat when the passenger air
bag OFF indicator is illuminat-
ed. During a collision, the air
bag will not inflate if the indica-
tor is illuminated. Turn on the
passenger’s front air bag or
have your passenger move to
the rear seat.

WARNING  

If the passenger’s front air bag
ON/OFF switch malfunctions,
the following conditions may
occur:
• The air bag warning light ( )

on the instrument panel will
illuminate.

• The passenger air bag OFF
indicator ( ) will not illumi-
nate and the ON indicator ( )
will come on and go off after
approximately 60 seconds.
The passenger’s front air bag
will inflate in a frontal impact
even though the passenger’s
front air bag ON/OFF switch is
set to the OFF position.

• We recommend that an author-
ized HYUNDAI dealer inspect
the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and the SRS air
bag system as soon as possi-
ble.

WARNING  
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ON/OFF switch and turn it to the ON
position. The passenger air bag ON
indicator ( ) will illuminate and stay
on for 60 seconds.

Information 
The passenger’s front air bag
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about 4 seconds after the ignition
switch is placed in the ON position.
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OTLE035085

Never allow an adult passenger
to ride in the front passenger
seat when the passenger air
bag OFF indicator is illuminat-
ed. During a collision, the air
bag will not inflate if the indica-
tor is illuminated. Turn on the
passenger’s front air bag or
have your passenger move to
the rear seat.

WARNING  

If the passenger’s front air bag
ON/OFF switch malfunctions,
the following conditions may
occur:
• The air bag warning light ( )

on the instrument panel will
illuminate.

• The passenger air bag OFF
indicator ( ) will not illumi-
nate and the ON indicator ( )
will come on and go off after
approximately 60 seconds.
The passenger’s front air bag
will inflate in a frontal impact
even though the passenger’s
front air bag ON/OFF switch is
set to the OFF position.

• We recommend that an author-
ized HYUNDAI dealer inspect
the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and the SRS air
bag system as soon as possi-
ble.

WARNING  
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Safety system of your vehicle
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air bag:
Insert the key or a similar rigid device
into the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and turn it to the ON
position. The passenger air bag ON
indicator ( ) will illuminate and stay
on for 60 seconds.

Information 
The passenger’s front air bag
ON/OFF indicator illuminates for
about 4 seconds after the ignition
switch is placed in the ON position.

i

OTLE035085

Never allow an adult passenger
to ride in the front passenger
seat when the passenger air
bag OFF indicator is illuminat-
ed. During a collision, the air
bag will not inflate if the indica-
tor is illuminated. Turn on the
passenger’s front air bag or
have your passenger move to
the rear seat.

WARNING  

If the passenger’s front air bag
ON/OFF switch malfunctions,
the following conditions may
occur:
• The air bag warning light ( )

on the instrument panel will
illuminate.

• The passenger air bag OFF
indicator ( ) will not illumi-
nate and the ON indicator ( )
will come on and go off after
approximately 60 seconds.
The passenger’s front air bag
will inflate in a frontal impact
even though the passenger’s
front air bag ON/OFF switch is
set to the OFF position.

• We recommend that an author-
ized HYUNDAI dealer inspect
the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and the SRS air
bag system as soon as possi-
ble.

WARNING  

کیسه هوای سرنشین جلو: برای فعالسازی مجدد 

کلیــد  در  را  آن  ماننــد  دیگــری  محکــم  وســیله  یــا  کلیــد 
کــرده  کیســه هــوای سرنشــین جلــو داخــل  روشــن/خاموش 
و آن را بــه ســمت وضعیــت ON بچرخانیــد. نشــانگر روشــن 
کیســه هــوای سرنشــین جلــو               روشــن شــده و  بــودن 

ــد. ــه مــدت 60 ثانیــه روشــن خواهــد مان ب

2-22

Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

سرنشــین  هــوای  کیســه  روشــن/خاموش  نشــانگر 
کــه ســوئیچ در وضعیــت ON قــرار دارد،  جلــو، زمانــی 

بــه مــدت تقریبــا 4 ثانیــه روشــن خواهــد مانــد.

اطلاعات

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کیســه  کــه نشــانگر خامــوش بــودن  هیچوقــت زمانــی 
هــوای سرنشــین جلــو روشــن اســت، بــه بزرگســالان 
را  حرکــت  حــال  در  خــودروی  در  نشســتن  اجــازه 
زمــان برخــورد چنانچــه نشــانگر روشــن  ندهیــد. در 
کیســه هــوای  کیســه هــوا بــاز نخواهــد شــد.  باشــد، 
عقــب  صندلــی  بــه  را  او  یــا  فعــال  را  جلــو  سرنشــین 

نماییــد. منتقــل 
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

سرنشــین  هــوای  کیســه  روشــن/خاموش  کلیــد  گــر  ا
گــردد، شــرایط زیــر ممکــن اســت  جلــو دچــار اختــلال 

اتفــاق بیفتــد:

کیســه هوا                   روی پشــت داشــبورد  چراغ هشــدار 
روشــن می شود.

کیســه هــوای سرنشــین جلــو       نشــانگر خامــوش بــودن 
                 روشــن نخواهــد شــد و نشــانگر روشــن بــودن 
             بعــد از 60 ثانیــه روشــن و خامــوش مــی شــود. 
کیســه هــوای سرنشــین جلــو در تصــادف از جلــو بــاز 
کیســه  کلیــد خاموش/روشــن  گــر  خواهــد شــد حتــی ا
قــرار  خامــوش  وضعیــت  در  جلــو  سرنشــین  هــوای 

گرفتــه باشــد. 

کیســه  روشــن/خاموش  کلیــد  شــود،   مــی  توصیــه 
کننــده  مقیــد  سیســتم  و  جلــو  سرنشــین  هــوای 
تکمیلــی، هــر چــه ســریعتر توســط نمایندگــی مجــاز 

شــود. بازدیــد  موتــور  کرمــان  شــرکت 

2-56

Safety system of your vehicle

To reactivate the passenger’s front
air bag:
Insert the key or a similar rigid device
into the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and turn it to the ON
position. The passenger air bag ON
indicator ( ) will illuminate and stay
on for 60 seconds.

Information 
The passenger’s front air bag
ON/OFF indicator illuminates for
about 4 seconds after the ignition
switch is placed in the ON position.

i

OTLE035085

Never allow an adult passenger
to ride in the front passenger
seat when the passenger air
bag OFF indicator is illuminat-
ed. During a collision, the air
bag will not inflate if the indica-
tor is illuminated. Turn on the
passenger’s front air bag or
have your passenger move to
the rear seat.

WARNING  

If the passenger’s front air bag
ON/OFF switch malfunctions,
the following conditions may
occur:
• The air bag warning light ( )

on the instrument panel will
illuminate.

• The passenger air bag OFF
indicator ( ) will not illumi-
nate and the ON indicator ( )
will come on and go off after
approximately 60 seconds.
The passenger’s front air bag
will inflate in a frontal impact
even though the passenger’s
front air bag ON/OFF switch is
set to the OFF position.

• We recommend that an author-
ized HYUNDAI dealer inspect
the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and the SRS air
bag system as soon as possi-
ble.

WARNING  
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Safety system of your vehicle

To reactivate the passenger’s front
air bag:
Insert the key or a similar rigid device
into the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and turn it to the ON
position. The passenger air bag ON
indicator ( ) will illuminate and stay
on for 60 seconds.
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The passenger’s front air bag
ON/OFF indicator illuminates for
about 4 seconds after the ignition
switch is placed in the ON position.

i

OTLE035085

Never allow an adult passenger
to ride in the front passenger
seat when the passenger air
bag OFF indicator is illuminat-
ed. During a collision, the air
bag will not inflate if the indica-
tor is illuminated. Turn on the
passenger’s front air bag or
have your passenger move to
the rear seat.

WARNING  

If the passenger’s front air bag
ON/OFF switch malfunctions,
the following conditions may
occur:
• The air bag warning light ( )

on the instrument panel will
illuminate.

• The passenger air bag OFF
indicator ( ) will not illumi-
nate and the ON indicator ( )
will come on and go off after
approximately 60 seconds.
The passenger’s front air bag
will inflate in a frontal impact
even though the passenger’s
front air bag ON/OFF switch is
set to the OFF position.

• We recommend that an author-
ized HYUNDAI dealer inspect
the passenger’s front air bag
ON/OFF switch and the SRS air
bag system as soon as possi-
ble.

WARNING  
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Safety system
 of your vehicle

2

Side air bags (if equipped) 

Your vehicle is equipped with a side air
bag in each front seat. The purpose of
the air bag is to provide the vehicle’s
driver and the front passenger with
additional protection than that offered
by the seat belt alone.

The side air bags are designed to
deploy only during certain side impact
collisions, depending on the crash
severity, angle, speed and point of
impact.
The side air bags are not designed to
deploy in all side impact situations.

OTLE035042

OTLE035043

(Continued)
• Do not use any accessory

seat covers.This could reduce
or prevent the effectiveness
of the system.

• Do not place any objects over
the air bag or between the air
bag and yourself.

• Do not place any objects
between the door and the
seat. They may become dan-
gerous projectiles if the side
air bag inflates.

• Do not install any accessories
on the side or near the side air
bags.

• Do not cause impact to the
doors when the ignition
switch is in the ON position or
this may cause the side air
bags to inflate.

• If the seat or seat cover is
damaged, we recommend that
the system be serviced by an
authorized HYUNDAI dealer.

To reduce the risk of serious
injury or death from an inflating
side air bag, take the following
precautions:
• Seat belts must be worn at all

times to help keep occupants
positioned properly.

• Do not allow passengers to
lean their heads or bodies onto
doors, put their arms on the
doors, stretch their arms out of
the window, or place objects
between the doors and seats.

• Hold the steering wheel at the 9
o’clock and 3 o’clock positions,
to minimize the risk of injuries
to your hands and arms.

(Continued)

WARNING  

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کاهــش خطــر احتمالــی آســیب هــای جــدی  جهــت 
جانبــی  هــوای  هــای  کیســه  شــدن  بــاز  از  مــرگ  یــا 

کنیــد: دنبــال  را  زیــر  احتیاطــی  هشــدارهای 

کمربنــد ایمنــی بایــد در همه زمان هــا برای کمک 	 
به قرارگیری درســت سرنشــین بسته باشد.

بــه سرنشــینان اجــازه خــم شــدن یــا تکیــه دادن 	 
گذاشــتن دســت روی درب، دراز  بــه درب هــا، 
کــردن دســت هــا بــه بیــرون از پنجــره یــا قــرار 
دادن اجســام بیــن درب و صندلــی هــا را ندهیــد.

فرمــان را بــا وضعیــت ســاعت هــای ۹ و 3 در 	 
ــی آســیب هــای  ــا خطــر احتمال ــد ت دســت بگیری

ــش دهیــد. کاه ــازو را  دســت یــا ب

کیسه های هوای جانبی )در صورت مجهز بودن(

ــر  ــرای ه ــی ب ــوای جانب ــای ه ــه ه کیس ــه  ــما ب ــودروی ش خ
یــک از صندلــی هــای جلــو مجهــز شــده اســت. هــدف از 
کــردن محافظــت مضاعــف  کیســه هــای هــوا، فراهــم  ایــن 
کمربنــد  بــرای راننــده و سرنشــین جلــو عــلاوه بــر محافظــت 

ایمنــی مــی باشــد.

بغــل  از  تصادفــات  بــرای  جانبــی  هــوای  هــای  کیســه 
خاصــی بــا توجــه بــه شــدت تصــادف، زاویــه، ســرعت و 

انــد. شــده  طراحــی  برخــورد  نقطــه 

تمامــی  بــاز شــدن در  بــرای  هــوای جانبــی  کیســه هــای 
انــد. نشــده  طراحــی  تصادفــات 

)ادامه(

اســتفاده 	  صندلــی  جانبــی  هــای  پوشــش  از 
موثــر  کارایــی  از  توانــد  مــی  امــر  ایــن  نکنیــد. 

نماینــد. جلوگیــری  سیســتم 

کیســه 	  کیســه هــوا یــا بیــن  هیــچ جســمی را روی 
هــوا و خودتــان قــرار ندهیــد.

قــرار 	  صندلــی  و  درب  بیــن  را  جســمی  هیــچ 
زمــان  اســت در  اجســام ممکــن  ایــن  ندهیــد. 
کنــاری بــه خطــر بالقــوه  کیســه هــوای  بــاز شــدن 

شــوند. تبدیــل 

از نصــب تجهیــزات جانبــی در مجــاورت یا نزدیک 	 
کیســه هــای هــوای کنــاری خــودداری کنید.

 	 ON وضعیــت  در  خــودرو  ســوئیچ  کــه  زمانــی 
کــردن بــه درب هــای خــودرو  اســت، از ضربــه وارد 
خــودداری نماییــد، زیــرا این امر مــی تواند موجب 

کیســه هــای هــوای جانبــی شــود. بــاز شــدن 

گــر صندلــی یــا روکــش آن آســیب دیــده اســت، 	  ا
کــه سیســتم توســط نمایندگی  توصیــه مــی شــود 

گــردد. کرمــان موتــور ســرویس  مجــاز شــرکت 
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2-58

Safety system of your vehicle

Curtain air bags (if equipped) 

Curtain air bags are located along
both sides of the roof rails above the
front and rear doors.

They are designed to help protect the
heads of the front seat occupants
and the rear outboard seat occupants
in certain side impact collisions.
The curtain air bags are designed to
deploy only during certain side
impact collisions, depending on the
crash severity, angle, speed and
impact.
The curtain air bags are not designed
to deploy in all side impact situations.

OTL035042

OTL035043

To reduce the risk of serious
injury or death from an inflating
curtain air bags, take the follow-
ing precautions:
• All seat occupants must wear

seat belts at all times to help
keep occupants positioned
properly.

• Properly secure Child Restraint
System as far away from the
door as possible.

• Do not allow passengers to
lean their heads or bodies
onto doors, put their arms on
the doors, stretch their arms
out of the window, or place
objects between the doors
and seats.

• Do not open or repair the side
curtain air bags.

WARNING  
کیسه های هوای پرده ای )در صورت مجهز بودن(

کیســه هــای هــوای پــرده ای در هــر دو طــرف خــودرو و در 
قســمت بــالای ریل ســقفی هــر دو درب جلو و عقب قــرار دارد.

کیســه هــای هــوا بــرای محافظــت از ســر سرنشــین  ایــن 
شــرایط  در  کنــاری  هــای  صندلــی  سرنشــینان  و  جلــو 

اســت. شــده  طراحــی  بغــل  از  خــاص  تصــادف 

کیســه هــای هــوای پــرده ای بــرای بــاز شــدن در تصادفــات 
خــاص از بغــل بــا توجــه بــه شــدت تصــادف، زاویه، ســرعت 

و نقطــه برخــورد، طراحی شــده اســت.

بــاز شــدن در تمــام  بــرای  کیســه هــای هــوای پــرده ای 
اســت. نشــده  طراحــی  بغــل  از  تصادفــات 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کاهــش خطــر احتمالــی آســیب جــدی یــا مــرگ  جهــت 
کیســه هــای هــوای پــرده ای هشــدارهای  از بــاز شــدن 

کنیــد: احتیاطــی زیــر را دنبــال 

کمربنــد ایمنــی بایــد در همــه زمــان هــا بــرای 	 
کمــک بــه قرارگیــری درســت سرنشــین بســته 

باشــد.

کــودک را بــه درســتی و هرچــه 	  سیســتم صندلــی 
دورتــر از درب هــا قــرار دهیــد.

بــه سرنشــینان اجــازه خــم شــدن یــا تکیــه دادن 	 
گذاشــتن دســت  ســر یــا بــدن خــود بــه درب هــا، 
کــردن دســت هــا بــه بیــرون  روی درب هــا، دراز 
از پنجــره یــا قــرار دادن اجســام بیــن درب هــا و 

صندلــی هــا را ندهیــد.

کیســه هــای هــوای پــرده ای جانبــی را بــاز یــا 	 
تعمیــر نکنیــد.
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2-59

Safety system
 of your vehicle

2

How does the air bags system
operate? 

The SRS consists of the following
components:
(1) Driver's front air bag module
(2) Passenger's front air bag module
(3) Side air bag modules
(4) Curtain air bag modules
(5) Retractor pre-tensioner assem-

blies
(6) Air bag warning light
(7) SRS control module (SRSCM)/

Rollover sensor (if equipped)

(8) Front impact sensors
(9) Side impact sensors
(10) Side pressure sensors
(11) Driver’s and front passenger’s

seat belt buckle sensors.
(if equipped)

(12) Passenger’s front air bag
ON/OFF switch (if equipped)

The SRSCM continually monitors
SRS components except for buckle
sensor while the ignition switch is in
the ON position to determine if a
crash impact is severe enough to
require air bag deployment or pre-
tensioner seat belt deployment.

SRS warning light

The SRS air bag warning light on the
instrument panel will illuminate for
about 6 seconds after the ignition
switch is turned to the ON position,
after which the air bag warning light
should go out.

If your SRS malfunctions, the
air bag may not inflate properly
during an accident increasing
the risk of serious injury or
death.
If any of the following condi-
tions occur, your SRS is mal-
functioning:
• The light does not turn on for

approximately six seconds
when the ignition switch is in
the ON position.

(Continued)

WARNING  OTL035079L
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Safety system
 of your vehicle

2

How does the air bags system
operate? 

The SRS consists of the following
components:
(1) Driver's front air bag module
(2) Passenger's front air bag module
(3) Side air bag modules
(4) Curtain air bag modules
(5) Retractor pre-tensioner assem-

blies
(6) Air bag warning light
(7) SRS control module (SRSCM)/

Rollover sensor (if equipped)

(8) Front impact sensors
(9) Side impact sensors
(10) Side pressure sensors
(11) Driver’s and front passenger’s

seat belt buckle sensors.
(if equipped)

(12) Passenger’s front air bag
ON/OFF switch (if equipped)

The SRSCM continually monitors
SRS components except for buckle
sensor while the ignition switch is in
the ON position to determine if a
crash impact is severe enough to
require air bag deployment or pre-
tensioner seat belt deployment.

SRS warning light

The SRS air bag warning light on the
instrument panel will illuminate for
about 6 seconds after the ignition
switch is turned to the ON position,
after which the air bag warning light
should go out.

If your SRS malfunctions, the
air bag may not inflate properly
during an accident increasing
the risk of serious injury or
death.
If any of the following condi-
tions occur, your SRS is mal-
functioning:
• The light does not turn on for

approximately six seconds
when the ignition switch is in
the ON position.

(Continued)

WARNING  OTL035079L

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

هــوا  هــای  کیســه  گــردد،  اختــلال  دچــار   SRS گــر  ا
کــه  ــاز نشــوند  ممکــن اســت بــه درســتی در تصــادف ب
خطــر احتمالــی آســیب هــای جــدی و مــرگ را افزایــش 

مــی دهــد.

 SRS گــر هریــک از شــرایط زیــر اتفــاق افتــاد، سیســتم ا
شــما دچــار اختــلال شــده اســت:

در 	  ســوئیچ  کــه  زمانــی   SRS هشــدار  چــراغ 
 6 تقریبــا  مــدت  بــه  دارد  قــرار   ON وضعیــت 

نشــود. روشــن  ثانیــه 

کیسه های هوا چگونگی عملکرد سیستم 

SRS شامل اجزا زیر می شود:

کیسه هوای جلوی راننده. 1 واحد 

کیسه هوای جلوی سرنشین. 2 واحد 

کیسه هوای جانبی. 3 واحد 

کیسه هوای پرده ای. 4 واحد 

کمربنــد . 5 کشــنده  پیــش  کننــده  جمــع  مجموعــه 
یمنــی ا

کیسه هوا. 6 چراغ هشدار 

چــپ . 7 حســگر   SRSCM/ یــا   SRS کنتــرل  واحــد 
بــودن( مجهــز  صــورت  )در  کــردن 

حسگر برخورد از جلو. 8

حسگر رخورد از بغل. ۹

حسگر فشار از بغل. 10

کمربنــد ایمنــی راننــده و سرنشــین . 11 حســگر ســگک 
جلــو. )در صــورت مجهــز بــودن(

جلــوی . 12 هــوای  کیســه  روشــن/خاموش  کلیــد 
بــودن( مجهــز  صــورت  )در  سرنشــین 

حســگر  بجــز   SRS اجــزا  مســتمر  صــورت  بــه   SRSCM
اســت،   ON وضعیــت  در  ســوئیچ  کــه  زمانــی  را  ســگک 
نظــارت و کنتــرل مــی نمایــد تا شــدت تصــادف را در صورتی 
کیســه هــای هــوا یــا فعالســازی پیــش  کــه نیــاز بــه بــاز شــدن 

کمربنــد ایمنــی دارد، تشــخیص دهــد. کشــنده 

SRS چراغ هشدار

داشــبورد،  جلــو  در   SRS ایمنــی  کمربنــد  هشــدار  چــراغ 
کــه ســوئیچ در وضعیــت ON قــرار دارد بــه مــدت  زمانــی 
تقریبــا 6 ثانیــه روشــن مــی شــود، بعــد از آن چــراغ هشــدار 

کیســه هــوا بایــد خامــوش شــود.
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)ادامه(

چراغ پس از تقریبا 6 ثانیه روشن بماند.	 

چراغ در زمان حرکت خودرو روشن شود.	 

خــودرو 	  موتــور  بــودن  روشــن  زمــان  در  چــراغ 
بزنــد. چشــمک 

از  یــک  هــر  پیشــامد  صــورت  در  شــود  مــی  توصیــه 
شــرایط فــوق، هرچــه ســریعتر سیســتم SRS توســط 
قــرار  بازدیــد  مــورد  موتــور  کرمــان  مجــاز  نمایندگــی 

بگیــرد.

کاهــش ســرعت خــودرو  حیــن برخــورد از جلــو، حســگرها 
کاهــش ســرعت خــودرو بــه  گــر  را تشــخیص مــی دهنــد، ا
کننــده، کیســه هــای هــوا  کنتــرل  کافــی باشــد، واحــد  انــدازه 

کنــد. را بــه موقــع و بــا شــدت مــورد نیــاز بــاز مــی 

و  راننــده  از  محافظــت  بــه  جلــو  هــوای  هــای  کیســه 
کمربنــد  کــه  سرنشــین جلــو بــا توجــه بــه برخــورد از جلــو 
کافــی نمــی باشــد،  ایمنــی بــه تنهایــی قــادر بــه محافظــت 

کنــد. کمــک مــی 

کیســه هــای هــوا تنهــا در صورتــی فعــال )قــادر بــه 	 
ــه ســوئیچ  در  ک ــاز( هســتند  ــاز شــدن در صــورت نی ب

حالــت ON باشــد.

ــو 	  ــورد از جل ــاص برخ ــرایط خ ــوا در ش ــای ه ــه ه کیس
کمــک بــه محافظــت سرنشــینان از  یــا بغــل بــرای 

ــوند. ــی ش ــاز م ــدی ب ــی ج ــای فیزیک ــیب ه آس

کیســه 	  هیــچ عــدد ســرعت واحــدی بــرای بــاز شــدن 
کیســه هــای  کلــی،  هــای هــوا وجــود نــدارد. بــه طــور 
کــه بــر اســاس شــدت برخــورد  هــوا طراحــی شــده انــد 
و جهــت آن بــاز شــوند. ایــن دو عامــل مشــخص مــی 

کــه آیــا سنســور دســتور الکترونیــک بــاز شــدن را  کننــد 
صــادر نمایــد یــا خیــر.

بــه عواملــی ماننــد ســرعت 	  کیســه هــوا  بــاز شــدن 
کــم و ســختی خــودرو  خــودرو، زاویــه برخــورد و ترا
کــه خــودروی شــما حیــن تصــادف آن  یــا جســمی 
پارامترهــای  دارد.  بســتگی  کنــد،  مــی  برخــورد 
آن  بــه  بــالا  در  کــه  عواملــی  بــه  کننــده  مشــخص 

شــود. نمــی  شــد محــدود  اشــاره 

کیســه هــای هــوای جلــو در یــک لحظــه بــه طــور 	 
تقریبــا غیرممکــن  مــی شــوند.  بســته  و  بــاز  کامــل 
کیســه هــوا در لحظــه تصــادف  کــه بــاز شــدن  اســت 
کیســه  کــه فقــط  را ببینیــد. بیشــتر ایــن امــکان دارد 
کــه پــس از برخــورد از محفظــه  هــوای جمــع شــده را 

خــود بیــرون مانــده را مشــاهده نماییــد.

جهــت کمــک بــه تامیــن ایمنــی، کیســه هــای هــوا بایــد 	 
ــوا  ــه ه ــدن کیس ــاز ش ــرعت ب ــوند. س ــاز ش ــرعت ب ــه س ب
نتیجــه زمــان بســیار کوتاهــی اســت کــه بایــد کیســه هوا 
بین سرنشــین و ســاختار داخلی خودرو پیش از برخورد 
سرنشــین بــا ایــن ســاختار بــاز شــود. ایــن ســرعت بــاز 
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2-61

Safety system
 of your vehicle

2

• To help provide protection, the air
bags must inflate rapidly. The
speed of air bag inflation is a con-
sequence of extremely short time
in which to inflate the air bag
between the occupant and the
vehicle structures before the occu-
pant impacts those structures. This
speed of inflation reduces the risk
of serious or life-threatening
injuries and is thus a necessary
part of air bag design.
However, the rapid air bag inflation
can also cause injuries which can
include facial abrasions, bruises
and broken bones because the
inflation speed also causes the air
bags to expand with a great deal of
force.

• There are even circumstances
under which contact with the air
bag can cause fatal injuries, espe-
cially if the occupant is positioned
excessively close to the air bag.

You can take steps to reduce the risk
of being injured by an inflating air
bag. The greatest risk is sitting too
close to the air bag. An air bag needs
space to inflate. It is recommended
that drivers sit as far as possible
between the center of the steering
wheel and the chest while still main-
taining control of the vehicle.

When the SRSCM detects a suffi-
ciently severe impact to the front of
the vehicle, it will automatically
deploy the front air bags.

OLMB033054

■ Driver’s front air bag (1) ــا تهدیــد  ــی آســیب هــای جــدی ی شــدن، خطــر احتمال
ــل  ــن دلی ــه همی ــد، ب ــی ده ــش م ــی را کاه ــده زندگ کنن

بخــش مهمــی از طراحــی کیســه هــوا اســت.

کیســه هــای هــوا می 	  بــا ایــن وجــود، بــاز شــدن ســریع 
ــدن  ــاز ش ــث ب ــه باع ک ــاد  ــرعت زی ــل س ــه دلی ــد ب توان
مــی شــود، موجــب  بالایــی  نیــروی  بــا  هــوا  کیســه 
کبــودی و  آســیب هایــی از جملــه خــراش صــورت، 

گــردد. شکســتگی اســتخوان هــا 

کــه تحــت آن برخــورد 	  حتــی شــرایطی وجــود دارد 
کــه سرنشــین بســیار  کیســه هــوا خصوصــا زمانــی  بــا 
کیســه هــوا نشســته باشــد، مــی توانــد  نزدیــک بــه 

گــردد. موجــب آســیب هــای حیاتــی 

کاهــش خطــر احتمالــی آســیب 	  مــی توانیــد جهــت 
کارهایــی را انجــام  کیســه هــای هــوا،  از بــاز شــدن 
کیســه هــوا جهــت بــاز شــدن بــه فضــا نیــاز  دهیــد. 
کثــر  حدا بــا  راننــده  کــه  شــود  مــی  توصیــه  دارد. 
کــه  ــا حــدی  ــه فرمــان ت ــه ســینه اش نســبت ب فاصل

کامــل خــودرو را داشــته باشــد، بنشــیند. کنتــرل 

کیسه هوای جلوی راننده )1(

بــه جلــوی خــودرو  SRSCM شــدت برخــورد لازم  وقتــی 
کیســه هــای  را تشــخیص دهــد، بــه صــورت اتوماتیــک 

کنــد. هــوای جلــو را بــاز مــی 
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Safety system of your vehicle

Upon deployment, tear seams mold-
ed directly into the pad covers will
separate under pressure from the
expansion of the air bags. Further
opening of the covers allows full
inflation of the air bags.
A fully inflated air bag, in combina-
tion with a properly worn seat belt,
slows the driver's or the front pas-
senger's forward motion, reducing
the risk of head and chest injury.

After complete inflation, the air bag
immediately starts deflating, enabling
the driver to maintain forward visibili-
ty and the ability to steer or operate
other controls.

OLMB033055

■ Driver’s front air bag (2)

OLMB033056

■ Driver’s front air bag (3)

OLMB033057

■ Passenger’s front air bag

To prevent objects from becom-
ing dangerous projectiles when
the passenger's air bag inflates:
• Do not install or place any

objects (drink holder, CD hold-
er, stickers, etc.) on the front
passenger's panel above the
glove box where the passen-
ger's air bag is located.

• Do not install a container of
liquid air freshener near the
instrument cluster or on the
instrument panel surface.

WARNING  

2-62

Safety system of your vehicle

Upon deployment, tear seams mold-
ed directly into the pad covers will
separate under pressure from the
expansion of the air bags. Further
opening of the covers allows full
inflation of the air bags.
A fully inflated air bag, in combina-
tion with a properly worn seat belt,
slows the driver's or the front pas-
senger's forward motion, reducing
the risk of head and chest injury.

After complete inflation, the air bag
immediately starts deflating, enabling
the driver to maintain forward visibili-
ty and the ability to steer or operate
other controls.

OLMB033055

■ Driver’s front air bag (2)

OLMB033056

■ Driver’s front air bag (3)

OLMB033057

■ Passenger’s front air bag

To prevent objects from becom-
ing dangerous projectiles when
the passenger's air bag inflates:
• Do not install or place any

objects (drink holder, CD hold-
er, stickers, etc.) on the front
passenger's panel above the
glove box where the passen-
ger's air bag is located.

• Do not install a container of
liquid air freshener near the
instrument cluster or on the
instrument panel surface.

WARNING  
کیسه هوای جلوی راننده )3(کیسه هوای جلوی راننده )2(

کیسه هوای سرنشین جلو

کــه بــه نظــر مــی رســد روی بخش پوشــش  پارگــی و خراشــی 
ــه  کیس ــدن  ــاز ش ــان ب ــت، در زم ــده اس ــک ش ــوا ح ــه ه کیس
کــردن  هــوا، بــر اثــر فشــار بــاز شــدن آن جــدا مــی شــود. بــاز 
کیســه هــوا مــی شــود. )این  ایــن پوشــش موجــب بــاز شــدن 

کار را انجــام ندهیــد.(

کــه بــه  کیســه هــوای بــاز شــده، در ترکیــب بــا کمربنــد ایمنــی 
صــورت صحیــح بســته شــده، حرکــت راننــده یــا سرنشــین 
ــه  ــی آســیب ب کــم نمــوده و خطــر احتمال ــو را  ــه ســمت جل ب

کاهــش مــی دهــد. ســر و ســینه را 

کامــل، بلافاصلــه  ــاز شــدن بــه صــورت  کیســه هــوا بعــد از ب
کــرده و بــه راننــده امــکان دیــد روبــرو  شــروع بــه جمــع شــدن 

کنتــرل فرمــان یــا ســایر ابزارهــا را مــی دهــد. و 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

بــرای جلوگیــری از خطرســاز شــدن اجســام در زمــان 
کیســه هــوا: ــاز شــدن  ب

هیــچ جســمی )ماننــد نگهدارنــده نوشــیدنی، 	 
نگهدارنــده CD، برچســب و غیــره( را روبــروی 
کیســه هــوا و  سرنشــین جلــو و بــالای قســمت 

روی جعبــه داشــبورد قــرار ندهیــد.

کننــده هــوا را نزدیــک 	  ــع خوشــبو  ــده مای نگهدارن
قــرار  داشــبورد  ســطح  روی  یــا  داشــبورد  جلــو 

ندهیــد.
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This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کیســه هــوا، هشــدارهای احتیاطــی  پــس از بــاز شــدن 
کنیــد: زیــر را رعایــت 

استنشــاق 	  از  جلوگیــری  بــرای  ســریعتر  هرچــه 
ــار تولیــد شــده در  گردوغب ــی مــدت دود و  طولان
کیســه هــوا، پنجــره هــا و درب هــا  اثــر بــاز شــدن 

کنیــد. ــاز  را ب

داخلــی 	  اجــزای  تمــاس  یــا  کــردن  لمــس  از 
کیســه هــوا بلافاصلــه پــس  محفظــه نگهــداری 
بخــش  نماییــد.  خــودداری  آن  شــدن  بــاز  از 
کیســه هــوای بــاز شــده در تمــاس  کــه بــا  هایــی 

بــوده انــد ممکــن اســت بســیار داغ شــوند.

چیــزی  چــه  انتظــار  در  هــوا  کیســه  شــدن  بــاز  زمــان 
؟ شــیم با

کیســه هــوای جلویــی یــا جانبــی، پــس از بــاز شــدن بــه 
کیســه هــوا مانــع از دیــد  ســرعت بســته مــی شــود. بــاز شــدن 
ــی از  ــد. برخ ــد ش ــی نخواه ــا رانندگ ــو ی ــه جل ــده از شیش رانن
کیســه هــای هــوا ممکــن اســت مدتــی پــس از بــاز شــدن در 

ــد. ــت باقــی بمان همــان حال

)ادامه(

گرفتــن 	  قــرار  از  پــس  را  همیشــه پوســت خــود 
گردوغبــار ناشــی از سیســتم  در معــرض دود و 

گــرم و صابــون بشــویید. ایمنــی بــا آب 

کیســه هــای هــوا بلافاصله 	  که  توصیــه مــی شــود 
مجــاز  نمایندگــی  توســط  شــدن  بــاز  از  پــس 
کیســه  گــردد.  کرمــان موتــور تعویــض  شــرکت 
هــای هــوا فقــط بــرای یــک بــار اســتفاده طراحــی 

ــد. شــده ان

HYUNDAI TUCSON OWNERS MANUAL

www.kianbattery.com


۲

83

ما
ش

ی 
رو
ود
خ

ی 
من
 ای
م
ست
سی

2-64

Safety system of your vehicle

Noise and smoke from inflating
air bag 
When the air bags inflate, they make
a loud noise and may produce
smoke and powder in the air inside of
the vehicle. This is normal and is a
result of the ignition of the air bag
inflator. After the air bag inflates, you
may feel substantial discomfort in
breathing because of the contact of
your chest with both the seat belt and
the air bag, as well as from breathing
the smoke and powder. The powder
may aggravate asthma for some
people. If you experience breathing
problems after an air bag deploy-
ment, seek medical attention imme-
diately.
Though the smoke and powder are
nontoxic, they may cause irritation to
the skin, eyes, nose, throat, etc. If
this is the case, wash and rinse with
cold water immediately and seek
medical attention if the symptoms
persist.

Do not install a Child Restraint
System on the front passenger
seat

Never install a Child Restraint
System in the front passenger’s seat.
An inflating air bag can forcefully
strike a child or restraint resulting in
serious or fatal injury.

If your vehicle is equipped with the
passenger’s front air bag ON/OFF
switch, you can activate or deactivate
the front passenger’s air bag when
necessary.

OYDESA2042

OLM034310

■ Type A

■ Type B

• Extreme hazard! Do not use a
rearward facing Child Restraint
System on a seat protected by
an air bag in front of it!

• NEVER use a rearward facing
Child Restraint System on a
seat protected by an ACTIVE
AIRBAG in front of it, DEATH
or SERIOUS INJURY to the
CHILD can occur.

• Never put a Child Restraint
System in the front passen-
ger’s seat. If the front passen-
ger air bag inflates, it would
cause serious or fatal injuries.

WARNING  

کیسه هوا  صدا و دود ناشی از باز شدن 

کیســه هــای هــوا بــاز مــی شــوند. صــدای بلنــدی  وقتــی 
گردوغبــار در فضــای داخلــی  ایجــاد و ممکــن اســت دود و 
خــودرو تولیــد نماینــد. ایــن امــر طبیعــی بــوده و نتیجــه 
کیســه هــوا اســت. پــس  کننــده  فعالســازی دســتگاه بــاز 
تمــاس  اثــر  بــر  اســت  ممکــن  هــوا،  کیســه  شــدن  بــاز  از 
کیســه هــوا و استنشــاق  کمربنــد ایمنــی یــا  ســینه شــما بــا 
احســاس  تنفــس  در  زیــادی  ناراحتــی  گردوغبــار،  و  دود 
از  برخــی  در  را  آســم  اســت  ممکــن  گردوغبــار  نماییــد. 
کیســه هــوا در  ــاز شــدن  ــر پــس از ب گ ــد. ا افــراد تشــدید نمای
کــز  کنیــد، بلافاصلــه بــه مرا تنفــس مشــکلاتی را تجربــه مــی 

نماییــد. مراجعــه  پزشــکی  مراقبــت 

باشــند،  نمــی  ســمی  گردوغبــار  و  دود  اینکــه  وجــود  بــا 
گلــو  ممکــن اســت باعــث ســوزش پوســت، چشــم، بینــی، 
خ داد، ســریعا بــا آب ســرد  گــر ایــن اتفــاق ر و غیــره شــوند. ا
کشــی نماییــد و در صــورت تــداوم علائــم بــه  شستشــو و آب 

کــز مراقبــت پزشــکی مراجعــه نماییــد. مرا

کــودک را در صندلــی سرنشــین جلــو  سیســتم صندلــی 
نصــب نکنیــد

A ع نو

B ع نو

کــودک را در صندلی سرنشــین  هیچوقــت سیســتم صندلــی 
کیســه هــوا مــی توانــد بــا  جلــو نصــب نکنیــد. بــاز شــدن 
کــرده و  کــودک یــا سیســتم صندلــی ضربــه وارد  شــدت بــه 

گــردد. ــا حیاتــی  در نتیجــه موجــب آســیب جــدی ی

کیســه  کلیــد روشــن/خاموش  گــر خــودروی شــما مجهــز بــه  ا
ــو اســت، مــی توانیــد در صــورت نیــاز،  هــوای سرنشــین جل

کنیــد. کیســه هــوای سرنشــین جلــو را غیرفعــال یــا فعــال 

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کــودک رو بــه عقــب  خطــر جــدی! از سیســتم صندلــی 
آن  جلــوی  در  هــوا  کیســه  توســط  کــه  صندلــی  در 

اســتفاده نکنیــد. مــی شــود  محافظــت 

بــه 	  رو  کــودک  از سیســتم صندلــی  هیچوقــت 
هــوا  کیســه  توســط  کــه  صندلــی  روی  عقــب 
شــود  مــی  محافظــت  آن  جلــوی  در  فعــال  
اســتفاده نکنیــد، زیــرا آســیب جــدی یــا مــرگ 

بیفتــد. اتفــاق  اســت  ممکــن 

در 	  را  کــودک  صندلــی  سیســتم  هیچوقــت 
کیســه  گــر  صندلــی سرنشــین جلــو قــرار ندهیــد. ا
ــاز شــود موجــب آســیب  ــو ب هــوای سرنشــین جل

جــدی یــا مــرگ مــی شــود.
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F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کاهــش خطــر احتمالــی بــاز شــدن ناخواســته  جهــت 
کیســه هــوا و ایجــاد آســیب جــدی یــا مــرگ:

کــردن ضربــه یــا ضربــه خــوردن مــکان هــای  از وارد 
ــام  ــط اجس ــگرهای آن توس ــا حس ــوا ی ــه ه کیس ــب  نص

جلوگیــری نماییــد.

روی  یــا  اطــراف  در  را  نگهــداری  و  تعمیــر  عملیــات 
گــر مــکان یــا  کیســه هــوا انجــام ندهیــد. ا حســگرهای 
کیســه هــای هــوا ممکن  زاویــه حســگرها تغییــر نمایــد، 
کــه  ــا در زمانــی  ــاز شــود ی کــه نبایــد، ب اســت در زمانــی 

ــاز شــود عمــل ننمایــد. بایــد ب

کــرده و ســپر را بــا  از نصــب محافــظ ســپر خــودداری 
مــدل غیــر اصــل تعویــض نکنیــد. ایــن امــر ممکــن 
کیســه هــوا  اســت تاثیــر معکــوس بــر عملکــرد بــاز شــدن 

داشــته باشــد.

کیسه هوای من در تصادف باز نشد؟ چرا 

گمــان مــی شــود  کــه  انــواع مشــخصی از تصادفــات هســتند 
کیســه هــوا نمــی توانــد در آن هــا محافظــت اضافــی  کــه 
صــورت دهــد. ایــن تصادفــات شــامل تصــادف از عقــب، 
تصــادف دوم یــا ســوم در تصادفــات چندتایــی و همچنیــن 
بــه  اســت. خســارت وارده  پاییــن  تصادفــات در ســرعت 
بــوده و نشــانگر  انــرژی تصــادف  خــودرو نشــانگر جــذب 

ــد فعــال شــود نمــی باشــد. کیســه هــوا بای ــا  اینکــه آی

)ادامه(حسگرهای برخورد کیسه هوا )در صورت مجهز بودن(

بــرای  شــود،  مــی  کشــیده  یــدک  خــودرو  کــه  زمانــی 
در  را  ســوئیچ  ناخواســته،  شــدن  بــاز  از  جلوگیــری 

دهیــد. قــرار   ACC یــا   LOCK/OFF وضعیــت 

توصیــه مــی شــود کــه تمامی تعمیرات کیســه هوا توســط 
نمایندگــی مجاز شــرکت کرمــان موتور صــورت گیرد.
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2-66

Safety system of your vehicle

1. SRS control module

2. Front impact sensor

3. Side pressure sensor (front)  

4. Side impact sensor (rear)

OTL035044L/OTL035045/OTL035046L/OTL035047/OTL035048

1 .SRS کنترل واحد 

حسگر ضربه جلو. 2

حسگر فشار از بغل )جلو(. 3

حسگر ضربه جانبی )عقب(. 4
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2-67

Safety system
 of your vehicle

2

Air bag inflation conditions 

Front air bags 
Front air bags are designed to inflate
in a frontal collision depending on
the severity, speed or angles of
impact of the front collision.

Side and curtain air bags 
Side and curtain air bags are
designed to inflate when an impact is
detected by side collision sensors
depending on the severity, speed or
angles of impact resulting from a
side impact collision.

Although the driver’s and front pas-
senger’s air bags are designed to
inflate only in frontal collisions, they
also may inflate in other types of col-
lisions if the front impact sensors
detect a sufficient impact. Side and
curtain air bags are designed to
inflate only in side impact collisions,
but they may inflate in other colli-
sions if the side impact sensors
detect a sufficient impact.
If the vehicle chassis is impacted by
bumps or objects on unimproved
roads, the air bags may deploy. Drive
carefully on unimproved roads or on
surfaces not designed for vehicle
traffic to prevent unintended air bag
deployment.

OTL035071

OTL035074

OTL035070
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Safety system
 of your vehicle

2

Air bag inflation conditions 

Front air bags 
Front air bags are designed to inflate
in a frontal collision depending on
the severity, speed or angles of
impact of the front collision.

Side and curtain air bags 
Side and curtain air bags are
designed to inflate when an impact is
detected by side collision sensors
depending on the severity, speed or
angles of impact resulting from a
side impact collision.

Although the driver’s and front pas-
senger’s air bags are designed to
inflate only in frontal collisions, they
also may inflate in other types of col-
lisions if the front impact sensors
detect a sufficient impact. Side and
curtain air bags are designed to
inflate only in side impact collisions,
but they may inflate in other colli-
sions if the side impact sensors
detect a sufficient impact.
If the vehicle chassis is impacted by
bumps or objects on unimproved
roads, the air bags may deploy. Drive
carefully on unimproved roads or on
surfaces not designed for vehicle
traffic to prevent unintended air bag
deployment.

OTL035071

OTL035074

OTL035070

کیسه هوا شرایط باز شدن 

کیسه های هوای جلو

کیسه های هوای جلو برای باز شدن در تصادفات از جلو با توجه 
به شدت، سرعت یا زاویه برخورد از جلو طراحی شده اند.

کیسه های هوای جانبی و پرده ای

کیســه هــای هــوای جانبــی و پــرده ای بــرای بــاز شــدن در 
شــرایط تصــادف شناســایی شــده توســط حســگر برخــورد 
بغــل بــا توجــه بــه شــدت، ســرعت یــا زاویــه برخــورد از بغــل 

طراحــی شــده انــد.

کیســه هــای هــوای راننــده و سرنشــین جلــو  بــا وجــود اینکــه 
فقــط بــرای بــاز شــدن در تصادفــات از جلــو طراحــی شــده 
انــد، ممکــن اســت در تصادفــات دیگــر نیــز چنانچــه حســگر 
کافــی را تشــخیص دهــد، بــاز شــوند.  برخــورد از جلــو، شــدت 
کیســه هــای هــوای جانبــی و پــرده ای فقــط بــرای بــاز شــدن 
در تصادفــات از بغــل طراحــی شــده انــد، امــا ممکــن اســت در 
تصادفــات از بغــل چنانچــه حســگر برخــورد از بغــل، شــدت 

کافــی را تشــخیص دهــد، بــاز شــوند.

گــر شاســی خــودرو بــه دســت اندازهــا یــا اجســامی در جــاده  ا
کیســه  ــد، ممکــن اســت  ــر اســتاندارد برخــورد نمای هــای غی
یــا  اســتاندارد  بــاز شــوند. در جــاده هــای غیــر  هــای هــوا 
کــه بــرای عبــور خــودرو طراحــی نشــده انــد، بــرای  ســطوحی 
کیســه هــوا، بــا احتیــاط  جلوگیــری از بــاز شــدن ناخواســته 

ــد. کنی ــی  رانندگ
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2-68

Safety system of your vehicle

Air bag non-inflation conditions 

In certain low-speed collisions the air
bags may not deploy. The air bags
are designed not to deploy in such
cases because they may not provide
benefits beyond the protection of the
seat belts.

Front air bags are not designed to
inflate in rear collisions, because
occupants are moved backward by
the force of the impact. In this case,
inflated air bags would not provide
any additional benefit.

Front air bags may not inflate in side
impact collisions, because occupants
move in the direction of the collision,
and thus in side impacts, front air bag
deployment would not provide addi-
tional occupant protection.
However, side and curtain air bags
may inflate depending on the severity,
vehicle speed and angles of impact.

OTL035065

OTL035066

OTL035067
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Safety system of your vehicle

Air bag non-inflation conditions 

In certain low-speed collisions the air
bags may not deploy. The air bags
are designed not to deploy in such
cases because they may not provide
benefits beyond the protection of the
seat belts.

Front air bags are not designed to
inflate in rear collisions, because
occupants are moved backward by
the force of the impact. In this case,
inflated air bags would not provide
any additional benefit.

Front air bags may not inflate in side
impact collisions, because occupants
move in the direction of the collision,
and thus in side impacts, front air bag
deployment would not provide addi-
tional occupant protection.
However, side and curtain air bags
may inflate depending on the severity,
vehicle speed and angles of impact.

OTL035065

OTL035066

OTL035067

کیسه هوا شرایط باز نشدن 

هــوا  کیســه  پاییــن،  ســرعت  بــا  برخوردهــای  برخــی  در 
کیســه هــای هــوا بــه نحــوی  بــاز نشــود.  ممکــن اســت 
گونــه شــرایط بــاز نشــوند زیــرا  کــه در ایــن  طراحــی شــده انــد 
کمربنــد  کــه  ممکــن اســت فایــده ای عــلاوه بــر محافظتــی 

کنــد، نداشــته باشــند. ایمنــی مــی 

کیســه هــای هــوای جلــو بــرای تصادفــات از عقــب طراحــی 
نشــده انــد زیــرا سرنشــینان توســط نیــروی ضربــه برخــورد 
کیســه هــای  بــه عقــب رانــده مــی شــوند. در ایــن شــرایط، 

هــوای بــاز شــده هیــچ فایــده ای نخواهــد داشــت.

کیســه هــای هــوای جلــو ممکــن اســت در تصــادف از بغــل 
کرده  بــاز نشــود، زیــرا سرنشــینان بــه ســمت برخــورد حرکــت 
کیســه  و بــه همیــن دلیــل تصادفــات از بغــل، بــاز شــدن 
هــوای جلــو موجــب محافظــت مضاعــف از سرنشــین جلــو 

نخواهــد شــد.

کیســه هــای هــوای جانبــی و پــرده ای  بــا ایــن وجــود، 
ممکــن اســت بــا توجــه بــه شــدت، ســرعت برخــورد و زاویــه 

ــوند. ــاز ش ــورد، ب برخ
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Safety system
 of your vehicle

2

In an angled collision, the force of
impact may direct the occupants in a
direction where the air bags would
not be able to provide any additional
benefit, and thus the sensors may
not deploy any air bags.

Just before impact, drivers often
brake heavily. Such heavy braking
lowers the front portion of the vehicle
causing it to “ride” under a vehicle
with a higher ground clearance. Air
bags may not inflate in this "under-
ride" situation because deceleration
forces that are detected by sensors
may be significantly reduced by such
“underride” collisions.

Front air bags may not inflate in
rollover accidents because front air
bag deployment would not provide
additional occupant protection.

Information 
• Vehicles equipped with rollover sensor

The side and curtain air bags may
inflate in a rollover situation, when it is
detected by the rollover sensor.

• Vehicles not equipped with rollover
sensor
The side and/or curtain air bags may
inflate when the vehicle is rolled over
by a side impact collision, if the vehicle
is equipped with side and/or curtain
air bags. 

i

OTL035069 OTL035064 OTL035068
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i

OTL035069 OTL035064 OTL035068

اســت  ممکــن  برخــورد  نیــروی  دار،  زاویــه  برخــورد  در 
کیســه هــای هــوا  کــه  سرنشــینان را بــه ســمتی حرکــت دهــد 
قــادر بــه محافظــت مضاعــف از آن هــا نباشــند، بــه همیــن 
دلیــل حســگرها ممکــن اســت کیســه هــای هــوا را بــاز نکنند.

درســت پیــش از برخــورد، راننــدگان معمــولا بــه شــدت ترمــز 
گیرنــد. ایــن ترمــز شــدید موجــب پاییــن آمــدن بخــش  مــی 
جلویــی خــودرو شــده و موجــب رانــده شــدن خــودرو بــه زیــر 
کیســه هــای  خــودروی جلویــی بــا ارتفــاع بالاتــر مــی شــود. 
هــوا در ایــن وضعیــت "زیــر شــدن" ممکــن اســت بــاز نشــود 
کــه توســط حســگر  بــه دلیــل اینکــه نیروهــای تاثیرگــذار 
هــا شناســایی شــود، بــه مقــدار زیــادی توســط شــرایط زیــر 

کاهــش مــی یابــد. شــدن 

کیســه هــای هــوای جلــو ممکــن اســت در تصادفــات چــپ 
کیســه هــای هــوای جلــو  شــدن بــاز نشــوند زیــرا بــاز شــدن 
کــرد. کمــک مضاعفــی بــه حفاظــت از سرنشــینان نخواهــد 

خودروهای مجهز به حسگر چپ کردن	 

کیســه هــای هــوای جانبــی و پــرده ای ممکــن اســت در شــرایط 
کــه توســط حســگر هــای مربوطــه شناســایی  کــردن، زمانــی  چــپ 

ــاز شــوند. گــردد، ب

خودروهای غیر مجهز به حسگر چپ کردن	 

کیســه هــای هــوای جانبــی و پــرده ای ممکــن اســت در صــورت 
ــه  ــز ب ــودرو مجه ــه خ ــل، چنانچ ــادف از بغ ــر تص ــردن در اث ک ــپ  چ

کیســه هــای هــوای جانبــی و پــرده ای باشــد، بــاز شــوند.

2-22

Safety system of your vehicle

To prevent damage to the seat
warmers and seats:
• Never use a solvent such as

paint thinner, benzene, alcohol
or gasoline to clean the seats.

• Do not place heavy or sharp
objects on seats equipped with
seat warmers.

• Do not change the seat cover. It
may damage the seat warmer.

While the engine is running, push
either of the switches to warm the dri-
ver's seat or front passenger's seat.

During mild weather or under condi-
tions where the operation of the seat
warmer is not needed, keep the
switches in the OFF position.

• Each time you push the switch, the
temperature setting of the seat is
changed as follows :

• When pressing the switch for more
than 1.5 seconds with the seat
warmer operating, the seat warmer
will turn OFF.

• The seat warmer defaults to the
OFF position whenever the ignition
switch is placed to the ON position.

Information 
With the seat warmer switch in the
ON position, the heating system in the
seat turns off or on automatically
depending on the seat temperature.

i

NOTICE

OTLE035075

OTLE035076

■ Type A

■ Type B

OFF HIGH ( )

LOW ( ) MIDDLE ( )

→

→

→

→

اطلاعات
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Safety system of your vehicle

Air bags may not inflate if the vehicle
collides with objects such as utility
poles or trees, where the point of
impact is concentrated and the colli-
sion energy is absorbed by the vehi-
cle structure.

SRS care 
The SRS is virtually maintenance-
free and there are no parts you can
safely service by yourself. If the SRS
air bag warning light does not illumi-
nate when the ignition switch is in the
ON position, or continuously remains
on, we recommend that the system
be immediately inspected by an
authorized HYUNDAI dealer.
We recommend any work on the
SRS system, such as removing,
installing, repairing, or any work on
the steering wheel, the front passen-
ger's panel, front seats and roof rails
be performed by an authorized
HYUNDAI dealer. Improper handling
of the SRS system may result in seri-
ous personal injury.

OTL035063

To reduce the risk of serious
injury or death take the follow-
ing precautions:
• Do not attempt to modify or

disconnect the SRS compo-
nents or wiring, including the
addition of any kind of badges
to the pad covers or modifica-
tions to the body structure.

• Do not place objects over or
near the air bag modules on
the steering wheel, instrument
panel, and the front passen-
ger's panel above the glove
box.

• Clean the air bag pad covers
with a soft cloth moistened
with plain water. Solvents or
cleaners could adversely
affect the air bag covers and
proper deployment of the sys-
tem.

• We recommend that  inflated
air bags be replaced by an
authorized HYUNDAI dealer.

(Continued)

WARNING  

کیســه هــای هــوا ممکــن اســت در صــورت برخــورد خــودرو 
کــه محــل برخــورد  بــا اجســامی ماننــد میلــه هــا یــا درختــان 
بــه صــورت متمرکــز بــوده و نیــروی برخــورد توســط ســاختار 

گــردد، بــاز نشــود. خــودرو جــذب مــی 

SRS نگهداری از

ــر و نگهــداری نداشــته  ــه تعمی ــاز ب ــا نی سیســتم SRS تقریب
کــه شــما بتوانیــد شــخصا آن را  و هیــچ قطعــه ای نــدارد 
 SRS کیســه هــوای گــر چــراغ هشــدار  ســرویس نماییــد، ا
روشــن  دارد  قــرار   ON وضعیــت  در  ســوئیچ  کــه  زمانــی 
کــه  نشــد، یــا بطــور مــداوم روشــن مانــد، توصیــه مــی شــود 
کرمــان  سیســتم بلافاصلــه توســط نمایندگــی مجــاز شــرکت 

ــرد. گی ــرار  ــد ق ــورد بازدی ــور م موت

 SRS سیســتم  روی  عملــی  هرگونــه  شــود  مــی  توصیــه 
ماننــد حــذف، نصــب، تعمیــر یــا هــر عملــی روی فرمــان، 
هــای  ریــل  و  جلــو  هــای  صندلــی  جلــو،  سرنشــین  پنــل 
موتــور  کرمــان  شــرکت  مجــاز  نمایندگــی  توســط  ســقفی 
 SRS سیســتم  بــه  نامناســب  رســیدگی  پذیــرد.  صــورت 
ــردد. گ ــردی  ــدی ف ــای ج ــیب ه ــب آس ــت موج ــن اس ممک

F3

This manual includes information titled as DANGER, WARNING, CAUTION and NOTICE.
These titles indicate the following:

SAFETY AND VEHICLE DAMAGE WARNING

DANGER indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, will result
in death or serious injury.

DANGER

WARNING indicates a hazardous situ-
ation which, if not avoided, could
result in death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result
in minor or moderate injury.

CAUTION

NOTICE indicates a situation which, if not
avoided, could result in vehicle damage.

NOTICEWARNINGخطر

کاهــش خطــر احتمالــی آســیب هــای جــدی یــا  جهــت 
کنیــد: مــرگ، هشــدارهای احتیاطــی زیــر را دنبــال 

کــردن اجــزا یــا ســیم 	  ســعی در تغییــر یــا قطــع 
کــردن  اضافــه  شــامل   SRS سیســتم  کشــی 
هرگونــه علامــت روی پوشــش یــا تغییــرات در 

ننماییــد. بدنــه،  ســاختار 

واحــد 	  نزدیــک/روی  اجســام  دادن  قــرار  از 
و  داشــبورد  جلــو  فرمــان،  روی  هــوای  کیســه 
جعبــه  روی  و  جلــو  سرنشــین  صندلــی  پنــل 

نماییــد. خــودداری  داشــبورد، 

کیســه هــای هــوا را بــا پارچــه نــرم 	  پوشــش هــای 
نــم-دار شــده بــا آب تمیــز نماییــد. مایعــات فــرار 
یــا شــوینده هــا بــه شــدت مــی توانــد پوشــش 
کیســه هــوا و سیســتم بــاز شــدن آن را تحــت 

تاثیــر قــرار دهــد.

ــاز 	  ــوای ب ــای ه ــه ه کیس ــه  ک ــود  ــی ش ــه م توصی
کرمــان  شــده توســط نمایندگــی مجــاز شــرکت 

گــردد. موتــور تعویــض 
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دور 	  بایــد  هــوا  کیســه  از سیســتم  اجزایــی  گــر  ا
گــردد،  انداختــه شــود یــا خــودرو بایــد اســقاط 
بایــد  خاصــی  ایمنــی  احتیاطــی  هشــدارهای 
مجــاز  نمایندگــی  بــا  گیــرد.  قــرار  توجــه  مــورد 
کســب اطلاعــات  کرمــان موتــور جهــت  شــرکت 
مــورد نیــاز مشــورت نماییــد. ناتوانــی در دنبــال 
کــردن هشــدارهای احتیاطــی مــی توانــد خطــر 
احتمالــی آســیب هــای فــردی را افزایــش دهــد.

سایر هشدارهای احتیاطی

سرنشــینان نبایــد در حیــن حرکــت خــودرو از صندلــی 
خــود بیــرون آمــده یــا صندلــی خــود را تعویــض نماینــد. 
ضــروری،  توقــف  یــا  تصــادف  زمــان  در  کــه  سرنشــینی 
ســمت  بــه  اســت  ممکــن  باشــد،  نبســته  ایمنــی  کمربنــد 
داخــل خــودرو، ســایر سرنشــین هــا یــا بــه بیــرون از خــودرو 

گــردد. پرتــاب 

کمربنــد ایمنــی خودداری  از اســتفاده لــوازم جانبــی روی 
ــی  ــود راحت ــه بهب ــد ب ــی نماین ــا م ــه ادع ک ــزاری  ــد. اب نمایی
کننــد، مــی تواننــد  کمــک مــی  کمربنــد  و تغییــر وضعیــت 
و  ایمنــی  کمربنــد  محافظــت  میــزان  کاهــش  موجــب 
افزایــش احتمــال آســیب جــدی در زمــان تصــادف شــود.

صندلــی هــای جلــو را تغییر ندهید. تغییر صندلــی های جلو 
می تواند در عملکرد سیســتم ثبات تکمیلی، اجزا حســگرها یا 

کیســه هــای هوای کنــاری، اختــلال ایجاد نماید.

ــودداری  ــو خ ــای جل ــی ه ــر صندل ــام زی ــرار دادن اجس از ق
نماییــد. قــرار دادن اجســام زیــر صندلــی هــای جلــو مــی توانــد 
کننــده تکمیلــی، اجــزا حســگرها و  بــا عملکــرد سیســتم مقیــد 

پوشــش هــای ســیم کشــی اختــلال ایجــاد نمایــد.

کــردن ضربــه بــه درب هــا خــودداری نماییــد. وارد  از وارد 
کــه وضعیــت ســوئیچ در  ــه بــه درب هــا زمانــی  کــردن ضرب
کیســه  ON اســت، مــی توانــد موجــب بــاز شــدن  حالــت 

هــای هــوا شــود.

اضافه کردن اجزا یا تغییر خودروی مجهز به کیسه هوا

گــر بدنــه خــودرو، سیســتم ســپر، جلوبنــدی، نــوار فلــزی  ا
ــا ارتفــاع خــودروی خــود را تغییــر دهیــد، ایــن  ــه ی ــار بدن کن
کیســه هوای خــودروی  امــر ممکــن اســت عملکــرد سیســتم 

شــما را تحــت تاثیــر قــرار دهــد.
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Air bag warning labels are attached
to alert the passengers of potential
risks of the air bag system.
Be sure to read all of the information
about the air bags that are installed on
your vehicle in this Owner’s Manual.

OTL035049L

■ Left-hand drive

OTLE035059

■ Right-hand drive

Air bag warning labels 

Safety system of your vehicle

2-72

کیسه هوا برچسب های هشدار 

گاهــی  آ جهــت  هــوا  کیســه  هشــدار  هــای  برچســب 
هــوا  کیســه  سیســتم  احتمالــی  خطــرات  از  سرنشــینان 

اســت. شــده  نصــب 

کیســه هــای هــوای  از مطالعــه تمــام اطلاعــات مربــوط بــه 
نصــب شــده در خــودروی خــود در ایــن دفترچــه راهنمــا، 

کنیــد. اطمینــان حاصــل 

خودروی فرمان چپ
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